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יירישע 
* פאלקס ביבליאטעק 


ח, נ, בּיאַליִק, 
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דיינער זיצט נאָך פעסט אוּן פינקעלט 
אין דער שטערן:קייט דאָרט אוֹיבּען ; 
ניבּ אַ קוּק, דוּ זעהסט! -- ער ווינקט דיר, 
אוּן זיין בּליק איז טרייסט אוּן גלוֹיבּען"... 


אוּן איך קוּק אַהין צוּם שטערן, 

װי עס װערט די װעלט אַנטשויגען -- -- 
מיין װועלט, וויים איך, איז נוּר איינע -- 
כ'פיהל זי אי; מיין האַרצען ליגעֿ.. 


(א. רײַזָן). 
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אי זי 
יי עי 


ח, נ. בּיאַליק, 


2 
ריד 


= 


יי 
י. 


בּײינאכט. 


4 
ס'שיט די שטילע נאַכט מיט סוֹרוֹת, 

ס'איז די גאַנצע וועלש אַנששװיגען : 

נוּר דער װאַסער-מיהל -- ער װאַרפט זיך, 

לאָזט דעם מייף ניט רוּהיג ליגען.. 


ס'ווערט די שװאַרצקײט אַלץ געדיכמער, 
שאָטענם מעהרען זיך אוּן מעהרען ; 
זאַכט אין ים פוּן נאַכט אוּן שװואַרצקײט 
פאַלט אַ שטערן נאָך אַ שטערן... 


שמיל אַרוּם. מיין האַרץ נוּר, פיהל איך, 
וויל ניט שוויינען, װיל ניט שמומען, 

אוּן איך הער אַ קװאַל אַ ריינעם 

אין מיין האַרצען רוֹישען, בּרוּמען.., 


אוּן עס רערט פּאַמעליך ! ,קינד מיינם, 
ס'ווערט מקוּים דיין בּענעהרען, 

זעהסט, אַ שטערן פאַלט פוּן הימעל, 
גלויבּ, מיין קינד, -- סאיז ניט דיין שטערן ! 


אובּערזעעוננען |====-==-= === === )=== -=========| 184 


= עה 


יי ֹ 
ל , *1 
שאט 


א 
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יי ח, ג. בּיאַליָק, 


זי אַ שׁוּץ מיר, זי אַ שוועסטער 
אוּן אַ מאַמע מיר אַפּילו, 

לאָז מיין קאָפּ אין שׁוֹים דיר לענען 
אוֹיסצוּניסען דיר מיין תּפּלה.. 


(א. ריזעָן) י 
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ה, ני בּיאַליק, 


יט 200 {-=========0=3) 


זי אַ שוּץ מיר ,, 


זי אַ שׁוּץ מיר, זי אַ שוועסטער 
אוּן אַ מאַמע מיר אַפילוּ, 

לאָן מיין קאָפּ אין שׁוֹים ריר לענען 
אוֹיסצוּניסען דיר מיין תּפלה.., 


אוּן פאַרנאַכט, אין צייט פוּן רחמים, 
װעל איך עפנען דיר מיין טענה! 

מזאָגט, סאיז ערגיץ דאָ אַ יוגענר -- 
וואוּ איו מיינע ? 2 


אוּן אַ סוֹד נאָך װעל איך פרענען ! 
כ'בּין פּערבּרענט פוּן שעה'ן טריבּע ; 
מ'זאָגט, ס'איז ליעבּע אוֹיף דער װעלט ראָ -- 
װאָס איו ליעבּע ?.. 


שמערן האָבּען מיר בּעטראָגען, 

אוּן דער חלום איז קיין װאָהר נישט ; 
איצמער אין דער ועלט דער גאַנצער 

האָבּ איך גאָרנישט ... 
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ייט 


אי 


ח, נ, בּיאַליק, 


131 


מיין האַרצ'ם שלאָגען אוּן מיין אָמעם, 
אי דעם לעצמען חָלוֹם מיינעם, 
װעל איך בּרענגען דיר אַלם אָפּפּער, 
בִּיו מיין לעצטער מאָג װעט קומען. 


(ז. רנזעַן) . 


=== ===( )====== === 2/ איפּערזעצוננען 


ייט 5 עב 


אוּן אין גאָלד 
שמעהען אוֹיף 


ח, ג. בּיאַריק, 


= לש === = === ) 


פוּן ליכט דעם קלאָרען 
מיט שמוּמען פּאָרװאורף 


איצט פֿאַר מיר די אוֹיגען איהרע, 
טוֹיטען מיך מיט זייער שטראָף-בּליק, 
קוקען שמיל אַזוֹי און פרענען ; 

,אַך, מיין ליעבּער, איז געווען דאָס 


אַלץ נוּר חָלוֹם 


, פאַלשער כָּשׁוּף וי 


ניין,. מיין ריינע ! כ'האָבּ געליעבּט ריך, 


אוּן איך ליעבּ 


דיך אוֹיף אַנ'אָמָת; 


ווען אַפּילוּ כ'האָבּ פּערלאָזט ריך, 


האָבּ איך עם 
בּיסט צוּ ריין 


געמאָן אוֹיס ליעבּשאַפט , 
צוּ זיין מיין פריינדין, 


בּיסט צוֹ הייליג, מיט מיר זיצען ; 
זיייזשע מיר מיין נאָט, מין מַלְאָר, 
צוּ דיר װעל איך בּעטען, דיענען ; 
זי אַנאָנדענק מיר פוּן קרוּשָׁה, 

שיין מיר אין רי זנען:שטראַהלען, 
ווינק צוּ מיר פוּן הימעלם שמערן, 
רוּף צוּ מיר פוּן מיין האַרצים דוֹפַק, 


צימער אין מיי 


| טרעהר'ס אַ טראָפּען ... -- 


בִּין בּעשאַפען חיר צוּ דיענען } 
מיינע טרעהרען, מיינע זיפצען 
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ח, ג, בּיאַליִק, 


איינגעפלאַנצט אין אוּנזער האַרצע".. 
ן ן 


אוּן װי כ'האָבּ דעם בּריף געלייענט, 
האָט װ'אַ האַנד אַ ווייכע, צאַרטע 
אויסגעקריצט אין האַרצען מיינעם 
נאָכאַמאָל די ווערטער איהרע ; 
עיין ! דוּ װעסט נישט װאַגען רייסען 
יענע בּלוּם, װאָס גאָט אַלײין האָט 
איינגעפּלאַנצט אין אוּנזער האַרצען... 


אוּן אין גאָלד פוּן ליכט דעם קלאָרען, 
וועלכעס שטראָמט אַרײן דוּרך ס'פענסטער 
אין מיין צימער, שטעהט אוֹיף װוירער, 
שיינט פאַר מיר איהר עבּענבּילד ; 

ס'איז זי אין איהר גאַנצער ריינקייט, 

וי אוֹיף פליגלען פון דעם וינד לייכט, 
שװועבּענדיג װו'אַ זומער:פויגעל, 

דוּרכאוֹים ליכט, אַלײן דער ליכט:גלאַנץ, 
וי פוּן ליכט צוּם ליכט בּעשאַפען... 

אוּן אָט זענען איהרע אויגען, 

מוֹיבּען:אויגען פול מיט שווייגען, 

װאָס פוּן זייערע שװאַרצאַפּלען 
שטראַהלט שטיל:שטיל דאָס ליכט פוּן פרירען, 
ס'ליכט פוּן חֶסֶד, זעעלען:ריינקײט, 


סלו |!======== =====()+==============( איבעזעצונען 


ח, נ, בּיאַליִק, 


א * 


זי האָט מיר געשיקט אַ בּריוועל, 
אוֹן אין בּריוועל שטעהט געשריבּען ; 
,אַלץ, װאָס ס'האָט געליעבּט מיין זעעל נאַר , 


| אַלץ, פוּן װאָס מיין גייסט געטרוימט האַט, 


איבּערזעצונגען 


אַלץ, װאָס איז געווען מיין חִיוּת, 

אוּן מיין בּעקשאַפט אוּן מיין גלױבּען -- 
איז דאָס אַלץ, דוּ פריינד מיין האַרצענם, 
קװאַל מיין לעבּעעם, ועעל מיין ועעלעם, -- 
אי דאָס אַלץ געווען אַ חָלוֹם }... 


האָסט פערגעסען ? ניין, דוּ קענסט'ם נישט } 
ניין, דוּ קענסט ניט ד אָם פערגעסען, 

װאָס אַריינגעהױכט אין אוּנוער 

אָטעם האָט איינאיינציג לעבּען ; 

װאָס איין זוּן האָט אָנגעצוּנדען 

איבּער אוּנזער בּיידענס הימעל ; 

װאָס'ט איין גינגאָלד-טרוֹים גענאָסען 

אוֹיף דעם גייסט, אין אוּנו בּעהעפטען., 
ניין ! דוּ וועסט ניט װאַגען רייםען 

יענע בּלוּם, װאָס גאָט אַלײן האָט 
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ח, נ, בּיאַליִק, 


אוּן כ'האָבּ געוויינט בּיינאַכט, מיין קישען שטיל געבּיסען, 
אוּן ס'האָט מיין לײיבּ געשמאַכט אוּן זיך צוּ דיר געריסען } 
אוּן אוֹיף דער בּרייטער נִמָרֵא גאַנצע טעג פערטרוימט, 
אין װאָלקענדיל מיט גאָלד בּעווֹימט, 


אין לויטערסטען געבּעט, אין מיינע ריינסטע פריירען 

אוּן אין די הייליגסטע פוּן מיינע ליירען -- 

האָבּ איך נוּר איינס געגאַרט, נוּר איינם פּערלאַנגט האָבּ איך ; 
אר דיך, נאָר דיך, נאָר ויך.= 


(ש. גיִנזבּוּרג) , 
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די 


ח, נ, בּיאַליק, 


וואו ביםטיל 


פוּן דאָרטען, וואוּ דוּ בּיסט, מיין איינציגע בּעשערטע, 
אין שְׁכִינֶה פוּן מיין טרוים, געגלוּסטע אוּן בּענעהרטט, -- 
ענטפּלעק זיך שׁוֹין אוּן קוּם, אוּן קוּם געשווינד פוּן דאָרט 
אין מיין בּעהאַלטען אָרט. 


אוּן כַּלוְמֵן סאיז נאָך צייט -- קוּם מיר א תָּקוּן געבּען 
אוּן קעניג אוֹיף מיין לעבּען, 

אוּן גיבּ מיר מיין גערויבּטע יוּגענד היינט צוּריק -- 
אוּן בּרענג מיך אוּם צוּזאַמען מיט מיין גליק, 


אוּן אונטער ריינע ליפּען זאָל מיין פונק דערגליהען, 
אוּן לאָמיך צווישען דיינע בּריסט מיין טאָג דערציהען, 
וי צוּגעטוליעט פעסט צוּם בּלומענשׁוֹים 

8 שמעטערלינג פאַרנאַכט געהט אוֹים, 


וואוּ בּיסטו } 


אַז דוּ בּיסט נאָך געווען אַ ווייטע אוּמבּעקענטע -- 
שׁוֹין פלעגען רוּפען דיך די ליפּען די צובּרענטע ; 
אוּן מיין געלעגער האָסטוּ גאַנצע נעכט געהיט, 

אוּן װי אַ פייער-קויהל בּיי מיר אין האַרץ געגליהט. 
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יד 
יע לת 


ח ני בּיאַליק, 


אויפן בֵּית:עוֹלֶם, 


שמיל האָבּען די בּוֹימער צוּ. מיר זיך געבּייגען; 
רוּה אָבּ אינ'ם שאָטען, דוּ פּרוּב דיך ראָ לענען.. 
א מַצְבֵה אַזאַ און אַואַ בּערגעל ערד -- 

! אוּן יעטווידער צַעַר װאָלט גלייך אויפגעהערט , 
װאָס טויגען דיר הוּנדערטער טוֹיטען אַ מאָג } -- 
שמאַרבּ אײנמאָל אוּן וועסט מעהר ניש וויסען קיין קלאָג {., 
מיר וועלען צוּטײילען זיך שטיל מים דיין קראַפּט; 
אַ טייל פאַר די וערים, א טייל אוֹנז אוֹיף זאַפם .., 
דען איבּעראַל פּליסט עם דאָס לעבּען מיט שׁוֹים -- 
קענסט בּליהען אין בּלימעל, קענסט בּילדען אַ בּוֹים, 
װועסט אוּמעמוּם לעבּען -- אוּן סוועט דיר זיין גוֹם,, 
דוּ קום נאָר צוּ אונז! אַהער, פּליישאוּן-בּלוּט ! 
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ח, נ, בּיאַליִק, 


צוּם ווינט מיינע זיפצען געווארפען ‏ 


צוּם ווינט מיינע זיפצען געװאָרפען, 

אין זאַמד מיינע טרעהרען פּערלאָרען... 

וינט ! זאָג, אוֹיבּ דוּ טרעפסמ ואוּ מיין בּרוּרער, 
אַז קויהל איז פוּן מיר איצט געװאָרען, 


אוּן זאָג איהם: ערשעפּט איז מיין ליכטקװאַל 
אוּן טראָפּענװײז איז ער פּערדאָרבּען, 
דאָס העלישע פייער פוּן האַרצען -- 
אַ פונק נאָך אַ פונק אָבּגעשטאָרבּען, 


אוּן איצט -- וי אַ וואונד איז מיין ליכטקװאַל, 
ער טריפש נאָר אין מאַנכע מינוּשען, 


און ס'רויכערט מיין האַרץ זיך פּערבּאָרגען, 
געװאַלגערט אין פייער אוּן בּלוּטען, 


יי 
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(יצחק לוקאָוסק?) . 


ח. נ, בּיאַליק, 


אוּן אוּמקעהרען װעל איך מיך צוּ מיין שטילער היים אין טאָל, 

אוּן שליסען װעל איך הייליג מיט די װאַלד:בּוימער א בּונ.., 

דאָך איהר, פוּן גרויס בּיז קליין, איהר זייט צוּפרעסען אוּן צוּפילט, 
אוּן מאָרגען װעט אייך אַלעמען אַװעקטראָגען דער ווינר.., 


23ן |==== === =====ש()======--========| איבּערזעצוּנגען 


ח, נ, בּיאַליִק 


און אמציה האָט נעֲזאָגט צוּ 
עָמוּס'ן : אזעָהעֶר,, אַנטלוֹים!". 
(עמוס, ז, י'ב). 


אַנטלוֹיף" 1 -- אַנשלויפען װועם דאָך ניט אַ מענשען:קינד, װי איך ! 
דען לאַנגזאַם האָבּען מיינע רינדער מיך געלערנט געהן, 

אוֹיךְ רעדען האָט מיין צונג זיך קיינמאָל ניט געלערנט גרינג, 

אוּן װי אַ האַק װעט פאַלען שווער מיין װאָרט אוֹיף אייך אַלין. 


אוּן אוב מיין קראַפט האָבּ איך פערשווענדט אוּמױסט -- 
איז ניט מיין שוּלד ‏ 
דען איער זינד איז עם, אוּן טראָגט פוּן איער זינד די לאַסט ; 
עס האָט מיין האַמער ניט געפונען אוּנטער זיך דעם שמאָהל, 
אוּן סהאָט מיין האַק געטראָפען אין פערפוילטען האַרץ מיט האַסט... 


נוּר ס'אַרט מיך ניט, דען שָׁלוֹם שליסען װעל איך מיט מיין 
גורֵל איצט, 
אוּן אָנבּינדען װעל איך מיין ווערקצייג צוּ מיין גאַרטעל שֹׁמוּם, 
אוּן װי אַ טאָג:פּעררוּנגענער, װאָס איז פוּן לוֹין גערױבּט, 
װעל איך זיך לאַננואַם אוּמקעהרען אַהין, פוּן װאַן איך קוּם, 
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ח, נ, בּיאַליִק, 


נים איך האָבּ מיט קערנער פערזייהט עם, 
ניט איך װעל, נים איך, צונויפנעהמען 
די פוּלע, בּעלאָרענע זאַנגען ! 


ניט איך האָבּ אַ װאַרימען רענען 
פאַר זי בּיי מיין גאָט אויסנעבּעטען, 
ניש איך האָבּ מיםט שווייס:טראָפּען הייסע 
דאָס פעלד בּעדעקט, ווערענדיג מיעד 
ניט איך פלעג זיך פּרעהען בּעטראַכטענד, 
װי ס'גיסען זיך אָן פּוּל די זאַנגען, 
אוּן שניידענד -- אוֹיף זי װעט ניט פאַלען 
מיין קלינגענדיג-פרעהליכעם ליער ! 


ר דאָך זייט איהר טייער מיר, פעלדער ! 
פוּן דאַן, זייט כ'דערמאָהן מיינע בּרירער, 
װאָס אַרבּייטען ווייט אִין מיין אייג'נעם, 
דעם ליעבּען, פּערלאָזענעם לאַנד } 
ם'קאָן זיין,. אין דיזעלבּע מינוטען 
קלינגען הוֹיך זייירע שטימען אַלם ענטפער 
צוּם ווייטען אוּן עלענדען בּרוּרער, 
װאָס לעבּט אין דעם גָלוּת, אין שאַנר ! 


== )יוב === כן ‏ איבּערזעצוננען 


(י. י. שװאַרץ). 


ח, נ, בּיאַליק, 


אוּן היימליך, פוּל לעבּטן גטשלאָגטן, 


וואוּ לויפט איהר, איהר זאַנגען, װאָס רוֹישט איהר אוּן שמוּרימט ! 
ויער שלאָגט אין אייך חװאַליעם אַזוֹי װי אין יִם } 

פארװאָס, זאָגט, בּערעקט איהר די פליהענדע פייגעל 
מיט כּשוּפּ'דיג:גאָלדענער פּלאַם ? 


צי ציהם איהר אַהין, וואוּ די װאָלקענדלעך שװעבּען ז 
צי אַ לאַנד לוֹיטער פריהלינג איז איער פערלאַנגען } 

צי אַהין, וואוּ ספּערטראָגען די טרוימען די זעעלע, -- 
אַהין ציהם איהר, גאָלדענע זאַנגען וּ 


נוּר אָט איז דער וינד שׁוֹין אַנטלאָפּען, 
עם האָבּען רי גאָלדענע זאַנגען 
אין אונגעשטערט שמילקייט, פער'חֲלוֹמ'מ 
די קעפּלעך צוּריק אָבּגעלאָוען : 
נור מיעף אין מיין האַרץ האָט א שמוּרים, 
אַ שרעקליכער, רוישענדער שׁמוּרים 
פון האַלבּ שׁוֹין פּערלאָשענע קויהלען 
אַנ'אונגעהוער בּראַנד אוֹיפּגעבּלאָזען, 


איך שטעה פּאַר דעם פעלד פאַר דעם רייבען, 
דעם רוישענדען, פרעהליכען, בּרייטען, 
אוּן פיהל ערשט מיין אָרימקײט איצטער, 
אוּן סענבּערט אין קאָפּ דער געראַנקען ; 
ניט איך האָבּ דאָס פעלד אוֹיסגעאַקערט, 
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ח, נ, בּיאַליִק, 


ס'איז שמיל אַלץ, די זוּן האָט זיך הינטער 
די בּערנער די הויכע בּעהאַלטען, 
פּערשלאָסען אין װענד פוּן די זאַנגען, 
געה שֹׁמוּם איך בּעואַכט אוֹיפץ שמעג... 
עם האָבּען זיך העל:בּלאָהע הימלען 
הויך איבּער מיין קאָפּ אוֹיסגעצויגען, 
אוּן ס'ציהען אַרוּם מיר זיך פעלדער 
מיט זאַנגען אָהן שִׁיער אוּן אָהן בּרעג, 


אוּן קלאָרינקע װאָלקענדלעך ציהען 
זיך הוֹיךְ אוֹיף דעם הימעל דעם בּלאָהען, 
אוּן קריכען, אוּן שװעבּען, אוּן װאַרפען 
אַ דונקעלען שאָטען געריכט, 
פערהילען די גאָלדענע פעלדער : 
עם וועהט זים אַ שטילינקעס װינטעל 
אוּן װיגט שטיל די גאָלדענע זאַנגען, 
װאָס טרוימען אין שאָטענם אוּן ליכט, 


נור אָט האָט אַ וינד זיך מיט מאַכט דוּרכגעטראָגען, 
מיעף האָבּען די זאַנגען צוּ דר'ערד זיך פערבּויגען, 
דערשראָקען אַזױ װי אַ טשערעדע שעפּסען 
איז ווייטטוייט אַנשלאָפּען, פערפלויגען, 


זיי האָבּען פוּן בּאַרג זיך אין מאָל ווייט פערקייקעלט, 
פוּן טאָל צוּ דעם רוישענדען װאַלר זיך פּערטראָגען } 
אוּן פהאָט זיס אַ היימליכער רויש זיך צוּנאָסען 


פון =============()======ן=====- === איבּערעצונגען 


ח, ג, בּיאַליִק. 


װאָס סוד'עם דאָס ווינטעל, זים גלעמענד 
די הוֹיכע אוּן שטאָלציגע זאַנגען ‏ 
װאָס וויגען זי טרוימענד די גאָלדענע 
פוּלע אוּן האָהריגע קעפּלעך } 
װאָס שעפּטשען די בּלאָהינקע בּלימלעך, 
זיך בּוֹיגענד װי פּוּל מיט געראַנקען !ּ 


כ'בּעהאַלט זיך טיעף:טיעף אין רי קאָרן, 
עם נעהמען אַרוּם מיך די זאַנגען, 
איך װער װי אַ שיפּעל אויף חװאַליעס 
פּערשלעפּט אין דעם װאַקסענדען מעער } 
דער װאַלר שמעהט פוּן ווייטען פער'חֲלוֹמ'ט 
אוּן וויגט זיינע בּוימער פּאַמעליך, 
עס סור'ען זיך זים גרינע בּלעטלעך.. 
איך שמעה פוּן דערוויימענם אוּן הער. 


איך פאַל צוּ דער ערר צו דער פייכטער 
אוּן גראָבּ איין אין איהר מיין געזיכט טיעף, 
איך וויין אוֹים מיט בּיטערע מרעהרען 
דעם װעהטאָג דעם גרויסען פון האַרץ ; 
מאַמע:ערד ! מיין געליעבּטע, געבּענשטע ! 
פאַרװאָס, זאָג, פערמײילסמוּ פוּן מיר נוּר 
דיין געטליכע, הימלישע בְּרְכָה } 
אוי, טיעף איז אוּן גרוים איז מיין שמאַרץ ! 
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1 ייר 


ח, נ, בּיאַליק, 


אין פעלד, 


ניין, נים װי אַ פוֹיגעל, װאָס חאַפּט זיך 
פוּן שטייגעל אַרוֹיס מיט געואַנג, 
אוּן ניט װי אַ לײבּ, וװעלכער רייסט זיך 
פוּן גראַטע אַרוֹיס אוֹיף דער װעלט : 
אַזֹי װי אַ הונד נוּר געשלאָגען, 
געפּייניגט, געמאַטערט גאַנץ לאַנג, 
בִּין איך היינט פערשעמט אוּן דערשלאָגען 
אַנטלאָפען אין רוישענדען פעלד ! 


אין מאָל אוּן אוֹיף בּאַרג !.., דאָרטען שטעהען 
אין גרינסען בּעהאַלטענע הייזלעך, 
דאָרט ליגט אוֹיף די מענשען נאָטס בְּרְבָה, 
אוּן לעבּען ציפרידען אוּן שמיל ; 
עס װאַקסט זייער גיטס אוּן עס מעהרט זיך, 
זי זעהען אַ לוין פּאַר דער אַרבּײט -- 
אַהינצוּ, אוֹי, רייסט זיך מיין ועעלע 
אוּן ציהט זיך מיין האַרצענסגעפיהל ! 


איך געה אוּם אין פעלד אוּן הער צוּ זיך, 
װאָס גאָט רעדם צוּ מיר דוּרך רי קאָרן, 


7 |====-=-==נ=== = )=== === === איבּערזעצונגען 


ח, נ, בּיאַליק, 


ווען ס'װאָלט אין אייך איין מילדער ווינטעל געבּלאָוען, 

אוּן אָבּגערױמט װאָלט ער דעם װעג צוּם יְשִׁיבָה, 

װאָס איז אַזוֹי וילד אוּן אונמענשליך פּערלאָזען, 

אוּן כ'ווייס -- איער סוף װי פערשוועכט איו אוּן שרעקליך ... 
מיין אוּמגליקליך פאָלק, אָ, װי לייד טוּסטוּ מיר! 

וי טרוקען, פּערשאָלמען דאַרף זיין שׁוֹין די נַחלָה, 

אוֹיבּ קערנער אַזעלכע פערשימלען אין איהר {.-. 


(י י; שװאַרץ). 
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ה, ב; בּיאַליִק ' 


11 


זי האָבּען װי רַחֲמִים געבּעשען מיר שטיל, 

אוּן ספלענש יעדער בּליק, יעדער קנייטש מיר דערצעהלען 
פוּן לעבּענם פוּן יונגע אין חשךך דערשטיקט ; 

אוּן ס'האָט יעדער בּליק, יעדער קנייטש מיעף אין האַרצען 
געבּרענט װי מיט פייער, אויף שטיקער געפליקט. 

נוּר וען איך דערמאָהן זײער וויינענרע שטימע, 

װאָס קלאָגט שפּעש בּיינאַכט זי צוּבּראָכען, פּערשלאַפט -- 
דאַן וויינט מיר מיין האַרץ שווער ; רִבּונוֹ שֶׁל שלָם! 

אוֹיף װאָס געהם לְאֶבּוּד די ריזיגע קראַפט ! 


מיין מֵוְל בּעשערט האָט ניט, אָרימע מענשען, 

אַז איך זאָל אינאיינעם מיט אייך געהן פּערלאָרען } 
געפעלשט אין מיין תּוָרֶה, אין אַנדערע וועגען 

בּין איך אַלײן איינזאַס, פּערלאָרען געװאָרען, 

ס'איז אַנדערע ציימען... אין ווייט פוּן אייך האָבּ איך 
אין אַנדערע ערטער געשטעלט מיין מִוְבַּחַ; 

נוּר ג'דענקען געדענק איך אייך אַלעמען אייבּיג, 

עס געהט איער בּילד נימ אַרױס פוּן מיין מחַ! 
כ'געדענק אוֹיך, װי שמאַרק אוּן געזוּנד איז דער קערן, 
די זְרִיעָה, װאָס ליגט בּ'אייך אין פעלד טיעף בּעהאַלטען, 
וי גרויס װאָלט געוועזען די בּרָכָה, ווען סװאָלט אייך 
איינאיינציגער װאַרימער זּן:שטראַהל אױפּשפּאַלטען; 
פיעל װאָלטען מיר גאַרבּען מיט שִׂמְחָה געשניטען, 


= י=- טענב )ינענכ === איכּערזעצונגען 


ח, נ, בּיאַליִק, 


אוּן פאַלען אין שניי:ווייסען בּאָרד מיעף אַרין 4 

זיי פינקלען אוּן גלאַנצען אַנטקעגען דעם ליכטעל 

פוּן יוּנגעל מיט עפּעם אַ כַּשׁופ'דיג שיין, 

װאָם רייסט זיך דיין האַרץ אין דיר, אַלטער ? צי האָסטוּ 
אין יונגעל, אַזוֹי װי אין שפּיגעל, געזעהן 

דיין טרויעריג, עלענד פּערגאַנגענעם לעבּען, 

דיין הונגערן, פריהרען -- אַלצדינג, װאָס געווען? 
דערמאָהנסט אוֹיך די יאָהרען פוּן לערנען מיט ליעבּע -- 
מאָ װאָס:זשע איז, אַלטער, דיין האַרץ זי געריהרט ? 

דוּ האָסט איבּער אַל' דיינע ליידען געשמאַרקט זיך , 
גאָט האָט דיך צוּ לייכמען דורך חשך געפיהרט ! 

אוּן אָפֹשֶׁר גאָר ווייזט דיר דיין האַרץ בִּנְבוֹאָה 

די ריזיגע קראַפּט, װאָס געהט אוּנטער אַלץ מעהר, 

װאָס וועלקט, װי אַ בּלאַט אוֹיפן ווינד, װערט צוּמריקענט, 
אוּן סוויינט דאָס דיין האַרץ אין דיר בּיטער אוּן שווער } 
צי אָדער דוּ זעהסט יעצט די צוקונפט פוּן יונגעל, 

דוּ זעהסט א פער'בּלאַנדזעטע שעפּם גאָר אָהן מאַכט, 
װאָס געהט אין דעם שרעקליכען שׁמוּרים פּערלאָרען, 

אוּן בּלינד, װי א װאָדים אין דר'ערד, אוּן פערשװאַכט ז 


איך האָבּ אין מיין יוּגענד געהערט זייער שטימע, 


די בּלאַסע געזיכטער געזעהן זעהר פיעל ; 
וי קנייטשען פוּן שטערן, די אויגען די גרוֹיסע, -- 
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דעם מאַרך -אייך פוּן אייערע קעפּ אוֹיסגעװיגען } 

צי שרייט איהר צוּ הילף אוּן איהר רוּפּט איער גוֹאֵל, 
ער זאָל אייך בּעפרייען כּוּן שרעקליכען שמאַרץ; 
אַנ'אױיג זאָל זיין, װעלכעם זאָל זעהן איער אַרבּיט, 
פערשמעהן איער װעהטאָג -- אַ פיהלענדעם האַרץ ! 
אוּמגליקליכע מענשען ! עם הערט ניט קיין אוער ! 

אַזוֹי װי אַ תִּפְלָה, װאָס לאַנג איז געװאָרען 

פּערטראָגען פוּן וינד אוּן פערגעסען פוּן מענשען, 

זוֹי געהט איער בּיטערער זיפץ אוֹיךְ פּערלאָרען ! 


נוּר איינער איז דאָ, וועלכער הערמ צוּ אין שמילקייט 
דעם קלעגליכען קול פוּן דעם מַתְמִיד, זיין זאָרגען, 

זיין טרויריג געוויין אוּן זיין שמערצליכען נגוּן, 

װאָס שװעבּט אוֹיף די פליגלען פוּן פריהיגען מאָרגען , -- 
דער ראש הַיְשִׁיבָה, דער אַלטער אוּן גרויער , 

ס'איז שטענדיג זיין אוער צוּ הערען איהם אָפען -- 

עס לאָוט איהם דער קוֹל פוּן דעם מַתְמִיר דער ערשטער, 
דער פּיפּם פּוּן זיין פויגעל, עם לאָוט איהם ניט שלאָפּען! 
ער ליעבּט דאַן צוּ הערען דעם קוֹל פוּן דעם מַתְמִיד 

אין שטילקייט, ווען ס'פּליהען די קלאַנגען אוּן שוועבּען.. 
דאָס הערט ער דעם אָבּקלאַנג פוּן אייגענער יוּגענר, 

דאָס זעהט ער די קייט פוּן זיין גייסטיגען לעבּען, 

אוּן סקייקלען אַראָבּ זיך צװויי טרעהרען, װי פּערל, 
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ח, נ, בּיאַליִק, 


אוּן װאָס מעהר ער מרוימט, מעהר ציהט צוּ זיך זיין האַרץ 
צוּם ווינקעל צוּם ענגען, דער גְמָרָא דער בּרייטער, 

צוּ ליעבּען זיין הונגערן, טרויער אוּן שמאַרץ, 

אוּן ס'בּרעכש אוֹים זיין קוֹל מיט בּעגייסט'רונג בּעפלינעלט, 
נוּר װוער אונזער גייסט מיט גיפט-טראָפּעעם פערבּיטערט } 
צוּרייסט אונז דאָס האַרץ מיט אונענדליכען צֵעַר, 

װאָס קלינגט אין די גִמְרא;ְוּנִים אוּן ציטערט } 

נור דער, וועלכער געהט פאַרבּײ פאַר דער יְשִׁיבָה 

אין פריהיגען מאָרגען, צי שפּעט אין דער נאַכט 

אוּן הערט דוֹרך אַ ליכטיגען פענסטער, װי ס'טראָגט זיך 
אַ'איינזאַמע שמימע, װאָס וויינט שטיל, פערמטראכט ; 

װאָס גיסט אוֹיף דעם סוֹד'ענדען ווינטעל אין שטילקיימ 

אַ צַעַר, װאָס איז אָנגעזאַפּט דורך מיט פערגניגען, -- 

נוּר דער קאָן פערשמעהן וי ס'איז שטעכעדיג:בּרענענר, 

וי שמערצליך, װי טרויריג עם איז אָט דער נָגוּן ! 


װער האָט איער שטימע מיט גיפט אָנגעטרוּנקען } 
װאָס יאָמערט אוּן קלאָגט איער טרויריג געואנג ? 
בּעוויינט איהר דאָם איי'רע בּענראָבּענע יאָהרען, 

צי ס'איז אייך אוֹיף איער פערגאַנגענהייט בּאַנג } 

צי דרוֹיף, װאָס איו חָרֶב די װעלט אייך געװאָרען, 
צי דרויף, װאָס די יוּגענד איז פוּן אייך פערפלויגען } 
צי ווילט איהר אוֹיפּלעבּען די ווערמער, װאָס האָבּען 
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אין ליימער פוּן תּוֹרָה אין ריזיגען הוֹיכען, 

װי ווייט איז דער שמאַפּעל פוּן גאוֹנים פוּן זי שׁוֹין!-- 
ס'איז גרינג דען אַזאַ מין מִרְרֵנָה דערגרייכען } 

אוּן װידער דאַן האָפּט ער... דען ס'האָבּען די בּלוּמען 
פוּן האָפּנונג זיין גייסט זיין צובּראָכינעם פּערטריבּען; 

זי ווייזען דעם יוּנגעל 8 לוין פאַר זיין אַרבּייט, 

זי ציהען זיין האַרץ צוּ זיין װינקעל צוּם ליעבּען. 

אוּן גלייך איינער שלייפט אַ שטיק שמאָהל אָן אַ שאַרפּשמײן, 
אַז ס'שפּריצען אָבּ פונקען אוּן פליהען מיט כֹּחַ, 

אַזױ שלייפּט ער אוֹיך אָן די סוּנְיוֹת די האַרבּע 

אין ענגען אוּן דונקעלען װינקעל זיין מֹח, 

אוּן װינטער בּיינאַכט, װען ער האָט אוֹיף אַ סוּנְיָה 

אַ האַרבּער, געמאַטערט זיך לאַנג אוּן בּענוּמען -- 

אַ כוּנְיָה, װאָס האָט איהם זיין מאַרך אוֹיסגעטריקענט -- 
דאַן איז איהם, גלייך ער װאָלט א שטאָרט איינגענומען 
דאַן טרוֹימט ער פוּן מאָג, ווען ער ט'קערען אַהים זיך ; 
די סְמֵיכֶה אין האַנד אוּן בּעלאָרען מיט תּוֹרָה, 

זיין שֵׁם טוֹב אין שטאָדט אוּן די עלטערנם שִׂמְחָה, 
װאָס דאַנקען פּאַר איהם אוּן זי לױבּען דעם בּוֹרָא; 

זיין נאָמען, װאָס יעצט איז פערהילט אין אַ חֹשֶׁךּ, 

וועש קלינגען פוּן ,מיר בּיז װאָלאָזין" אוּן גלענצען, 

אוּן ס'וועלען איהם תָּמִיד גאָטט-פאָרכטיגע יוּדען 

מיט כָּבוֹר אוּן ליעבּע דערמאָהנען אוּן בּענשען. 

דערום -- ,אָמַר רָבֵא, אוֹי, אוי, אָמַר רָבֵא".., 


== בע עבט( )שטעט טענב{ = איכּערזעצונגען 


ח, 1, בּיאַליק, 


פוֹן אייבּיג האָט ווינקלען אוּן שאָטענם געזוכט; 

נאָטם האַנד האָט בִּירוּשָׁה פוּן טאַטעם צוּ קינדער 
דורך חֹשֶׁךְּ צוּ לייכטען געבּראַכט אונז איהר ליכט. 
אין קעלערם, אויף בּוידימער -- לערנען בִּגְנְבֵה 

דאָרט האָבּען זיך אונזערע קינדער בּעהאַלטען, -- 
אַראָבּ צוּ אונז זענען פוּן בּוֹידימער נְאוֹנִים, 

אוּן ליכטער אַרוֹיס פוּן די פינסטערע שפּאַלמען, 

אין אָרימקײם, צַעַר האָש אוֹיךְ זיך די יודישע 

אוּמָה בּיז היינט אוֹיף דער װעלט אוֹיפגעהיט, -- 
פאַרװאָס:ושע זאָל בּאַנג טוּן דעם מַתְמִיד רעם יונגעל, 
ווען מ'האָט איהם אין װינקעל אין ענגען פערשמידש 
אוֹיף אויסווייניג קאָן ער שׁוֹין גאַנצע צוויי סֹדָרִים 
גְמָרָא, אוֹיף אוֹיסווייניג אוֹתְיוֹת צוּ צעהלען ! 

אוּן ס'קוקען די בּחורים אָן איהם מיט קִנְאָה 

אוּן זעהען פאָראוֹים איהם א צוקונפט 8 וואוילען. 

וי גוּם אוּן װי וואוֹיל איז דעם אָרימען יוּנגעל ! 

װ'אַזוי זאָל זיין האַרץ אין איהם מיעף זיך ניט פרעהען, 
ווען ר'זעהט פאַר זיין מיה פאַר זיין שווערער אַ לוֹין בּאַלד? 
מען רוּפט איהם אי מַתְמִיד, אי עלוּי, אין צווייען. 

עם פינקעלט איין קרוין אויפץ קאָפּ פוּן אַ קעניג, 

מיט איין לאָרבּער:קראַנץ, אוּן ניט מעהר, טוּט מען לוֹינען 
דעם קאָפּ פוּן א העלד, פוּן אַ געטליכען ריכטער, -- 
דעם קאָפּ פוּן דעם יונגעל בּעצירען צוויי קרוינען! 

אי מַתְמִיר, אי עָלוּי -- דאָס זענען צוויי שמאַפּלען 
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ח, נ. בּיאַליק, 


די זוּן זאָל איין שטראַהל חאָטש אין װוינקעל פערװאַרפען ! 
בּעלייכטען אַ בּיסעל דעם חֹשָׁךְּ אָהן בּרעג ! 
1 פוּן ערגעק:וואוּ נעהמט זיך א שׁפּין דאַן אַ גרינער 
אוּן װעבּט זיך זיין שפּינװעבּס אין װינקעל אין שוואַרצען , 
דער חֹשֶׁךְּ אַרוּם ווערט אַלץ שװוערער, געריכטער, 
אוּן קאַלט איז אוּן פינסטער בּיים יוּנגעל אין האַרצען: -- 
דאַן פיהלט אוֹיך דאָם יוּנגעל, אַז ער איז פערגעסען, 
זיין זעעל איז פערוויסט אוּן פּערלאָזען געבּליבּען, 
ער שפּירט, אַז זיין קראַפּט װערט אַלץ ועניגער, שװאַכער, 
דער פּלאַם פוּן זיין האַרץ איז כִּמְעַט װי פּערטריבּען. 
אוּן סקלינגט דאַן זיין קול װי אַ שטים פון א מענשען, 
װאָס מיד איז זיין זעעלע אוּן געהט אוים אין אוּמער, 
אַ קוֹל פוּן אַ האַרץ, װאָס איז קראַנק אוּן געשלאָגען 
אוּן פוּל מיט תַּחֲוּנִים און גאַליגען קומער, 
אוּן ס'ווערט צוּ אַ קלעגליך געוויין דאַן זיין לערנען 
אוּן סײאָמערט אוּן געהט אוֹים אין בּעטען זיין האַרץ.. 
צי נעהמסטוּ פאַר ליעבּ אָן, מיין קינד, די יִסוּרִים !ָ 
צי װיים ער זיין אומגליק ? צי פיהלט ער זיין שמאַרץ 1... 


זיין אוּמגליק ? פאַרװאָס! אָ, װער קאָן עס דערווייוען, 
אַז מענשׁ איז צוּ בּעסערם בּעשאַפען אין לעבּען ! 
פּאַרװאָס זאָל דאָס יוּנגעל ניט זיין אויך צוּפּרירען 
מיט דעם, װאָס עס האָט איהם זיין ווינקעל געגעבּען ז 
די תּוֹרָה, די בּרייטע, די ליכטיגע תּוֹרָה 


: 
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ח, נ, בּיאַליק, 


האָסטוּ נאָך בּיזּ היינט גאָר איהר קוֹל ניט געהערט.. -- 
אוּן האָסט יערען קלענסטען פערלאַנג פוּן נְשָׁמָה 

מיט ד'אייגענע הענד אין דיין יוגענד דערשטיקט ; 

אוּן יעמווידער בּלוּם, וועלכע שפּראָצט דאָרט בּעהאַלמען, 
האָסטוּ אֶהן רַחֲמָנוֹת צוריסען, צוּפליקט, 

בּיו װאַן סאיז דיין זעעלע פּערמאַטערט געװאָרען 

אוּן איז אינגעשלאָפּען, פערהונגערט, בּעמריבּט 

פוּן דוּרשט אוּן פוּן לוסט, װאָס איז קײינמאָל בּעפרידיגט, - 
ניט זי האָט -- קיין צווייטער האָט זי ניט געליעבּט... 

אוּן ד'אויגען, די ליכטיגע אויגען, װאָס זענען 

בּעשאַפּען געװאָרען צוּ זעהען די װעלט, 

זי זענען, קיין זאַך ניט פּערלאַנגענד; פערפינסטערמ 

אוּן ווערען אין חֹשֵׁךְּ פערהילט אוּן פערשטעלם... 

אוּן לעבּט אין אַ לעבּען, װאָס איו שׁוֹין לאַנג בָּטֵל, 

אין קריכט װי אַ שפּין אוֹיף אַ וועג, װאָס איז װיסט, -- 
צוּ װאָס זענץ אַזֹינע נְשֵׁמוֹת בּעשאַפען ? 

װאָס געהן זי פּערלאָרען אין לעבּען אימזיסט ? 


ס'פלעגט טרעפען אַמאָל אוֹיך ; דער גייסט פון דעם יּנגעל 
פּלענט ווערען פוּן מיה פוּן דער שווערער פערבּימערט, 
אוּן ווינטער, ווען הימעל אוּן ערד איז פּערחמאַרעט, 

עם קלאָגט בּייז דער שמוּרים אוּן רייסט אוּן געוויטערם ; 
עם שלעפּען זיך טרויריג די פינסטערע װאָלקענם, 

אוּן ס'ציהען זיך לאַנגואַם, אָהן לעבּען, רי טעג... 
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ח, נ, בּיאַליִק, 


צי האָט איהם זיין אָרימער פּאָטער דערמאָהנט זיף, 

זיין עלענדע מוּמער 1 אוּן האָט זיך פּערבּענקט ? 

אוּן ס'רייסט זיך זיין האַרץ, װי אַ פוינעל אין שטייגעל, 
אוֹן צאַפּעלט זיך שמערצליך, פּעראוּמערט, פערקרענקט. 
װי זיײי, װאָס דערמאָהנען אין איטליכער תִּפֵלָה 

זיין נאָמען מאָג-טענליך, אוּן בּעמען דעם בּוֹרֵא, 

אוּן װאַרמען אוֹיף איהם, װי מען װאַרט אויף מָשִׁיחַ -- 
ווען קוּמט ער צוּריק מיט דער קרוין פוּן דער תּוֹרָה } 
װער קאָן די מַחַשָׁבוֹת די יונגעלשע וויםען ! -- 

נור שמענדיג, ווען ס'געהט װער פֿאַרבּײ פאַרץ הויז, 
שטעלם אָבּ זיך צוּ הערען דעם טרויריגען נִיגוּן, 

װאָס געהט פוּן צובּראָכענעט האַרצען אַרױם, 

אוּן סרייכט זיך א תְּפִלָה אַרוֹים איהם פּוּן האַרצען 

אוּן פליהט מיט א זיפץ אויף דעם שװועבּענדען װינד; 
,געבּענשט איז דאָס קינד, וועלכעם מיהם זיך אין תּוֹרָה. 
אוּן וואוֹיל איז דעם טאַטען, װאָס האָט אזא קינר וי 


אױי, אוי, אָמַר רָבָא",.. אוּן דאָס, װאָס עם שרייט דיר 
דאָס לעבּען מיט הונדערטער:טויזענדער שטימען, -- 
האָסטוּ פוּן דעם אַלעם, אַזוֹי װי אַ שמוּמער 

אוּן מױבּער, אַ שׁאָרךְ ניט געהערט, ניט פערנומען; 

אוּן דאָס, װאָס עס שרייט דיר דיין קראַנקע נְשָׁמַהּ 

פוּן טרוקענעם האַלז זי פּערמאַטערט, פערשװוערט, 

אַז ס'געהען דיר בּיסליכווייז אוֹים ריינע קרעפטען, 
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ח, נ, בּיאַליִק, 
=== /ם = == === 


די זין איז צוּ מַערֶב:זייט טיעף שׁוֹין געזונקען, 

איהר שטראַהל אוֹיךְ דעם לעצטען מיט זיך צונענימען, 
אוּן נידעריג װערען די שמימען און שמילער 

אוּן גלייך װי פוּן פליגען ראָס רוישען אוּן זשומען. 

צוּם סוף האָט דער שַׁמֵשׁ צוּ מִנְחָה גערופען, 

אוּן אויפגעהערט האָט בּאַלר צוּ טומלען, צוּ רוישען, 

אוּן גיך ווערט דאָס דאַוונען געענדיגט, אוּן סאיילען 

די בָּחוֹרִים אַלע אַנטלויפען אין דרויםען , 

אין װאַלד אוּן אין פעלד ! דאָרטען לעבּען אויף שאַרבּענם, 
װאָס האָבּען פון יונענד קײנמאָל ניט געוואוסט, 

ווא ס'רויטלען זיך עפּעל אוּן בּעקליך פוּן מיירליך, 

וואוּ פאָטעמט מיט חֲשֶׁק אוּן כֹּחַ די בּרוּסט ! 

עם קלאַפּט דאָס האַרץ מוטיג אוּן פרייער אוּן שטאַרקער, 
די לוּפּט איז דערפרישענד אוּן דורכזיכטיג קלאָר; 

עס ווישמ אָבּ דער בָּחוּר דעם שוויים פוּן זיין שטערן, 

אַ וינשעל ריהרט שמיל די צושוֹיבּערטע האָהר. 

ס'איז שׂמיל אין יְשִׁיבָה. עס שטעהען די װענד דאָרט 
פערהילט אוּן פערוויקעלט אין שאָמענם, אין דונקעל, 

פוּן אַלע תַּלְמִיָדִים זענ'ן מעהר ניט צוויי פַּרוּשִׁים 
געבּליבּען אוּן רעדען זיך דוּרך שמיל אין װוינקעל, -- 

דאן דרינגט פוּן דעם װינקעל א וויינענרע שטימע 

אוּן בּרוּמט װי אַ טויבּ אַזוֹי האַרציג און בּאַנג, 

װאָם בּרוּמט אוּן װאָס קלאָגט זיך זיין קרענקליכעס האַרץ מיעף; 
װאָס װעהטאָגט אוּן שמאַרצט זיין פערטרויערט געואַנג } 
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ח, נ, בּיאַליק, 


מיין זעעלע אַלם קִרְבַּן דער תּוֹרָה אויפבּריננען ! 

קאָן זיין, װועט מיין שֵׁם:טוֹב די וועלט ווען אָנפילען, 

אוּן סוועט פוּן מיין וינקעל מיין נאָמען אויפקלינגען |* 
,אוֹי, תֵּנוּ רִבָּנֵן... אויך רַבִּי עַקִיבֵה 

אַ פּאַסטוּך געווען איז בּיז פערציגסטען יאָהר -- 

אוּן האָט װי אַ שמערן זיין פּאָלק אוֹיפּגעלויכטען, -- 

אוּן איך בּין אַ יונגעל אַ יונגער דאָך נאָר".. 

,אָט, נעהם בּיי מיר צוּ, װאָס דוּ װילסט אוּן פּערלאַנגסט נור, 
איך ניבּ בּיי דער הייליגער תּורה דאָס װאָרט; 

איך שווער, סזאָל מיין קול שטענדיג קלינגען אין תּורה, 
איך שווער ניט צוּ ריהרען זיך קײנמאָל פוּן אָרמ, 

אוּן פריה װעט דער מאָרגען אויפוועקען פון שלאָף מיר, 
קיין רוּה זאָל ניט וויסען מיין ליידענדע בּרוּסט, 

בּיו שַׂיס װעל איך ענדיגען, אוּן שטילען מיין האַרץ, 

ווען פול װעט דאָס זיין פוּן דער תּוֹרה מיט לוּסט!י 


דערוּם -- ,אָמַר רָבֵא'.., אוּן פוּל נייע קרעפטען 
האָט מעכטיג זיין שטימע די לוּפט דוּרכגעריסען; 
מיר דאַכט, אַז אַ שׁיין מזיך אויפץ אָרוֹן הַקוֹרֶשׁ 
די שְׁכִינָה שעפּט נַחַת פוּן רייד פוּן דעם יוּנגעל} 
אוּן אֶפָשֶׁר גאָר לאַכט זי פוּן איהרע קַרְבָּנוֹת, 

װאָס שליסען זי איין אין דער פינסשערער תְּפֵימָה, 
בּעגראָבּען די יוגענד דאָרט נאָר אָהן רַחַמנוּת = 
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ח, נ, בּיאַליק, 


דאָםס אינואַמע, עלענדע, אָרימע יונגעל, 

װאָס גיסט אוֹים זיין האַרץ אין די בּלעטער פוּן מִּלְמוּר 
מיט קלאָגענדע טענער אין פינסטערען װינקעל / 

ער שטעהט פוּן בּענינען אוּן פיהלט ניט קיין שװאַכקײט 
אוּן לערנש מיט חָשָׁק, מיט היץ אוּן מיט קראַפט. 

די זון זינקט צוּ מַעֲרָב-זייט נידריג אַראָבּ שוין 

און הייזעריג ווערען די שטימען, פּערשלאַפּט; 

ס'ווערט יעדערער מיער, יעדער האַלז ווערט צוטריקענט, 
מיט אוּנגערוּלר װאַרטען זי שׁוֹין אוֹיף די שָׁמָה, 

ווען דער שֹׁמֶשׁ װעט קומען אוּן אויסרופען : מֶנְחָה} 

דער אָװענד, דער לאַנג שׁוֹין בּענעהרטער, איו דאָ! 

אין שיין פוּן דער זוּן, װאָס געהט אוּנטער, אוֹן ועלכע 
בּעדעקט װי מימ פּורפּור, בּענילדעט דאָס הוֹין, 

פוּל חסד, הַנְאָה טוּט אָבּ זי די שְׁכִינָה 

און גליטשט אוֹיף אַ גאָלדענעם שטראַהל זיך אַרוים, 
ם'פער'גנבעט אַ גאָלדענער שטראַהל זיך אין ווינקעל, 
בּעדעקטען מיט פינסטערע שאָטענם געדיכט, | 
אוּן 'צינדען זיך בּראַנד:רויטע פלעקען דאָרט אָנעט, 

אוּן סציטערט, אוּן סװאַרפט זיך דאָס שיינענדע ליכט} -- 
אַזוֹי לאָזט זיך הערען דאַן ליעבּליך אוֹן מעכטיג 

דאָס קול פוּן דעם מַתְמִיד, װאָס קלינגש העל אוּן פריש, 
ווא קינד א פערבּענקטם, פוּל קרוּשָׁה אוּן ליעבּשאַפט, 
קלינגט מעכטיג זיין קוֹל דאַן בּענייסטערט אוּן זים. 

,אוֹי, תָּנוּ רַבָנָן.. װער װייס, אוֹיבּ איך װעל יעצט 
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ח, נ. בּיאַליק, 
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ער האָט אין דער גְמָרָא זיין גאַנצע נְשָׁמָה 
אוֹיף אייבּיג,. אוֹיף אייבּיג, פערזונקען, פּערשלאָסען } 


אוי, אוי, אָמַר רָבָא, אוי, אָמַר אַבַיזי 

צי דאָ איז דער אָרט, וואוּ עם שאַפט זיך די זעעלע 

פוּן פּאָלק, אוּן עס פּלאַנצש אין איהם ס'אייבּינע לעבּען ז 
צי דאָ פליסט פוּן װאַרימען פאָלקס:בּלוּט די קוועלע } 
צי דאָ זענען ליכמער אין צוּקונפט, װאָס שאַפען 

אוּן שמידען דעם פאָלק אוֹים אַ איבּיגען גייסט } 

דען װאָס איז די פלאַמען, װאָס זענען די קולות, 

װאָס מראָגען צוּם הימעל די זעעל אַזוֹי דרייסט } 

וער האָט אין די בּלעטער א כַּשׁוּף בּעהאַלמען } 

מים װאָס פאַר אַ קראַפט זענ'ן די ווערטער דוּרכדרונגען, 
װאָס צינדען אָן פלאַמען אין רונקעלע אוֹיגען, 

אוּן האַקען פוּן הערצער דערשלאָגענע פונקען } 

אוי, אוי, אָמַר רָבֵא!' -- צי הערסמוּ, צי פיהלסטו 

די ליעבּשאַפּט די גרויסע, װאָס פּלאַקערט מיט גלוט ! 
צי רייסט זיך דיין האַרץ נים אוֹיף צוויי פוּן די װערטער, 
װאָס האַקען אוֹים פונקען אוּן שפּריצען מיט בּלוּמ ‏ 

צי גיט דיר אַ מעכטיגע האַנד ניט אַ שליידער 

אין ענדלאָזע הויכקייט, אין ווייטקייט אָהן בּרע 1 

אוּן גלייך װי א פיש אין דעם נעץ, אַזוֹי צאַפּעלט 

אוּן רייסט זיך דיין האַרץ אין אַ שמוּרמיגען שרעק } 
פּערשטעהסטוּ, װאָס קלאָגט דאָרט, װאָס וויינט דאָרט זי טרויריג, 
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ח, נ, בּיאַליִק, 


אַ פויגעל:געזאַנג נעהמט אַרוּם זי פוּן דרויסען, 

פוּן אינווייניג קלינגט אַ געפילדער אַרוֹים, 

אֲפִילוּ דער אַלטער פּערלאָזענער דעמבּ:בּוֹים, 

װאָס שמעהט יאָהרען-לאַנג בּיי דעם פענסטער, אָהן לעבּען, 
די װאָרצלען פערטריקענט, פערעלטערט, אוּן האָט שׁוין 
זיין פרוּכט, זיינע נים, שׁוֹין לאַנג אויפגעהערט געבּען, -- 
האָט אוֹיךְ עפּעם וי אוֹיפגעװאַכט איצט צוּם לעבּען, 

אוּן פייכט איז פוּן נאַכטיגען מוֹי נאָך זיין קאָפּ; 

ער זעהט איצט די פייגעל װי אייגענע קינדער, 

װאָס גריסען איהם פריינדליך מיט ליעדער אַראָבּ, 

אוּן ס'גיסט זיך פוּל צוֹיבּער אוּן כִּשׁוּף דאָס לעבּען, 
ס'פערשטראָמט אוּן פערפלייצט אוֹיך די ערר מיט זיך גיך} 
זאָל יעדער מענש זעהן אוּן טיעף שעפען פערגניגען, 

אוּן לעבּען -- װוער ס'האָט אַנְשָׁמָה אין זיך ! 

דאָך סריהרט זיך פוּן אָרט ניט נוּר איינער, ראָס יוּנגעל, 
עם אָטעממ נים פריי זיין פערמאַטערמע בּרוּמט:-- 

ס'איז שמאַרקער פוּן שמיין אוּן פוּן אייזען אַ יונגעל 

א יודישם, װאָס לערנט די תִּוָרָה מיט לוּסט ! 

אַזױי שטעהט דאָם יוּנגעל טאָג:שעגליך אין װוינקעל 

פוּן פריהיגען מאָרגען בּיו שפּעט אין דער נאַכט; 

ער טיילמ איין אין טיילען זיין טאָג; איינם פאַר זיך, אוּן 
דריי האָט ער אַ קִרְבֵּן דער תּוֹרָה געבּראַכט, 

אוּן איינזאַם, געשמידט צוּ זיין װינקעל, דאָרט שטעהש ער, 
דאָס פֵּנִים געקנייטשט, מיט אַ בּלאַסקײש בּענאָסען; 
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ח, נ, בּיאַליִק, 


101 


אוּן ס'בּליצען מיט ליכטיגע פונקען די אויגען, 

אוּן ס'שאָקעלט זיך, פוּל מיט בּענייסט'רונג, ראָס יינגעל, 
ס'איז רוט שׁוֹין די מְוָרָח:זייט הימעל געװאָרען, 

אוּן פרעהליך, דערפרישט האָט די ערד אוֹיפּגעװאַכט; 
סזאָגט יערעם בּעשעפעניש שִׁיָרָה צוּם בּוְרֵא, 

אוּן ס'קלינגען די פייגעל אוּן זינגען, אַ פּראַכט ! 

אוֹיך קומען די בָּחוּרים שׁוֹין אין יְשִׁיבָה 

מיט לאַנגע אוּן שווערע נְמָרוֹת צוואַמען } 

עס לויכטען די פּנימיער,. גלאַנצען די אוֹיגען, 

װי קינדער, װאָס איילען מים פרייד צוּ דער מאַמען, 
אוּן מונטער, מיט היץ, הוֹיבּט זיך יעצט אָן דאָס לערנען, 
עס קלינגט די יְשִׁיבָה מיט הילביגע קלאַנגען ; 

עם לוֹבּען, עם בּעטען דאָס, דאַכט זיך, דעם בּוֹרֵא 

אוּן דאַנקען איהם האַרציג דרי לעבּענס:געואַנגען. 

אין דרוֹיסען, גלייך איבּערן פּענסטער, װאַכט אויף אוֹיך 
דער נעסם פוּן די שװאַלבּען, אוּן ס'זינגען די קינדער 

א לױבּ-ליעד דער זוּן, וועלכע קאַרגט ניט קיין שטראַהלען 
אוּן לעבּט אוֹיף די ערד אוּן בּעצירט זי אוֹיף וואונדער. 
עס ליעבּט אויך די זוּן זיך פערקלײבּען אין הוֹיז פון 
דער גרויסער יְשִׁיבָה יעמווידער פּריהמאָרגען 

אוּן אויפקעהרען דאָרט מיט איהר גאָלדענעם בּעוים 

די שאָטענםס, װאָס האָבּען זיך מיעף דאָרט פּערבּאָרגען, 
די זוּן פילט מיט ליכט אָן די דוּנק'לע יְשִׁיבָה, 
מאַפּצירט אוֹים מיט גאָלד אַלע ווינקלען פוּן הויז; 
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ח, נ, בּיאַליִק, 


אַ קלאַפּ אין דעם פּאַרקאַן פוּן גאָרטען דערמאָהנט דאן 
דעם יוּנגעל, אַז ער האָט פּערבּלאָנדועט פוּן שטעג: 
ר'דערמאַהנמ זיינע פליכטען, זיין וינקעל, זיין לערנען, 
אוּן קעהרט זיך אוּם װידער, געהם װידער זיין וועג. 


עם הערשט אין יְשִׁיבָה א הייליגע שטילקייט, 

דער ערשטער צוּשטערט זי דער מַתְמִיר, דאָס יּנגעל; 
עם װאַרטען אויף איהם דריי חֲבֵרִים, מיט וועלכע 

ער איז שטאַרק בּעפריינדעט אין פינסשערען װינקעל; 
דער שטענדער, דאָם ליכט אוּן די בּרייטע גִמְרָא. 

ער איילט צוּ די פריינד, קיין מינוט צוּ פערלירען, 

אוּן הויבּט נליייך אָן לערנען מיט לוסט אוּן מיט חָשָׁק, 
אוּן מוּט װי אַ משוועק פוּן זיין אָרט זיך נים ריהרען 
דעם מאָג דוּרכאַנאַנר בּיז גאָר שפּעט אין דער נאַכט, 
דאָרט עסט ער אין װינקעל זיין שמיק שװאַרצען בְּרוֹיט, -- 
ס'איז שטאַרקער פוּן שטיין אוּן פוּן אייזען א יונגעל 

א יוּדישס, װאָס לערנט די תִּוָרָה דורך טיט ! 


,אוי, אוֹי, אָמַר רָבֵא, אוי, תֵּנוּ רַבּנִןו 

דער מאָרגען, דער גאָרטען, די רִיחוֹת פוּן פעלר 
איז גלייך װי אַ װאָלקען צוּרוּנען געװאָרען, 
פערגעסען, פערשוואוּנדען איז אַלץ אין דער װעלט, 
די וועלט אוּן אַלצדינג איז נוּר דאָ -- אין יְשִׁיבָה, 
אוּן סלויכטען איהם מוֹיזענדער זוּנען אין װינקעל; 
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ח, נ, בּיאַליִק, 


דוּ האָסט אוּנז אַ זומער-טאָג לאַנגען אוּן שווערען 
געמאַטערט, געפּייניגט בּיז שפּעט אין רער נאַכט; 

געה לעג זיף אוּן מיר וועלען אוֹיך זיך אויסרוּהען: 

מיר זענען פוּן אַרבּייטען שווער אָבּגעשװאַכט וי 

נור ס'פֿיהרט פּלוּצלוּנג איבּער די אוֹינען ראָס יוּננגעל 

זיין מאָגערע האַנר -- אוּן אַװעק דער געראַנק ! 

אוּן ס'הערען די ליידיגע פינסטערע גאַטען 

פּוּן איילענדע טריט אוּן געשווינרע דעם קלאַנג, 
ס'פּערקלייבּט זיך דער וינד דאַן אין גרינם פונם גאָרטען 
אוּן גלעט אוּן שמיל מוּרמעלט זים:ליעבּע געואַנגען; 

זעה, קינד מיינם, װי ווייך איז אוּן פריש מיין געלעגער, 
לעבּ אוֹיף נאָך, כָּל וְמֵן ס'איז דיין לוּנג ניט צוּגאַנגען !י -- 
אויך מיר שלאָפען", -- שעפּטשען די גראָזען פוּן חָלוֹם, 
װאָס שטעהען מימ מוֹי װי מיט פּערלען בּעצויגען. 

עס ווינקען די גאָלרענע שטערען פוּן הימעל: 

,אוֹיך מיר שלאָפען רוּהיג מים אָפּענע אוֹיגען וי 

אוּן רֵיחוֹת פוּן גראָזען אוּן בּלוּמען בּערוישען, 

מיעף פילען אָן ס"ונגעל מיט לעבּען אוּן לוּסט; 

אַ גאַנצער שמראָם לוּפּט גיסט אַרײן זיך אין האַרצען, 
אוּן גרינגער ראַן ווערט זיין פיעל:ליירענדער בּרוּסט. 

דאַן לאָוש ער רי הענד אָבּ מיט שװאַכקײט, אָהן קרעפטען 
אַזוֹי וו'ער װאָלט בּעטען ; ,טראָג ווייטער מיך, וינד ! 

דאָ איז מיר דער אָרט ענג, ראָ בּין איך פערמאַטערט, 
אָ, טראָג מיך פוּן דאַנען אַװעק, גיך, געשווינד !* 
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ח, ג, בּיאַליִק, 


דאָס האָהן:קרעהען טוט זייער רוּה אוֹיך ניט שטערען, 
אוּן איירער ס'ערװאַכען גאָשספאָרכטיגע יורען 

צו דיענען דעם בּוֹרֵא, איהם לוֹיבּען אוּן עהרען; 

ווען ס'װאַרט די נאַמוּר צוּ ערװאַכען צוּם לעבּען 

צוּם נייעם, אוּן שוויינט זים פער כַּשׁוּפ'יט אוּן שטיל, 
גלייך װי זי װאָלט טרוימען איהר חָלוֹם דעם לעצמען, 
בּעהאַלטענדיג טיעף אַ געדאַנק, א געפיהל 

נ'די פאַלבּען פוּן שואַרצען, פוּן אַטלאַסנעם קלייד} 
אוּן שטיל אוּן בּעואַכט טראָגט זיך ערגעץ א ווינר, -- 
דאַן װאַכט אויף פוּן שלאָף פוּן זיין קורצען דאָם יוּנגעל, 
קליירם אָן זיך אוּן לויפט צוּ זיין װינקעל געשווינר, 
עס הערט נוּר ראָס זיסע, ראָס גלעמענדע ווינטעל 

די מרים פוּן דעם יונגעל. װאָס געהט ױך זיין װעג; 
אוּן שמערען נוּר זעהען איהם הויך אינ'ם הימעל, 

אין הימעל דעם טיעפען אָהן שׁיער אוּן אָהן בּרענ. 


דאַן טרעפט, אַז עם שפּרינגט, מַעֲשֶׂה שֵׂמֶן,. אַנטקעגען 
אַ שטיפעריש ווינטעל, װאָס װאַרימט אוּן נלעט: 

עס קרייזעלט די פַּאוֹת פוּן יונגעל מיט ליעבּשאַפט 
אוּן סוד'עט איהם זים אוֹיף זיין אוער אוּן רערמ, 

אוּן שווער קלעפּען צוּ זיך רי בּרעמען פוּן יוּנגעל, 
אַזױ װי זי װאָלטען געבּעשען איהם שמיל; 

,האָבּ, בּרוּדער, רַחֲמָוֹת אוּן לאָז אונז נאָך ריהען, 

דו האָסט אונו, אוי בּרורער, געמאַטערט צוּ פיעל ! 
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ח, ג, בּיאַליק, 
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דער האָט מיט אַפַּסוּליען בּוּךְ זיך בּעהאַלטען, 

אוּן דעם -- ווייס מען סְתַּם ניט פאַר וען אוּן פאַר װאָס, 
אוֹיךְ טרעפּט, אַז מען קלײיבּט וועמען אוֹים פאַר אַ חָתֵן; 
ער קריגט דאַן א דאָרפט-מויד -- אַ מוֹיד גראָבּ אוּן דיק, 
אויך מאַכט זיך, עס װערט װער אַרַב אין אַ שטערטעל -- 
אָ, וואויל איז דאָס דעם, ועמען ס'שרעפט אַואַ גליקן 

נוּר איינער שמעהט אַלץ צוּ זיין אָרט צוּגעשלאָגען, 

די מַעֲשִׂיםּ, די יאָהרען נוּר הינשער איהם פאַלען; 

אוּן פאַר איהם } פאַר איהם שטעהט אַ װאַנד װי פוּן אייוען, 
אַ דונקעלער ווינקעל אָהן ליכט אוּן אָהן שטראַהלען ! 


זינט ס'האָט זיך דאָס יונגעל אין װינקעל פערקליבּען, 
האָט קיינער בּעמערקט זיין אַועקגעהן, זיין קימען; 
דער שַׁמֶשׁ צוּמאָל ניט געוואוסט האָט די שעה, 

ווען ר'געהט אַהיים רוּהען, אוּן טוּט צוריקקומען. 
נעוואוסט דערפון האָבּען ניט מעהר! די לָבָנָה, 

דער פריהיגער מאָרגען, די פינסטערע נאַכט; 

די זוּן האָט איהם קינמאָל, קײנמאָל ניט געזעהען 
בְּשַׁעַת זי שיט מויזענדער שמראַהלען אוּן לאַכט. 
בּענינען,. ווען שווער אי נאָך אונטערצושיירען 

,פוּן בּלױ-פּאַרב בִּיז וויים, פוּן אַ װאָלף בּיז אַ הונר", 
ווען ס'גלאַנצען אין דונקעלער שטילקייט די שמערען 
אין הימעל, װאָס האָט זיך פּערשפּרײט הוֹיך אוּן רונר, 
ווען ס'זענען נאָך אַלע אין שלאָף טיעף פערוונקען, 
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ח, נ, בּיאַליִק, 


װאָס שטעהש נעבּען פענסטער פוּן הוֹיז מיעף פּערטדױערט; 
װי סװאָלט גאָר קיין ליכטיגע נאַכט ניט געווען דאָ, 

דער פריהלינג װאָלט גאָר ניט גְעכְּשׁופיט, געצויגען, 

אוּן גלייך ס'װאָלט דאָס יונגעל נאָר יונג ניט געוועוען, -- 
אַזױֹי זענען גאַנצע זעקס יאָהרען פערפלויגען } 


אין שטעהענד פערשימעלטען זוּמפּ, אין יְשִׁיבָה, 

פאַלט אוֹיךְ ווען אַ נייעס אין לויף פוּן די יאָהרען; 

עס האָבּען די בָּחוּרִים אוֹיך אין זיך הערצער, 

אוּן צוויי מאָל אין יאָהר װערש דער עוֹלָם צוּפאָהרען, 
אוּן סווערט די יְשִׁיבָה צוּריהרש אוּן צורודערט, 

פיעל געהען אַװעק, סקומען אַנדערע צוּ, -- 

פיעל װאַרפען אַװועק זייער טרויעריג לעבּען 

אוּן לעבּען צוּפּרידען, אָהן רַחקוּת, אין רוה; 

אוּן פיעלע בּעועצען אַרוּם זיך אין דערפער 

אוּן עסען זיך ,טענ", װי עם פיהרט זיך בַּיי יודען, 

אוּן ייט פון דעם אויג פון דעם שטרענגען מַשְׁגִיח 
בְּכָּבוֹריג לעבּען זי דאָרט און צוּפרידען. 

אויך מרעפט: מען מְרייבּט פיעלע אַרוֹים פוּן יְשִׁיבָה, 
זי געהען אַהיים מיט בְּיוות, פערשװועכט: / 

איינער -- ווייל ר'פלענט זיך מיט מיידלעך פערבּרענגען, 
אוּן דער שפּיעלט אין קאָרטען אָבּ גאַנצענע נעכט: 

דער דריטער -- ווייל ס'האָט איהם דער שַׁמֶשׁ געמראָפען 
אוּם שַׁבַּת זיך רויכערן אַ פּאַפּיראָס; 
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ח, נ, בּיאַליק, 


אָט דאָרט אין דעם הוֹיז איז אַועק ניט איין טאָג איהם, 
נוּר גאַנצע זעקס יאָהר זענען דאָרטען פערפלויגען { 

אָט דאָרט איז זיין יוגענד אוּן קינדהייט פּערלאָפען, 
פּערלאָשען דאָס ליכט פוּן די לויטערע אוֹיגען. 

קיין מאָג--נור זעקס יאָהר, זייט ער האָט צוּ דעם ווינקעל, 
צוּם פינסטערען ווינקעל געווענדט זיין געויכט; 

געזעהן פּאַר זיך האָט ער אַ װאַנד נוּר אוּן שפּינװעבּם, -- 
קיין איינציגען שטראַהל ניט, קיין אָבּגלאַנץ פוּן ליכט, 
זיין שטענדיגער הוּנגער, ניט:שלאָפען, זיין וועלקען, -- 
װאָס האָט בּיי דעם יונגעל דאָס אַלץ פאַר אַ װערמ } 

צי ווייס ער דען ניט וי אַמאָל פלעגט מען לערנען } 

צי װערט ניט בּיי יוּדען אַ לַמְדֶן פערעהרט } 


עם זענען זעקס יאָהרען פוּן קינדהייט אוּן יוגענר 
פערשוואוּנדען אָהן לעבּען אַזוֹי װי אַ שאָטען, 

אַזוֹי װי זי װאָלטען דאָס הוֹיז ניט בּעריהרט גאָר 
אוּן גאָר ניט דעם ווינקעל פוּן יונגעל בּעטראָטען; 
אַזוֹי װי ס'װאָלט הינשער דער װאַנר אױסגעגאַנגען 
דאָס לעבּען מיט גאָר זיינע ליירען אוּן פריירען, 

אוּן גלייך װי די ערד װאָלט זיך ווינטער אין ווייסען 
אוּן זומער אין גרינעם גאָר אויפהערען קליירען; 

די זוּן װאָלט זיך הינטערן פענסטער פּערלאָשען, 
און סװאָלטען ניט װאַרמענד די שטראַהלען געלױערט, 
זיך בּרעכענדיג צווישען די צווייגען פוּן דעמבּ:בּוֹים, 
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ח, ג. בּיאַליק, 
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0 
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דער מַתְמִיד, יי ביכליאטו 


2 מאראנטע 


/: 
ם'איז דאָ נאָך פערװאָרפענע יוּדישע שטערשליך, 
אין וועלכע עם רויכערט נאָך, צאַנקט אוּנזער ליכט; 
וואו גאָט האָט אַ גליהענדע קוֹיהל נאָך געלאָזען, 
װאָס גליהט דוּרך דעם אַשׁ װאָס בּערעקט זי געדיכטג 
אוּן וואו-ניט-וואו רויכערן װי האַלאַוװועשקעם 
נְשָׁמוֹת פערשניטענע, נְשָׁמוֹת פערקלעמטע, 
װאָס טריקענען, דאַרען, וי גראָז אין רער מִרְבָּר, 
פערעלטערט אָהן צייט, פוּן רעם לעבּען פערשעמטע. 
אוּן אָפּט ווען דוּ געהסט זיך אַלײן איבּערן שמערטיל -- 
נאַ זומערדיג ליכטיגע פּראַכטיגע נאַכט, 
שמיל סור'ען זיך גרעוליך אוּן שטערענדליך פינקלען, 
אוּן זים וועהט אַ װינטעל פער'חֲלומ'ט אוּן זאַכט, -- 
דאַן הערם זיך פוּן ווייטען אַ טרויריגע שטימע, 
אוּן ס'זעהען אַ שיין פוּן א ליכט דיינע אויגען 
דאָרמ ווייט דוּרך אַ פענסטער--איהם רייסט דוּרך אַ שאָטען, 
װאָס וויגט הער אוּן הין זיך מיט האַלבּ-שיין בּעצויגען : 
אוּן סטראָגט זיך אַנְגוּן, אַײײינענדער נָגוּן, 
װאָס נעהמט אָן בּיים האַרצען אין שטילקייט פוּן נאַכט! 
דאָס זעהסמוּ אַ מַתְמִיד, װאָס האָט זיך אין תְּפִיסָה, 
אין פינסטערער תְּפִיסָה גוּטוויליג פּערמאַכט ! 
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ח, ג, בּיאַליק 
- : +' = 5 1 


אוּן כ'וועל שמידען מיט'ן האַמער; 

קלאַפּ אוּן קלאָפּ! װאָס מעהר אַלץ שמאַרקער; 

אוּן עס וועם פוּן װאַלד דער אָבּקלאַנג 
ענמפער'ן ; ,אָמָן, שטאַרקער, שטאַרקער!* 


אוּן מיין האַרץ ווערט פוּל מיט קרעפטען, 
װאָס ס'האָט קײנמאָל נישט געוואוסט-- 
שטאַרקער, מוּמיגער װי פריהער 

וועט עם קלאַפֿען אין מין בֹּרוּםט.., 


(ז. שניאוּר אוּן י. י. שװאַריץ), 
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ח, נ, בּיאליק, 


איבּערזעצוּננען 


ווען דאָס האַרץ װעט ווערען לייריג, 
גאָר אָהן לעבּען פּוסט אוּן קאַלט,-- 
טראָג מיך, בּריינג מיך הינטער'ץ שמאָרמ וויט, 
דאָרט איז פּאַרהאַן אַ טיפער װאַלר., 


ס'שטעהען שמאָלץ די הוֹיכע סאָסנעם, 

וי די זיילען אין אַ שלאָס, 

אַלץ איז גרייט אוּן ריין.,,. מען װים נישט, 
צוּליבּ וועמען, צוּליבּ װאָס.., 


ס'שטעהט דער װאַלד פערקלערם, פערזונקען 
אין אַ טיפען, ווייסען סוֹד, 

אוֹיף אַנ'אוּנבּעפלעקט מִבַּחַ 

איו ער מַקְרִיב שניי צו גאָט .., 


אוּן דער שניי גלאַנצירט אוּנשילדיג, 
כ'ווײם אין יענעם װאַלד אַנ'אָרט, 
ס'איז דאָ דאָרטען אַ קאָװאַדלע 
ס'איז אַ האַמער אוֹיךְ דאָ דאָרמ! 


וי אַ שווערד פוּן שייר, מײן שװאַכעם 
האַרץ װעל איך דאַן אַרוֹיסציהען, 
אוֹיפ'ן שטאָהל װעל איך איהם לייגען, 
אוֹיפ'ן פּראָסט װעל איך איהם גליהען... 
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אָמַת, כ בּין 


מיין געויכט 
נאָר אין זיך 


ח, נ, בּיאַליק, 
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א יְשִׁיבָה-בָּחוּה, 
וי קרייד איז װײם; 
פּערבּאָרג איך קרעפטען 


אונטער אַ דיקען פּאַנצער אַיז, 


אוּן מײין אַייז--עס שמעקט מיט פריהלינג, 
װאָס איז פוּל מיט פּראַכט אוּן לוסט, 


אזא נייעם, 


פרישען פריהלינג 


האָט קיין מענש נאָך נישט געװאוּסט! 


װאָס:זשע בּרוּמט איהר טעלעגראַף:דראָמען 
מיט אַ וויסטען הערבּסט:גערוֹיש } 
ס'פלייצט אין האַרץ אַ שטראָם פוּן לעבּען, 
רײיסט זיך, בּעט זיך אַלץ--אַרוֹים! 


אַראָבּ די מָרָה:שְׁחוֹרָה! 
זעה, װי שען די וועלם איז פערצירט} 


כ'וויל דעם 


לעבּענס-כּוֹם אויסטרינקפן, 


אײדער ס'האָט איהם ווער בּערירט! 


לאָמיר זופּען פוּן דעם בּעכער, 
לאָמיר אוֹיסוויגען בּיו רעק, 


אוּן צוּניסען 


היץ אוּן יוּגענד 


אַלע כּחוֹת אָהן אַ בּרעג { 
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ח, נ, בּיאַליק, 


אין פּוּרפּורנע, בּלויע נעצען 
יאָגען--שניירען זײ דעם וועג י.. 
װאַרפּען, שפּריצען שנײ-ראַקעטען 
אײן מינוט נאָר,,, פליה,., אַװעק! 


ס'װוייזען זיך נאָר אין דעם שמוּרעם, 
וועלכער מראָגט אַהין אוּן קריק, 
ראָזע, פּלאַמענדע געויכטער, 

פוּל מיט חרְוָה אוּן מיט גליק, 


פּונקט װי ס'װאָלט זײ אָנגענומען 
א װילר-חָשׁק אָרן א בּרענ, 

מיט איין אָטעם לויפען, פליהען 
אין גאָטט וועלט פוּן עק בּיו עק! 


אַלץ איז הַפָּקֶר! הױי, דוּ קוטשער! 


** ייא 
*י . 


מראָג מיך װײם, געשווינרער, גיכער 
אין די אונענדליכע װײטקײט, 
װאַרף מיין גײסט אין לעבּענס:וויבער, 


מראָג מיך װײט! ואוּהין ? ניט פרעג מיך, 
איינס איז מיר! אַ וואוּ נאָר ס'גליהט 
חאָטש אַ פונק פון פרייד אוּן לעבּען 

אוּן אַ טראָפּען בּלוּט נאָר זירם, 
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ח, נ, בּיאַליק, 


צ 


ס'ציהט אַ רוֹיךְ זיך פוּן די קוימענם, 
קרוֹיזש זיך, הוֹיבּט זיך שטאָלץ אוּן לאַנג, 
אַראָבּ, אַ לֶץ ריט אוֹיף 8 חֲזִיר! 

זיינע פליגלען--אַטלאַס:בּלאַנק,., 


,שריק--שראַק, שריק--שראַקי, קריצט דער שניי 
אוּן פוּן אַלע זייטען גאַם 

הער אַ קריעג זיך, װי פוּן מעסערם, 

וועלכע רײבּען זיך מיט כַּעם, 


װי אַ שוועררען:קלונג אין לאַגער 

אוּמעטוּם נאָר קריצט אוּן קראַכט-- 
: פוּן דעם שניי, װאָס ווערט צוּריבּעַן 

אוּנטער טריט מיט פעסטער מאַכט ,,, 


דאָס איז מאָרגען-טריט. װאָס סקריפּען 
פוּל מיט לעבּען, פריירען פיעל; 
ס'פליהען פערד.,, די נעזער פּאַרען, 
ס'קלינגען גלעקלעך; ציל, ציל, ציל,,, 


== )=== ==========| אִיבּערעצוּנגע 


5 
5.5 
8 


ר , נ ביאַליק, 
.ישיוו == 2 : ה== == === 6) 


איבּערזעצונגען 


יו 


אוֹי, צושפּיל דיך פראָסט מיט װאוּט, 
סמאַליע, שטעך אוּן בּרען אוּן גלוּט! 


גים דיין שטאָהל אין האַרץ בּײי מיר, 
אויף מין װאָגס דעם הוֹיךְ בּעפּריהר! 


אוּן בּעשמיר מײין בּרוּסט מיט אײופן, 
מאָמער וועט זי זיך צוּרײיסען 


פון פיעל נְבוּרָה אוּן פיעל וואוּט, 
הוליע, פראָסט, איּן בּרען אוּן גלוּט! 


שטריינג די מוּסקלען אָן וי שטריק 
אוּן מיין הוֹיך אין האַלו פערשטיק! 


פינקלענד, שטראַהלענד שעמעריר, 
װאָס אַ מאָל אַלץ מעהרער פריהר! 


ס 9 ס 
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ח, נ, בּיאַליק, 


== 1 בב 2שָכ יב !=== === === 6) 


אוּן די װײסקײט בּלענדט אוּן צוֹיבּערט.., 
אין דער הוֹיך פוּן אויג פערבּאָרגען 
פלעכט אַ האַנד פוּן גאָלדענע שטראַהלע 
טוֹיזענד קרוינען דעם פריה-מאָרגען. 


שטעהט אַ דעמבּ בּעגלאָזט אינגאַנצען 
יעדער צווייגעל--בּליץ אוּן בּלאַנק 


מיט די ווינטער-פייגלשָך קלינגט ער 
נאָכאַנאַנד אַ הוליע:קלאַנג,, 


הו וו הו 


7 |====-== = =( == === ======;| אוכּערזעצונגען 


ח, נ, בּיאַליק, 


=== הס אכ 7 ו===ו====== 6 


כ'שווער, אַז אַ בּעפעהל אַ גרויטער 
דוּרכגעגאַנגען איו די נאַכט; 

,מאָרגען זייוםמוֹב ! גרייט אַייך, גרײט טײך, 
ציהרט אַייך אָן אין ווייסען פּראַכט!* 


אוּן עס האָבּען מאַרמאָר:װײסקײט, 
גאָלד אוּן גלאָז אין אַלע גלאַנצען 

גיך בּעקליידט די הוֹילע בּוימער 

אוּן פערפלייצט די שמאָדט אינגאַנצען, 


אוּן עם האָט אַ שניי, אַ ווייכער-- 
שפּאָגעל נײי, אָט ערשט פוּן הימעל-- 
צוֹים אוּן בּערגעל אַיינגעהילט 

אוּן פעררעקט אוֹיף זײ רעם שימעל ... 


קלאָרע ליילעכער צוקייקעלט, 

הוֹיפען, גאַסען אױיסגעשאָטען, 

זילבּער-קײטלעך אָנגעהאַנגען : 
אוֹיף די טעלעגראַפּנע דראָטען, 


מישטיכעָר געלייגט אוֹיף דעכער 

מיש קריסטאָל'נע פרענו בּעצירט, 
ס'שװעבּט אַ גרויפער, ווייסער יוֹם-מוֹב 
אין גאָטם וועלטעל אוּן רעגירט! 
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ח, נ, בּיאַליק, 


11 


! ס'האָבּען דרויסען מיך בּענעגענט 


גאַנצע מַחֲנוֹת קאַלטע שטראַהלען, 
האָבּען מיר פּערבּלענדט די אוֹיגען 
גלעטענד:שטעכענד מיך בּעפאַלען. 


אוּן איך וויים נישט, וויפיל זינען 

האָבּען גאָלד אוֹיף מיך געשפּריצט ,,, 
ס'האָט זיך וויים ענמדעקט גאָט'ס וועלטעל 
אוּן געפינקעלט, אוּן געבּליצט.., 


ואוּ נאָר ס'קאָן דאָס אויג דערגרייכען, 
גלאַנצט גאָט ס:וועלטעל, שעמערירט, 
אוֹיסגעשאָטען מיט בּריליאַנטען 
אוּן מיט דימאַנשען פערצירט , 


ס'איז דער פּראָסט אַלײן דער מוֹשָׁל, 
שטאַרק אוּן קרעפטיג איז דער ריעו, 
ס'דינען קעלם אוּן שיין צוואַמען; 

דער אַלס נאָדרעל; דער אַלס שפּיעָו.. 


38 !=== (!=שמע =( ) ו=טישטטטטען םה --=====-2/ אבערועצוּנעָן 


ה, 8 בּיאַליק, 


0 אנ ר ר י 


ס'האָט די זוּן סוֹף:סוף דערטאַפּט מיך 
מו אין שטוּבּ,,, אוּן אויסגעשאָסען 
אַלע שפּיוען שײַן אין פָּנִים 

אוּן מיט קראַפט מיך אָנגעגאָסען, 


וייטער קוקט אַ טאָג אין פעעסטער, 
אַזוֹי קאַלט אוּן קלאָר אוּן זיכער, 
וײטער װערט מיין האַרץ בּענייסטערט 
אוּן עם קאָכט אין איהם אַ וויכער,,, 


ס'ווערט מיין האַנר אַ פּלעצעל אַיזען, 
אוּן װי אוֹיסגעשמידט מיין אָרעם, 
כ'װאָלט אַ לײבּ, מיר דאַכט, צוריסען 
אוּן צוטראָטען װי אַ װאָרעם .., 
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אי 
יט 


ח, ג, בּיאַליק, 


}1 
ס'האָט דאָס אִייו בּעדעַקט מיין פענסטער, 
! האָט די ליבּע זוּן פערשטעלט, 
נאָר אין מימען האָט אַ פונק זיך 
אָנגעצוּנדען אוּן געקועלט, 


ס'האָט אַ שטיפעריש מאָרגען-שׁריַל *) 
זיך פּערחאַפּט די גאָלרנע הערנער 

אוּן פערטשעפּעט זיינע גרייזלעך 

אין אַ וועלדעל צווישען דערנעריא, - 


אוּן ער פּלאַטערט דאָרט, דער שמיפער, 
רייסט זיך, פּלאָנטערט זיך אַלץ מעהר; 
פּלוצלינג גיט ער זיך אַ צאַפּעל, 

אוּן עס װוערט פוּן איהם אַ טרער,., 


אוּן דערנאָך אַלץ טראָפּענס, טראָפּעעם -- 
שוויינקען אָבּ די שוֹיבּ אוּן פינקלען .. 
שפּרינגט אַרײן אַ חַיַל שטראַהלען 

אוּן בּעלאַגערמ אַלע װינקלען. 


+) אין אָריגינאַ?; ,צפֿריר" אַ תּלמוּד יש האָרט, ד. ה, אַ בּאַגינען-רוּחיל װאָס טראָגט 
פֿונאַנדער די בּשורה, אַן ד! זוּן געהט שוֹין אויה, 


8 |========== === ()=-===== = -======בנ| איגּערזעצוגען 


ח, נ, בּיאליק, 


== 0 װ-=== = ) 


גומען מאָרגען, װוינשערשפּראָצוּנג! 
בּראַװאָ, קליינער, מילדעֶר װאַלד! 


אוּן אַ קאַלטער גלאַנץ, א קלאָרער 
האָט מיין צימער פוּל געמאַכט, 
גלײך עס װאָלט אַראָבּ 8 מַלְאָך 
אוּן עֵם אױסגעקאַלכט די נאַכט.., 


פּ'האָט דער װוינטער-גלאַנץ דער פרישער 
די נְשָׁמָה מיינם בּעניט, 


פּונקט עם װאָלט אַ װײפער מַלְאָך 
זי פוּן שמערץ אוּן זינד בּעפרייט, 


4 
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ח, נ, בּיאַליק, 


ר .ןטאט 


ווינטער-ליעדער, 


1 
פריהיג קעלט, א קררא פוּן ראָבּען 
האָבּען מיר צוישטערט מיין שלאָף, 
אוּן איך װײס נישט, װאָס איז פּלוצלינג 
אוֹיף מיך 8 ייִם:טוב-פרייד אַראָפּ, 


אוּן איך וויים נישט, ער ט'פּערגאָמען 
ריינעם גליק אין האַרץ בּיי מיר, 
װאָרוּם האָט מייז אָרים צימער 

חַן בּעקוּמען אָהן אַ שיָעוֹר,, 


עפּים אַנדערש איז מיין פענסטער, 
אוֹיסגעמאָלט איו עס מיט בּלוּמען. 
איבּער נאַכט, װי אוֹיף אַהֵרנ'ם שטעקען, 
איז איהם בּליהונג אָנגעקומען, 


סאָסנעם, דעמבּעלעך בּעשנייטע, 
אוּן פוּן פּאַלמען די געַשטאַלט, 


| |1= טענ ייבעט ניי=---שב-בבשב/ ‏ איכּערזעצונען 


| א 
|| פרעמדע איבּערזעצונגען. 


ח, נ, בּיאַליק, 


יו = ויה שאב ויהו = 


וועלען זײ אין וועג בּעקוּמען 
קאַלטע פּעטש מיט הייסע שמיצלעך, 


פּאַטשען--װעלען שטרענגע חװאַליעס 
שמייסען--וועלען ריטער:שטראַהלען : 
פיש אין װאַפער וועלען זינגען, 
שמומע שטיינער וועלען שאַלען... 


אוּן דער טייך, בּעפרייט אוּן גליקליך, 
וועט זיך בּרייט אוּן ווייט צוּגיסען 

אוּן דעם ליבּעַן שעַנעם פריהלינג 

מיט אַ שמייכעלע בּעגריםען ... 
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:0 
ר ול יט יי 


אע ר אי יי 


עפּיס נעצט 


ח. נ, בּיאַליק, 


דאָרם, עפּיס פּלאַצט דאָרט, 


עִפִּים שפּאַרט דאָרט אין די זײטען. 


עפּיס רוּדערט זיך דאָרט אונטען... 
. בּאַלד, אָט בּאַלר וועש זיך בּעווייוען 

װאָס דערשטיקטע קרעפטען קאָנעַן, 

וי די נוֹיט בּרעכט אִייז אוּן אַייוען ... 


אַלע שמראָמען שמילע װאַסער, 


וי מיט אײין 


געדאַנק אוּן עָצָה, 


וועלען זיך אַ נעם מיּן ,ראַזאָם" 
אוּן אַ שפּאַר מוּן מיט איין פּלײצע-- 


,ראַזאָם, בּרידער !'--אוּן צוּבּראָכען 
מוּו די גראָבּע אַיז:דעק ווערען, 


די װאָס האָ 


מ פוּן זײ פערשטעלט 


הימעל, זוּן, לבנה, שטערען, 


אוּן בּעפרייטע, בּרייטע חװאַליעס 
וועלען טרײבּען דורך די בּריקען 
גאַנצע מַחנוֹת שטיקער אַייז-- 

זײ צוּם שװאַרצען יִם פערשיקען; 


געהט צו אַ 


לדע שװאַרצע יָמים!'-- 


אוּן צובּראָכענע אוֹיף פּיצלעך, 


7 |!=======-- === (0)===== === -=====ן 2אַ טוה 


ח, נ, בּיאַליק, 


וי דאָס יונגע פרומע ליב 
פוּן אַ יודיש כַּשֶׁר מײדעַל, 


כ'ווער צוּשמאָלצען, כ'קוועל פאַר תַּענוּג, 
אַ בּרעַן, א שטראַהל אַ פרייער 

מאַנצש אוּן שפּילט זיך מיט דעָם שאָטען, 
אוּן דער שאָטען שפּילט מים פײער,, 


יאָ, כ'האָבּ ליבּ זיין אײרלעַן שפּילען 
פוּן די דינסטע, ריינסטע גאַמען 
ליכט אוּן שאָטען... עפּים האָט דאָס 
טויזענד חֶנ'ען, טויזענד. טעם'טֵן ; 


עפּיס מינעט זיך די לופּט, 

וי אַ כַּלֶה בּיים אֵייננעהמען... 

טוט אַ שיין--אוּן ווערט פערשעמט, 
שטראַהלם--אוּן לאָזש אַראָבּ די בּרעמען .. 


אָט ווערט ליכטיג, אָט ווערט דונקעל 
אוּן אָט גיסען זיך צוזאַמען 

ליכט מיט שאָטען.,, יאָ, דאָס האָט 
טויזענד חָנ'ען, טוֹיועָנֶר מַעָמ'ען... 


אוּן דער טיך ?--איהר הערם זיין קרעכצען 
אוּן זין סקריפּעַן פוּן דער ווייטען ! 
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וַ 


ר יי 


ח, נ, בּיאַליק 


ציגען זאָלען אַזוֹי וויסען 
שפּרינגען אין דעם רִבּינ ס גאָרטען! 


מאָל:דיך, פריהלינג איז נאָך נים, 


ס'איז לְעָת: עַתָּה עָרֶב פריהלינג, 


אוּן לָעָת. יעַתָּה בּלייבּ פערשפּיליעט - - 
קאָנסט נאָך חאַפּען אַ פערקיהלונג. 


אָבּער איך--איך הער קיין װעלט נישט, 
איך צוּשפּיליע די קאַפּאָטע 

אוּן איך לוֹיף אוֹיף גאָט'ס בּעראָט 
טאַנצען מיט אַ שטראַהל אין בּלאָמע, 


מיר געפעלט דער עֶרֶב פריהלינג 
דוקא װױ ער שטעהט אוּן געהט, 
אָנגעמוּן אין שמאַטעסװאָלקען 

מיט אַ גאָלדענעם שטראהל בּענייהט. 


איך האָבּ ליבּ זיין קאַלטען ווינר, 
װאָס עָר פּאַטשט אין האַלז אוּן אַקען 
ווען פוּן פּאָרענט קוּשעַן, הלוּבּען, 
זיסע ווינשלעך מיינע בּאַקען, 


מיך ענטציקט זיין פּיצעל הימעל, 
װאָס ענטבּלויזט זיך פריש אוּן איירעל. 
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ח, נ, בּיאַליק, 


עֶרֶב פריהלינג, *) 


עפּים איז די לוּפּט מעובַּרֵת, 
אוּן אַ פַּנִים--מיט אַ צווילינג; 
װאַפּט אַ פרעסטעל--דוּכט זיך ווינטער, 
בּלאָזט אַ ווינטעל--דוּכט זיך פריהלינג, 


כ'שמעה:אויף פריה--דער דאַך געזילבּערט 
אוּן א בּעלמע אוֹיף די שוֹיבּען; 

דאָך אין דרויסען פליהען העכער 

צוּ דעם הימעל ווייסע טוֹיבּען, 


אוּן די צעפּלעך אַײז, װי ליכטלעך, 
אָנגעצוּנדען מיט אַ העלען 

שטראַהל, צושמעלצען זיך אוּן טריפען,-- 
צי זי וײינען, צי זי קוועלען 1... 


נעהמט דעם לוּחַ!--װאָס, אַ פריהלינג? 
װײס איך, װאָס ער בּעבּעט דאָרטען! 


*) געַשרוְבּעֶן בּאַלד נאָך דעָם פּאָלוִטוִשעָן , פֿרוהלונג* 
און רוסלאַנד, 
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ח, נ, בּיאַליק, 


חאַפּט מיך אָן בּיים האַרץ אוּן טוּ, 
מישענדיג דאָס טעשיל קאָרטען, 
אַ קליין קרעכציל ; ,נעבּעך, נעבּעך", 
רַחְמָנוֹת אוֹיף מיין גאָרטען !,.. 


(/=?י 


1 


73 יי 0 יע נאַמוו. 


ח, נ, בּיאליק, 


אוּן דער עוֹלָם האַפּט זיך צוּ-- 
שטער נם שוויצען, פּיסקעם קנאַקען, 
אוּן מעַן אַרבּײש לאַנג, געשמאַק 
אוּן מען רײבּט אוֹיף בּיירע בּאַקען, 


עפּעם אוֹיך די ליכט, די װאַרים 

ווערען, פרעהליכער, געשמאַקער, 

אוּן מיין בּליצלאָמפּ, דוּכט זיך, בּרענט נישט 
מיט אַ פלאַם, נאָר מיט אַ פלאַקער,,, 


אוֹי די צינגלעך װערען שאַרפּער, 
אוּן סע בּליצט אַ שפּיגעל:װוערטיל, 
בּאַלד, נישט אוֹיסגערעדט זאָל זיין, 
געהט מען איבּער צוּ אַ קערטיל ,,, 


אוּן פערטיפט מים זײ אינאיינעם 
אין געווינסטען אוּן אין שאָדען-- 
הער איך אײינער, װי סע קלאַפּט מיר 
שטילשַרהיים אַ בּוֹים אין לאָדען; 


;בַּעַל-הַבָּיִת"! אוֹי, מיר איז פינסטער! 
בַּעַל-הַבַּיתיי! אוֹי, מיר איז בּיטער! 
גאַקעט בּין איך, אוּן דער ווינט שמייסמ 
מיך אַלײן מיט מײינע ריטער".., 
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ח, נ, בּיאַליק, 


אין די ווינטער נעכט די גרוֹיסע, 
קוּמען גוּשע בּרידער שמיסען, 
מיך מְהַנֵה זיין, דערװייל 

טאַקע עפּעם גוּטם געניסען ... 


זי אַרוּמועצען בּיים מיש, 

װעל איך אַ געשריי מון : , פאַני"! 
--,מיינע", הייסט דאָס--נוּ, בּעווייז זיך, 
זײ מִכַבֵּד ,די קאָמפּאַני"! 


מֵילְא רעדט מען נישט פוּן טהײי, 
קיכלעך, קאָרזשים, פּלאָדען, טאָרטען 
אוּן כדומה דאָרט געבּעקסען-- 
נאָכדעם-- יַעֲמוֹד מײן גאָרמען ! 


אוּן אין אײן מינוט װאַקסט אוֹיס 

אוֹיף טײַן טיש אין מיטען ווינטער 
בּאַרען, פלוימען, פּעײשקים, וויינשיל-- 
אוּן סע װוערט, װי זאָגט מען, מונטער... 


בּאַרען--מײינט מען אַײנמאַרנירטע ! 
וויינשיל--מיינט מען װישניאַק שװאַרצען; 
פלוימען, פּערשקיס--הייסט פּאָווירלע 
אוּן כְדוֹמַה אֵיינגעמאַכטסען. 
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ח, נ, בּיאַליק, 


אָבּגעטוּן די בּאַרען זייערס-- 

הוֹיבּט איהר אָן די עפּעל רייסען ; 
אוּן פוּן עפּעל האָט איהר צימעם, 
קוּגעל, קנישעס, צוּם פערבּייסען. 


מיינט איהר אֲפְּשֵׁר דאָס איז גאָר?-- 
פע, אַזוֹי איז מַעֲשֶׁה פרעסער!... 
דוקא פוּן דרי שענסטע עפּעל 

שמעל איך עפעל:קװאַס דרי פעסער... 


וייסט איהר, שַׁבָּת נאָכ'ץ שלאָף 

אין אַנאָסיען-טאָג, אַ מיאוּם'ען, 

ווען עס ווילט זיך, נאָר מען קען נישמ: 
נישט קיין גענעץ מוּן, נישט ניםען ... 


אוּן סע גלוּסט זיך, נאָר מען װײס נישט 
זיס צוּ וויערם} עפּעס װײַניג,.. -- 
דעמאָלט איז אַ בּיסעל קװאַס 

מיט אַ קיסליצע--ַ תַּעַנוֹג!... 


דוּכט זיך--גאָרנישט, קליניגקייטען-- 
נאָר די אַלע זיבּען זאַכען 

וועלען, מִײרצָה:שָׁם, מײן שטובּ 
זומערריג אוּם ווינטער מאַכען . 
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ח, נ, בּיאַליק, 


טעשט בנ בל !========65) 


צווײי מעת:לעַת געפּרײַהט אין אײַוען 
אין איין עמער:מאָפּ אַ גרויסען 

מיט געווירצען, רײבּט מען נאָכדעם ...-- 
נישט דאָס אָבּער בּין איך אוֹיסען... 


כ'זאָג אַייך : ס'איז א מַאֲכָל--הַיינוּ; 
בּרוֹיט, לְמֵשָׁל, צי בּעשמירען ... 
איצטער--יעֲמוֹד ר' בּעריל! 

בּאַרען,, הייסט דאָם, אַינמאַרנירען ... 


ווילט איהר פוּן מאַרנירטע בּאַרען 
זין, װי זאָגט מען, עכט צוּפרירען-- 
זאָלט איהר טוּן אַזוֹי װי ,מיינע": 
פריהר דעם עסיג איבּערזירען,-- 


אוּן פּעָרשטעהט זיך, אַז מיט צוקער 
מיט געווירץ אוּן לאָרבּער-בּלעטער! 
נאָר די בּאַרען גוּפאָ זאָלט איה 

דאָרט אַרײנלעגען ערשט שפּעמער... 


גאַנצערהײט, נוּר אָבּגעשײלטע, 

מיט די שטעקעלעך אַפּילוּ -- 

אוּן איהר מעגט שוין זײן בּעװאָרענט-- 
ס'וועט נישט צוּקערען, חֲלִילָה ..- 
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ח, נ, בּיאַליק, 


װישניאַק, הייסט דאָס, װי איהר ווילט-- 
ווילט איהר זיסען, ווילט אֵיהֶר שטאַרקען ... 
חאַפּט זשע נישט, איצט לאָמיר נעמען 

אָט די פּערשקים, װאָס בּיים פּאַרקאַן ... 


אָט די פּערשקים, וי איהר זעהם זײ, 
בּאַלד װי נוּר זי וערען פאַרטיג, 
פּרעגעלט , מיינע" אַיינגעמאַכטס-- 
אָבּער אַינגעמאַכטט גרופאַרטיג} 


ס'איז כּדֵאי איהם אָנצוּקיקען. 
יאָ, איך מעג ראָס אייך פערגינען ... 
פוּן דעם בּוימעלדיגען סיראָפּ 
שיינען פּערשקים, וי בּוּרשמינען ... 


האָבּ איך אַייך געואָגט גרוֹיסאַרטיג-- 
מעגט איהר זיך אוֹיף מיר פערלאָזען; 
,מיינע', דאַנקען גאָט, פערשטעהט, 
װי מען טוּט מים אַבּריקאָזען ... 


נאָכדעם געהט אַ סָדָרָה פלוימען ... 
חאַפּט זשע נישט אוּן לאָזש זיך ריידען-- 
פוּן די פּלוימען ווערט פּאָװוירלע-- 
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ח, נ, בּיאַליק, 


ליגענדיג אַזוֹי אוּן זעָהן , 

וי עס ציטערט יעדעם בּלעטעל-- 
דאַכט זיך מיר, איך וויעג זיך שטיל 
אין אַ גאָלר-געפּלאָכטען בּעטעל ... 


אוּן פערקוק זיך גלאט אַזוֹ 

אוֹיף די פּיצלעך, שטיקלעך הימעל... 
אוּן עס װעבּט זיך אוֹיף די אוֹיגען 

זיס אוּן ווייך אוּן שמיל אַ דרימעל... 


װייסט איהר; ווייך אוּן זים אַזֹי... 
עפּעם מַעֲשה יצר-תרֶע...-- 

יאָ, װאָס זאָגט איהר ? דאַנקען גאָט - 
ס'איז אַ גאָרטען אָהן טיןהרע ! 


טרעפט זשע, װאָס איך בּין א בַּעֲלָן 
מוּן, אַ שטייגער, מיט מיין גאָרטען !-- 
בּאַלד אםיירצהישׁם נאָך תַּמוו-- 

נעם איך--ריים אַרוּם די פרוכמען... 


רֵאשִׁית װעל איך אָט די וויינשיל 

פוּן דעם בּוֹיט מְחִילָה בּיטען, 

אוּן װעל האַלבּ מיט בּראָנפּען ,שטעלען" 
אוּן מיט צוּקער האַלבּ אָנשיטען-- 
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ם, ג, בּיאַליק, 


בּרייטליך אָט אַ דאָ, לֶמָשָׁל, 
אונטער'ן בּאַרענבּוֹים דעם גרוֹיםען... 
מִינִי פויגעל אַלערלײ, 

שָׁדִים ווייסען, וי זײ הייסען- - 


הִמַ... קאַנאַריקלעך אַ שטייגער, 
זינגען, קלינגען, קנאַקען,. שאַלען 

אוּן דאָס שיט זיך אוֹיף מיין קאָפּ 
מיט געױיפּטע בּרעקלעך שמראַהלען.. 


מוּט זיך נאָר דער בּוֹים אַ טרייסעל-- 

בּאַלד צוּלויפט זיך אוֹיף דעם שאָטען, 
גיך װי מײיזלעך, פּלעקען גאָלד-- 

אוּן איך װער מיט גאָלר בּעשאָמען... 


אוּן זײ פּלאָנטען זיך אין בּאָרד, 

אוּן זײ קריכען אין די אוֹיגען, 
קיצלען, ראַנגלען זיך--פרענט װאָס}. 
נישט געשמויגען, נישט געפלויגען... 


מאַכען חוזק פוּן אַ יורען , 

כ'ווײס נישט, װאָס זי וילען האָבּען: 
הוֹידען, גליטשען זיך אוֹיף מיר-- 
מפו, א רוּחַ אין זייער בּאָבּען!... 
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ח, נ, בּיאַליק, 


שװאַרצע ווײינשעל בּלינצלען עפּים 


מיט אַ בְּלוֹיען הוֹיך בּעצוֹינען ... 


הנש די פּערשקיס--אײנמאָל פּערשקים ! 
פּוכלע, העריג, פריש אוּן איידעל, 
פּונקט װי קייליכיגע בּעקלעך 

פוּן אַ פונפצעהן:יעהריג מחדעל... 


יאָ, א דאַנק זיין ליבּען נאָמען, 
כ'האָבּ אַ רײכען, שענעם גאָרטען! 
אָהן עֵיףהָרַע אָנגעפּאַקט 

פֵּירוֹת, פרוכט מִכָּל הַסאָרטען, 


כ'האָבּ איהם, אָט דעם שענעם גאָרטען, 
סזאָל איהם קיין בּיז אוֹיג נישט שאַטען, 
ליבּ דאָס לעבּען : שֵׁייך ליבּ?-- 

כ'זאָג אַייך: עפּעם װי א טאַטען... 


זומער:לעבּ נאָך מיטאָג . הײַנו; 

נאָך אַ יויך אוּן נאָך געבּראָטענס, 
נעם איך אוּן פערשטעק זיך טיעף 
אוּן צוּלעַג זיך דאָרט אין שאָטענס-- 


5 |========= === == ()=-=== ========נן 2 אט וו, 


יי א 


ווילט איהר, 


ח. נ, בּיאַליק, 


=בלאָג וט -= ===== "6 


מיין נארמען, 


אֶפְּשֵׁר, זיין 8 בַּעֵלן 


אָנקוקען מיין שעָנעם גאָרטען-- 
זײַט זשע מוֹחָל, קומט אַרוֹיס, 


קוקט איהם 


אָך-אָט שטעהט ער דאָרטען! 


אָהן עין:הֶרֶע גרויס אוּן רייך -- 


כ'זאָג אַייך, 


איינער אין דעם שטערטעל, 


זעהט נאָר, װי עס קוועלט אין איהם 


יערער בּוים 


אוּן יערעס בּלעטעל,., 


אוֹיסגעצװאָגען פון דעם טוי, 
פוּן די שטראַהלען אױסגעבּאָדען, 


שטקהען בּוֹי 


מער אַלערלײ 


מיט די פֵּירוֹת אָנגעלאָרען. 


שווערע עפּעל, רויטע עפּעל 

בּייגען צוּ דער ערד די צווייגען, 

אוּן די בּאַרען--זעהט נאַר בּאַרען-- 
היינגען שמיל זיך דאָרט אוּן שווייגען, 
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ח, נ, בּיאַליק, 


שיט רעבא == === 6) 


אונטער די גרינינקע בוימעלעך, 


| אוּנשער די גרינינקע בּוֹימעלעך 

שפּילען זיך משה'לעך, שלמה'לעך; 
צוצוַת , קאַפּאָטקעלעך, פּאה'לעך-- 
יוּדעלעך פריש פוּן די אייעלעך, 
גוּפּ'יעלעך--שטרוי, רויך אוּן פעדערלעך, 
נעם אוּן צוּבּלאָז זי אוֹיף גלידערלעך-- 
חאַפּען זי אוֹיף גרינגע ווינטעלעך 

אוּן סע צומראָגעַן זי פייייגעלעך, 


נאָר איין זאַך פּערמאָגען זיי--אויגעלעך, 
די אוֹיגען פּערמאָגען צװײי פּינטעלעך, 
װאָס גליהען אוּן פינקלען אוּן מוּקען זיך, 
אוּן עפּעס וי נְבִיא יש אוּן וואונדערליך 
פּערטראַכטען זיך טיעף אוּן פערקיקען זיך 
אוֹיף נעכטיגע טעג אוּן אוֹיף פײגעַלעך-- 
אוֹי! מיר זאָל זיין, יודישע קינדערלעך, 
פֿאַר אֵײיערע כַּשָׁר'ע אויגעלעך ! 


7 7 
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ח, נ, בּיאליק, 


=== === = בק == === 


פערשפּרײט זיך װײט אוּן געהט אװעק 
גאָר אָהן אַנ'אָנהױבּ, אָהן אַנ'עק, 
אוּן איינזאַם דאָ צעווישען גראָן 
שפּיר איך אין מיר אַ גאַנצע וועלט - 
דאָס האָט געמוּן אוֹיף מיר אַ בּלאָז 
מיט פרייען פעלד, 


ס'איז שאַ, ס'איז שטיל,,, אָט דאָ געשווינר 

איז דוּרכגעפלויגען, װי א פייט 

אַזוֹינס, װאָס האָט געשמעקט מיט קינד 

אוּן ליגט שׁוֹין ייט פאַר טויזענד מײיל, 

דאָס האָט געטוּן אַ גלאַנץ, אַ בּליץ, 

אוּן גלייך אין אוֹיג דערלאַנגט אַ שפּריץ 

מיט מראָפּענס מוֹי פוּן זיסען גליק, 

פוּן יונגען גליק, װאָס ווערט נישט אַלט,-- 
דאָס האָט אוֹיף מיר געמוּן אַ בּליק 

דער. גהיַנער וואלב, 


דו==== (ס)==:לוף 
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הי א בּיאַליק, 


עס האם מיך פערפּלאנטערט.,, 


עס האָט מיך פּערפּלאָנטערט מיט גרינס אוּן מיט בּלומען, 
וואוּ בּאַבּאָטשקעם צאַפּלען אין נעצען פוּן שטראַהלען, 

וואוּ סציטערט די לוּפּט פוּן דעם גרילצען אוּן זשומען-- 
אוּן איך בּין פער'כּשׁוּפ'ט צוּ דר'ערד צוּגעפאַלען, 


ס'איז היים, ס'איז שעַן, ס'איז גוּט!--אַפילוּ 

די האַלבּ דערװאָרגענע געפיהלען-- 

זײ ווילען אוֹיךְ די זוּן דערלאַנגען, 

אוּן צאַפּלען ווייכע, גרינגע, שטילע, 

אוּן שטעקען קעפּלעך, װי די שלאַנגען 

זיך ציהענדיג אַלץ העכער; העכער 

מיט האַלבּען גוּף פוּן שװאַרצע לעכער, 
דאָס האָט אוֹיף מיר אַ קוּק געמון 

גאָמס מילדע זוּן. 


ס'איז היים, ס'איז גוּט! גאָמס וועלטעל גלאַנצט, 
אין טיפען גראָז--דאָרט שמוצערם, טאַנצט 

דער סטעפּ--מיט בּלימעלעך געציערט, 

װאָס גאָט אַלײן האָט זײ געפלאַנצט, 
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ח, נ, בּיאַליק, 


אוֹי,, אַהין, אַהין... ערגיץ ווייט, גאַנץ װויים... -- 
האָט מיין קינדערש האַרץ שמומערהייט געגלוּסט 

אוּן אַזוֹי געבּענקט,.. וואוּ ? אין װאָסער זייט 

שמעקט דאָרט מיין ,אַהין"} -- האָבּ איך ניט געוואוסט. 


נאָר די שװעלבּעליך האָבּען יאָ געװיסט, 

אוּן אוֹיף פײגעל:שפּראַך, פליהענדיג פאַרבּיי, 
האָבּען חאַפּענדיג מיך פוּן דאָרט געגריסט 

אוּן אַװעקגעשװעבּט פרעהליך, פראַנק אוּן פריי, 


אוֹיף דעם הויכען בּאַרג, אוֹיף דעם גרינעם גראָז, 
האָבּ איך קינדווייז שׁמוּם אָבּגעטרוױמט מיין גליק... 


װאָס איז דאָס געוען? -- כ'ווייס אַלײין ניט װאָס, -- 
כ'וויים נאָר, אַז עס קוּמט קינמאָל מעהר צוּריק... 


ומ 
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ח. נ, בּאַיליק. 


=== 0טנם : !=== === 6) 


אוי, װי שווער, װי ענג !... נאָך דאָרט אוֹים דער שמאָרט 
אוֹיף דעם הוֹיכען בּאַרג האָבּ איך זיך דערפיהלם ... 
כ'האָבּ דאָרט שטילערהייט זיך געזעהן מיט גאָט, 

אוּן מלאכים האָבּען זיך מיט מיר געשפּיעלט, 


פּרײימאָג -- זוּמער:לעבּ -- קוים דערלעבּט די שעה ! 
פריי פוּן חדר:יאָך, ווערט די לופט מיר קאַרג ; 
ווער מיר מהר"ם:שיף ! װאָס מיר מהרשיא ! 

גיך אַװעק אַהין -- אוֹיף דעם הוֹיכען בּאַרג !.., 


דאָרטען עפענט זיך גאָר אַ נייע וועלט, 

אַלעם בּאָדט זיך דאָרט אין אַ ים פוּן ליכט, 

פון איהר פוּטערפּאַס קוקט די זוּן אוּן קוועלט, 
װי דאָס גרעזעל װאַקסט, װי דער װאָרים קריכט, 


גאַנצע וועלטען גייסט גיסט אין מיר אַרײן 

יעדער שטילער בּלאָז, יעדער זוּנענשטראַהל; 
מיט דעם פולען מוֹיל. טרינק איך לוּפט אוּן שיין, 
אוּן אין האַרצען טיעף עפענט זיך אַקװאַל-- = . 


מיעף, װי אין דער הוֹיך איז דער הימעל טיעף, 
ריין,. וי אוֹיף מיין קאָפּ איז דער הימעל ריין -- 
דאָך אוֹיף שׁמוּם:לשׁוֹן הערט זיך דאָרט אַרוּף, -- 
זיין בּערייטוּנג איז אַ סוֹד פאַר מיר אַלײן... 


9 |+=====--==שמ-=====()=== ונ --- === נְאֲשׁוּו 


ח, נ, בּיאַליק, 


אוֹיף דעם הויכען בּאַרנ,. 


אוֹיף דעם הוֹיכען בּאַרג, אוֹיף דעם גרינעם גראָז, 
האָבּ איך קינדווייז שמוּם אָבּגעטרומט מיין גליק., 
װאָס האָבּ איך געװאָלט -- כזוייס אַלײן ניט װאָס, -- 
כ'וויים נאָר, אַז עס קוּמט קײנמאָל מעהר צוּריק.. 


אפשר ווייסט דער וינט אוּן דער זוּנענשטראַהל, 
װאָס האָט מיר געשפּריצט אין די אוֹיגען גאָלר, 
אוּן דער טיעפער מאָל אוּן דער ריינער קװאַל -- 
װאָס מיין קינדערש האַרץ האָט זיך זוי געװאָלט.., 


אוֹיף דעם הוֹיכען בּאַרג, אוֹיף דעם גרינעם גראָו, -- 
אַך, צוּ קורץ בּיטוּ, קינדהייטס-טרוים, געווען ! 
אָבּגעגלאַנצט אוֹיף גיך וי אַ זייפּענבּלאָז 

אוּן געפּלאַצט זי גרינג -- גלייך װי ניט געשעהן ! 


- אוּן צוּ שווער, צוּ לאַנג איז געווען די נוים !., 
ערניץ אין אַ לאָך -- דאָרט בּין איך אַרױם 
אוֹיף דער ענגער וועלם בּאָדען זיך אין קוט, 
װאַרגען זיך מיט בּלוּט, מרינקען זיך אין שוויים.. 
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: וט +ך, 


ח, נ, בּיאַליק, 


(ס-= ‏ 6ט = ========== = 0) 


פוּן פּרינצעסינ ס האַנד דעם לעצטען 
אָבּשיער:בּעכער אויסגעטרונקען, 

שפּריצט ער אוֹיף דעם טיש די לעצטע 
מראָפּענס אוּן לעשט אוֹיס ראָס לעכטעל, 


5 |+==== === ב=- === (0)+=============-| איבּערזעצוּנגע! 


ה, נ, בּיאַליק, 


הער איך נישט דעם יַרְדָן רוֹישען } 

איז דאָס נישט א קלאַנג פוּן קװאַלען 
אין דעם פּאַלמען:טאָל פוּן בַּית-אֵל, 
וואו סע הויערען די קעמלען ז 


הער איך נישט די הערדעַן-גלעקלעך + 
איז דאָס נישט אַ קוֹל פוּן שעפּסען, 
װאָס דער פּאַסמוּך טרײבּט אַראָבּ-- 
אָבענד:צייט פוּן הָרֵיגְלְעֲד } 


דאָך דער שענער רוּה:מאָג שטעהט נישט, 
וי מיט שאָטען-פים מיט לאַננץ 
שפּאַנט אַלץ נעהענטער די בּייזע 
שלעכטע שַׁעָה. דער פּרינץ פאַרזאָרגט זיך, 


קאַלטע מְכַשְׁפַּה-פיננער 

שפּירט ער קלעמען איהם בּיים האַרצען, 
אוּן דעם פּרינץ נעמט דוּרך אַ שוֹידער; 
בּאַלד אוֹיס מענש, צוּריק אַ הונט זיי.., 


די פּרינצעסין מראָגט איהם אונטער 
אין אַ גאָלדען רעהריל בְּשָּׁמִים, 

לאַנגזאַם שמעקט ער, נאָך אײנמאָל חאָטש 
מיט דעם זיסען רֵיחַ זיך קוויקען, 
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ח, נ, בּיאַליק, 


( === ===== === )םת יי יט === == === 6) 


פרוּם פּערבּאָרגט די שטילע פירשטין 
איהרע צעפּ אין ווייסען הײבּעל, 
בּליקט אַזוֹי זאַנפט, װי די גאַועלע, 
בּליהט אַזוֹי שלאַנק, וי די הֲדַמִים... 


זי ערלױבּט איהר ליבּסטען אַלעס 
אוֹיסער איין זאַך--מאַבּאַק רוֹיכען; 
ליבּסטער, רויכען איז פּערבּאָטען, 
ווייסט דאָך, היינט איז שַׁבָּת:קרְשׁ... 


איך װעל דיר דערפאַר בּעלוֹינען 
טשאָלענט הייסט ער--אָט דעם מַאֲכָל 
האָט אונז גאָט אַלײן געגעבּען 


אַ מַתֵּנֵה פוּן זיין נאָמען 

מיט דעם שַׁבַּת פוּן בּאַרג סִינֵי 

דוּרך די דוּנערען אוּן בּליצען-- 
משאָלענט זאָלסטוּ מיר היינט עספן ... 


אָבּגעגעסען סְעוּדַת-שַׁבֵּת, 

זיצט דער פרינץ אוּן שיינט פון תַּעַוּג, 
מיט פערקלעמטע אוֹיגען קיקט ער, 
רעדט עפּקַס מיט זיך אוּן שמייכעלט: 
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ח, ג, בּיאַליק, 


אין דעם מִזְמוֹר ווערט בּעזונגען, 

וי יִשְׁרָאֵל האָט אוֹיף אייבּיג 

זיך פּער'קנסט די מַלְבֵּה שַׁבָּת, 

װאָס מען רופט ,די שטילע פירשמין", 


בּלוּם אוּן פּעריל אַלער שעַנהײט 
איז די מַלְכָּה! װאָס מיר, װער מיר 
מַלְכַּתשְׁבֵא אין איהר פערגלייכען, 
די, װאָס איז געפעלען שְׁלמה'ן... 


יענע כּוּשֶׁיער שטריימעל קלוּגט זיך 
אוּן פערמאָנט אַ מוֹיל אוֹיף שרייפלעך, 
עסט זיך אֵיין מיט איהרע חָכְמוֹת 

אוּן פערדרעהט דעם קאָפּ מיט חִירוֹת. 


נישט װי זי איז פירשטין שַׁבָּת. 

וי אַ טוֹיבּ אַ שטילע איו זי, 

רוּהיג װי די רוּה אַלײן, 

ווייסט נישט פוּן קיין איבּערשפּיצלעך, 


נישט גע חֲקְיָרָה'ט זיך, געפּלפּיּלט, 
נישט גע'בַּרִיִה'ט זיך, געפּילדערט, 
נישט געשפּריצט מיט ווערטער פונקען 
טרייסלענדיג מיט האָר צעלאָוטע... 
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ח, נ, בּיאַליק, 


גאָלדענע ליכט פוּן טרייסט אוּן קְדוּשָׁה! 
אוֹיף דעם וענטעל פוּן דעם עָמוּד 
גלענצט איהר, װי אַ שטערענטיכעל 
אוֹיף דער מאַמעם ליבּען שטערען, 


פּרוּם אוּן צניות'דיג פּערהאַנגען 
מיט דעם זײדענעם פַּרכַת 

אין איהר סאַמעטענעם מענטעל 
שמעהט די רייניגקײט אין אָרוֹן, 


שמעהט אוּן װאַרט,,, אָט קומט דער חַוִן 
אַיינגעהילט אין ווײיםען מֵלִית 

רוּפּט ער אוֹים דעם זיסען רוּף: 

לְכָה (דוֹדִי לִקְרֵאת כְּלָהוי 


לָכָה דוֹדֵיי-קיִם געליבּטער, 

נעם אַרין דיין שענט כֵּלָה, 

זי האָט אָבּגעדעקט איהר שלײַער, 

איהר פּערשעמט געזיכט אַנטפּלעקט דיר, 


אָט דער שעַנער שִׁיר-דִידוּת 

איז פּערפּאַסט שׁוֹין לאַנגע יאָהרען 
פוּן אַ וועלט:בּעריהמטען זינגער 
לכּבוֹר רי שעַנע הֶתֲןכֵּלָה. 
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ח, נ, בּיאַליק, 
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הוּנט מיט הינטישע געדאַנקען, 
אוֹיכגעװאַלגערט אַלע מיסטען, 
שלעפּט ער זיך אַרוּם אַ גאַנצע 
װאָך, צוּם שפּאָט פוּן גאַסען:יינגען. 


אָבּער יעדען פרײימאָג-אָװענד, 
בֵּין:הַשְׁמָשׁוֹת, טרעפט אַ וואונדער : 
פּלוצלינג פאַלט פוּן איהם דער כַּשׁוּף, 
אוֹיס הונט--ווידער מענש געװאָרען, 


מענש מיט מענשליכע געפיהלען, 
רײן, געצירט אין בִּגְדִיבָּבוֹד, 

הויך זײן קאָפּ אוּן האַרץ ערהױיבּען 
טרעט ער אֵיין אין פאָטערם פּאַלאַץ. 


זײ געגריסט, געליבּטער פּאַלאַץ 
פוּן מיין קעניגליכען פאָטער! 
יעקב'ס צעלטען ! ציטעריג קוּש איך 
אײערע אַלטע הײליגע טהירען", 


דוּרך גאָטס:הוז שװעבּט:דורך א צימער 
שטיל בּעוועגען זיך רי ליפען. 

ש! די קעניגין רי שְׁכְנָה, 

בּענשט, פערמאַכש רי אויגען, ליכט-- 


, 
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ח, ג, בּיאַליק, 


חי מּריינצעסין שַׁבָּת, 
(היינע) 
אין די אַלטע בִּבַּאמַעֲשוֹת 
קוּמען פּאָר גְלְגוּלִים פרינצען, 
װאָס זי נעמען:אָן צוּ צייטען 
זײער ערשט:געשמאַלט צוריק, 


אָט דער װאָלקוּלאַק דער מיאוּסער 
איז צוּריק אַ פּרינץ געװאָרען, 
שיינט אוּן לייכט אין בִּגְרִי:מַלְכוּת, 
שפילט אַפּילוּ שׁוֹין א ליעַבּע. 


מיט אַמאָל פערשווינדט דער כַּשׁוּף-- 
אוּן מיר זעהען פּלוּצלינג װידער 

זיינע קעניגליכע האָהײט 

אין אַ װאָלקילאַק פּערװאַנרעלט, 


פוּן אַ פּרינץ אַזוֹינעם װעל איך 

זינגען יעצט--יִשְׁרָאֵל הײיסט ער, 
איהם האָט דאָס אַ מְכַשְׁפּה 

אין אַ הונט שוֹין לאַנג פּערװאַנדעלט, 
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ח, נ, בּיאַליק, 


וו 
מיט דער לְבָנָה:שִיין פערזילבּערט, 
װײט רינצעלט זיך דער ואַסער:שפּיגעל; 
פּערשפּרײם האָט זיך אייף אוּנו די נאַכט 
מיט איהר בּלוֹיפאַמעטענעם פליגעל, 


ס'איז נישט קיין נאַכט--ס אַ מַלְכַּת:שְׁבָא ! 
געהילט אין בּלוֹים, מיט גאָלד בּעפליטערט, 
שטיל אָטעמט זי, אוּן אוֹיף איהר בּרוּסט 
שעמערירט ראָס גאָלד, שעמעָרירט אוּן ציטערט, 


יי שאָף צוּשפּרײט, די קליינע חװאַליעם 
שמיל יויגען זיך איִן לײכטען דרימעל. 
ס? צימערען אין יִם די שטערען-- 

ווער אי דאָ יִם אוּן ויער איז הימעל } 


צווײ יַמ'ען שלאָפען דאָ צוזאַמען 
צינויפגעלייגט, װי גליכע בּרידער; 


איין דרימער יִם אין מיטען שלאָפּט נישט; 
מײן האַרץ מיט זיינע ניע ליערער, 
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ח, נ, בּיאַליק, 
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+ז 
אָנגע'בּרוֹנזיט האָט דער יִם זיך 
אוּן געקנייטשט זיך אוּן געקרוּמט-- 
פּלוּצים האָט ער זיך צוּבּײיזערט 
אוּן ער וויגט זיך שוֹין אוּן בּרוּמט, 


אוּן אָט לויפען שוֹין אַנקענען 

ווילד אוּן בּייז מיט װוײסען שׁוֹים 

חװאַליעס-לײיבּען, עי , 
: אוױסגעװאַקסען פון דעם תָּהוֹם. 


אָט האָט זיך אַ טאָל געעפענט, 

מ שטעהט:אויף אַ הויכער בּאַרג -- 
0 זעגעל ! בּוֹיג זיך, מאַסטבּוֹים! 
דוּ, מיין האַרץ, בּלײיבּסט פעסט אוּן שטאַרק. 


האָסט אַ גרוֹיסען גאָט אין הימעל, 
יָמִים שפּאַלט ער מיםט זיין האַנד { 
אוֹיף זיין פליגעל מיט זײין שטוּרי ם 
טראָגט עף דיך צים ליבּען לאַנר, 


6 אָנ אי 


7 |== === === )=== ו-ת--======ב| איבּערזעצוּנגען 


ח, ג, בּיאַליק, 


יִם-ליערער. 


(נאָך ר' יהוּדה הלוי), 
} 


כ'האָבּ פערגעסען אַלע ליבּסטע, 
כ'האָבּ פּערלאָזט מיין אייגען הוֹיו; 
כיהאָבּ דעם יִם זיך אָבּגעגעבּען: 
מראָג מיך, יִם, צוּם מוטערם שוֹים} 


אוּן דוּ, מַעֲרָב-ווינד געטרייער, 
טרייבּ מיין שיף צוּ יענעם בּרעג, 
װאָס מיין האַרץ מיט אָדלער-פליגעל 
זוכט שוֹין לאַנג צוּ איהם אַ ועג. 


בּריינג מיך נאָר אַהין בּשָׁלוֹם,-- 
נאָכדעם פליה זיך דיר צוּריק, 


גריסען זאָלסטוּ אַלע ליבּסטע 
אוּן דערצעהל זי פוּן מיין גליק, 
| מיין גליק 


א צָ. א 
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ח, נ, בּיאַליק, 


כ'וויל זעהן, אַָ גרוֹיסער גאָט, נאָר איין שטראַהל ליכט, 
נאָר איין שטראַהל ליכט פוּן יענעם מאָרגענשטערען, 
װאָס דאַרף, װאָס מוּז אַ מאָל נאָך העל אוּן ליכטיג 

זיך אָנציִנדען אוֹיף ציונ'ס בּלויען הימעל, 

בּענייען אוּן בּעפרישען זיך מיט יוגענד.., 

געֲנוּג, איין זיסען חלוֹם לאָז מיך זעהן נאָך 

אוּן אוֹיסגעהן מיט אַ שמייכעל אוֹיף די ליפען. 


6 
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ח, נ, בּיאליק, 


אנ'קענען זיינע הימעלשע שִׁעֵרִים, 
וואוּ ניט די זוּן אוּן ניט די לְבְנָה, שטערען-- 
גאָסט עהרע זעלבּסט האָט דיר בבּעשיינט מיט גלאַנץ... 
איך גאַר, אַז אוֹיסגיסען זאָל זיך מיין זעעלע דאָרטען, 
וואוּ ס'פלעגט אַמאָל גאָטס גײיסט אוּן נאָמס גענאָד זיך גיסען 
אוֹיף דיינע אויסדערוועהלטע, מוּטער ציון! 
וואוּ נעמט מען פּליגעל!! שמיקערווייז װאָלט איך מיין האַר 
װײט, ווייט צעווישען דיינע בּערג פּערטראָנען, 
כ'װאָלט צוּגעפאַלען צוּ דײן ערד, כ'װאָלט אויסגעקושט 
איהר יעדען פום:טרעט, יעדעס שטיינרעלע בּעזונדער, 
אוּן אוּמגעװאַנדערט װאָלט איך מאָג אוּן נאַכט 
אַ נאַקעמער, אַ בּאָרפּיסער אוֹיף דיינע חוּרבוֹת, 
כ'װאָלט מיט מיין שטעקען אויסגעמאָסטען אַלע קְבָרִים, 
מיט דיין נְשָׁמָה:לוּפט זיך אָנגעאָטעמט, : 
זיך אַיינגעװיקעלט אין דײין זיסען שטובּ, 
אוּן בּיו צוּם בּלינד ווערען בּעוויינט דיין חוּרבֵּן, ציון ... 
צי קען די שיין פּאַר מיינע אויגען זיס זיין-- 
אַז שװאַרצע ראָבּען פּיקען דיינע אָדלערם, 
צי קעַן מען לעבּען אוֹיף דער וועלט אוּן צוּזעהן, 
וי גאַס:הינר שלעפּען דיינע מוֹיטע לײבּען... 

גענוּג, לאָו אָפּ איין װוײלע, כּוֹם פוּן טרוער! 
מיין האַרץ איז איבּערפוּל מיט דיר פערבּיטערט 
כ'האָבּ אַינגעואַפּט אין זיך דיין שׁוֹים מיט דיינע הייווען... 
גענוּג! איך װויל איין חלוֹם זעהן אוּן שמאַרבּען ... 
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ח, נ, בּיאַליק, 
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(פֿנּן ר' יהודה הלוי), 


בּײנקסט אויך נאָך דיינע קינדער, מוּטער ציון, 

וי זי , צוּזיימע אוּן צושפּרײטע, בּיינקען ? 

ווילסט אוֹיךְ, װי זי פוּן דיר, אַ ליבּען גרום בּעקוּמּען? 

דאָ האָסטוּ איהם! אַ גרוּס פוּן נאָהענטע אוּן װײטע! 

אין האַרצען דוֹרוֹת:לאַנג געװאַר!מט, טראָגט איהם 

פוּן אַלע עקען וועלט, דוּרך יָמִים אוּן מדבּריות, 

צוּ דיר אין שׁוֹים איין עלענד קינד דיינם, אײנער 

פּוּן די, װאָס זאַפּען-אָן, װי טוֹי דיין חָרְמוֹן, 

די פרעמדע בּערג מיט בּרענענדיגע טרערפן 

אוּן שטאַרבּען אין דער פרעמד פערליבּטע אוּן פערבּיינקטע... 
מיך ציהט צוּ דיר !,,, בּײנאַכט אוֹיף דיינע חוּרבוֹת 

בּין איך דיין נאַכט:אַײלע, דיין יאָמער-ליעד, 

אוּן חלומט זיך מיר נאָר דיין מאָרגענשטערען--ווער איך 

ריין נאַכטיגאַל, דין קלינגענדיגע האַרפע... 

מיך ציהט צוּ דיר! מיין האַרץ געהט אוֹים נאָך יענע ערטער, 
וואוּ די אָבוֹת האָבּען זיך בּעגענענט מיט מַלְאָכִים, 

וואוּ די שְׁכִינָה האָט גערוּהט, ואוּ דיין בּעשעפער 

האָט דנע טוֹיערען, די הייליגע, געעפענט 
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11 
איבערזעצונגען, 


אין אַ פּראָסט געשטאַלט; 

אין אַ װינטער:נאַכט אַ בּייוע, 
קרניץ בּיי אַ פּלוֹט, 

װעל איד, הונגעריג, פערפרירען, 
אוֹיסגעהן וי אַ הוּנד, 

אוּן דער שניי וועם מיך פּאַרשיטען,-- 
אוּן מיין לעצטען קריץ 

מיט מיין קָלְלָה וועש צוּבּלאָוען 
ווייט דער בּייזער ווינר,,, 
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ח, 1 באַליק, 


אָדער--וועט זי, מיין נִשָׁמָה, 
װי דאָס ליכט אַלײן, 

צאַנקען, טוּקען זיך אוּן שװינרלעַן 
פאַר די אוֹיגען לאַנג, 

אוּן פאַרפּאַלען ווערען פּלוצלינג 
אין אַ שװאַרצען תָּהוֹם, 

וואוּ אַרוּם איהר וועט זיין אייבּיג 
שװאַרץ אוּן מוֹיט, אוּן שטוּם ?... 

אָדער ס'איז בּעַשערט מיר שמאַרבּען 
לעבּעדיגערהייט 

אין פּאַפּירענע תַּכְרֵיכִים, 
אין אַ בּיבער-שאַנק, 

וואוּ די מייז, די גרוֹיע, וועלען 
גריבּלען זיך אין מיר, 

אוּן צושלעפּען מיינע ווייסע 
בּיינער איינציגווייז,-- 

אוּן אַ לעבּעדיגער װעל איך 
אויף מיין קֵבֶר שטעהן 
אוּן אַ קדיש:יתום זאָגען, 
איך--נאָך מיר אַלײן., 

אָדער גאָר ; מיין טוט װועָט קומען 
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ח, נ, בּיאליק, 


ימעט הו == == === 


כ'װאָלט געווען א בַּעֵלֶן וויסען, 
װי װעט זיין מײין טוט } 

װעט מיר מיין נְשָׁמָה אוֹיםגעהן 
מיט אַ שװאַרצען קרעכץ ? 

אָדער װעל איך זי אוֹיסשפּײען 
מיט דער בּיטערער גאַל } 

אָפְשַׁר װעט זי זיך אויםגיסען 
אין אַ פּערל-טרער 

אוּן וועט ציטערען, שימרירען, 
דוֹרוֹת לאַנג נאָך מיר, 

ערגיץ אין אַ פרעמדענס האַרצען, 
אין אַ פרעמדער קרוין } 

אֲפֹשֵׁר איז בּעשערם איהר אוֹיסגעהן 

װי א שמעטערלינג, 

מאַנצענדיג אוּן צאַפּלענריג 

אַרוּם אַ חֲלָב-ליכט ז 
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ה, ג, בּיאַליק, 


העכער, העכער הוֹיבּט דעם בּעַכער, 
חַי-געלעבּט! אוּן חַי-געקוועלט! 

אוֹיף צוּפּוקעניש די שׂונאים, 

אוֹיף צוּלְהַכְעָים גאָר דער װעלט! 
נישט קיין אָמָת, נישט קיין יוֹשָׁר, 

נישט קיין רַחְמִים, נישט קיין דין-- 

נוּ, איז װאָס? דאָס רעדעל דרעהט זיך 
אָהן אַ ציעל אוּן אָהן אַ זין, 


האַפּט:זשע, זייט אין ראָד אַ רערעל, 
מישט זיך אוֹים אוּן דרעהט זיך נאָך, 
אָבּ פוּן וועג זאָל יערער גרענוץ, 

אָבּ פוּן האַלז זאָל יעדער יאָך! 


הָפקָר, הָפּקֶר, אַלעס הָפָקֵר, 
הַפקֶר ווייבּ אוּן הַפָקר קינר, 

א כַּפְּרָה הונדערט וועלמען 

פאַר איין שעה פוּן מוּט אין זינד } 


2 


עמב.-=:חיש שליילש ייר דחי :36 
עסאר ארי 
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ח, נ, בּיאַליק, 


נישט קיין בֹּרוֹיט אוּן נישט קיין חַלָה, 
נישט קיין פלייש אוּן נישט קיין פיש-- 
װאָס:זשע זיצט איהר }--פרעהליך, בּרידער} 
חאַפּט אַ מאַנץ אַרוּם דעם טיש! 

בּרײטער, בּרייטער אוּן צושפּרײטער 

זאָל זיך דרעהען אַײער ראָד!-- 

בּרייט װי טײיכען פליסט גאָט'ס נַחַת, 
העכער הייזער--גאָט'ס גענאָד! 


יאָ, עס רינט פוּן בּאָרד אוּן פָּאוֹת, 

יאָ, מע װאַרגט זיך אַוש פאַר גליק!-- 
מאַנצט-זשע, בּרידער, האָפּײַ, שטאַרקער |-- 
אוּן דאָס אײיגענע צוּריק! 

נישט איין טראָפּען צוּם ערקוויקען, 
אוֹיסגעטריקענט װי אַ קװאַל-- 

װאָס:זשע שמאַכט איהר }--נעמט דעם בּעכער, 
גיסט איהם אָן מיט גרינער גאַל, 


אוױיסגעזופּט--אוּן נישט פערקרימט זיך, 
נישט קיין צימער אין די הענט! 
זאָל אַ קרעָנק דער שונא וויסען, 
װאָס אין האַרצען בּראָט אוּן בּרענט, 
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7 יי 
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ח, נ, בּיאַליק, 


איבּער גאַנצע בּערג פוּן צָרוֹת, 
איבּער יָמִים נוֹיט אוּן פּיין, 

טראָגט זיך מיט פּערמאַכטע אוֹיגען-- 
אוּן זאָל זיין דאָרט, װאָס סזאָל זיין! 


אײנמאָל לעבּט מען, אײנמאָל שמאַרבּט מען, 
אײנמאָל קוּמט מען אָבּ דעם מאַנץ-- 
טאַנצט-זשע, בּרידער! גאָט לְכַּבוֹד 

פלעכט אַ לעבּעדיגען קראַנץ 1 


נישט קיין טאַטען , נישט קײין מאַמען, 

נישט קיין גוֹאֵל, נישט קיין פריינר-- 

װאָס:ושע װאַרט איהר !ּ--כַּל-יִשְׁרָאֵל, : 
אַלע זענען בּרידער הײנט! ‏ / 


אַלע, אַלע אַיינגעשלאָספן 

אין איין גרויסען פעסמען רונג, 
אַיינגעפּלאָכטען בּעֲרד אוּן לאָקען, 
שיך אוּן זאָקען, אַלט אוּן יונג, 


אוּן אָהן אוֹיפּהער זאָל זיך ציהען, 
זאָל זיך שליינגלען איער ראָר, 
פוּן דעם הַקְרֵשׁ בּיו בֵּית-עוֹלָם, 
פוּן דעם שׁוּל:הוֹיף בּיז דער בּאָד, 
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ח, נ. בּיאַליט, 


א פדעהליכם, 


ניט גענאַשט פוּן שוֹלָם:הַוָה, 

שלֶם:הַבָּא אוֹיךְ נאָך גאַנץ-- 

װאָס:זשע פעהלט אייך ?--האַנש אוֹיף אַקטעל-- 
אוּן לאָז פּלאַקערען אַ טאַנץ ! 


זאָלען שווינדלען פּאַר די אוֹיגען 
פים אוּן פּיאַטעם הוֹיך אוּן שטאַרק, 
פונקען זאָל פוּן שטיינער שפּריצען, 
אָנצינדען זאָל זיך דער מאַרך! 


וואוּ אַ טראָפּען גאַל פּערבּאָרגען, 

וואוּ אַ וועה אוּן וואוּ אַ וואונ-- 
אוֹיסגעטאַנצט מוּז דאָס היינם װערפן 

בּיו צוּם סוֹף אוּן בּיו צוּם גרוּנד! 

נישט דערעסען,, נישט דערשלאָפען, 
נישט דערװאַרט אוּן נישט דערלעבּט -- 
װאָס-זשע זאָרגט איהר ;--ווי די אָדלערס 
הוֹיבּט זיך פּלוּצים אוֹיף אוּן שוולבּט ! 
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ח, ;, בּיאַליק, 


פוּן אַײערע פערקלעמטע צייהן-- 
דער לעצטער צאָרנדיגסטער קריץ, 


אוּן רער איך--מוּזען הימלען שטוּמען, 
די ערד בּעווענט זיך ניט פוּן אָרט; 
די שמיינער קוֹיקלען זיך אוּן קומען 
אוּן שלינגען דאָרשמיג גאָט'ם אַ װאָרט, 
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כ'בּין ניט אויף איער רוּף גענאַנגען, 
איך קוּם צוּ אײיך מיט זיעבּען וועגען + 
איך פּאַל אוֹיף אַייךְ, װי מוֹי אוֹיף זאַנגען 
אוּן װי אוֹיף מרוקען גראָז דער רעגען. 


אוּמזיסט האָט איהר גערוישט, געליאַרעמט 
אוּן מיך בּעגעגענט מיט געואַנג 

איך האָבּ פאַר אַייךְ אַ טוױבּ געואַרעמט, 
אוּן אויסגעפּיקט האָט זיך--אַ שלאַנג. 


אוּן זעהט: מיך ריהרט ניט אַייער שאַלען, 
אוּן אײער הילכיגער גערוּם 

ליגט טוט צוּ מיינע פים געפאַלעי 
און איך צוטרעמ איהם מיט דעם פוּם, 


פון אַייֶר אױסגעלאָשען אויג 
בּין איך דער לעצטער שװאַרצער בּליץ, 
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ח, נ, בּיאַליק, 


אוּן גאָט זאָגט מיר; 
איצט געַה אַראָבּ 
צוּם מעפּערס הוֹיז אוּן קויף אַ טאָפּ, 
אוּן מוּ אַ װאָרף אוּן זאָג דערבּיי 
שטאַרק הוֹיךְ, אַז יעדערער זאָל הערען; 
אַװוי וועט איהר צובּראָכען ווערען!" 
אוּן רער ניט מעהר, ניט װײַן, ניט שרײַ, 
בּוֹיג-אָן דעם קאָפּ אוּן װער פערשטומט - -- 
עס געהט דער טאָג, ער קוּמט, עֶר קוּמט.. 


1 |======= וט )=== === -ננן נאַציאָנאַלע 


ח, נ, בּיאַליק, 


יאר" " = הי 


אוּן בּעטען הילף אוֹיף בּעטלער-לשון-- 
נאָר אויסבּעטלען װעט איהר פאַר געלר, 
אוּן לעבּען װעט איהר פאַר אַ גראָשען... 


אוּן שווער וועט אַייך דאָס לעבּען ווערען-- 
אַ לאַנגע נאַכט אוּן ניט איין שטערען... 

אוּן אַײער קרעכץ פּערטראָגט דער ווינר 
אוּן אַײער קוֹל יל גאָט ניט הערען... 

אוּן שרעקליך גרוֹים וע זיין די נויט, 

וי גרוֹיס אוּן שרעקליך ס'איז די זינד; 

אוּן איהר וועם חֲלָשֵׂ'ץ דעם מוֹיט 

אוּן בּיינקען װעט איהר נאָכ'ן לעבּען... 

נאָר גאָט וועם אַייך. בּיידע ניט געבּען... 

אוּן שרעקליך וועה װעט זיין דער שמאַרץ... 
אַפִילוּ איער אייגען האַרץ 

ווע איער אייגען מוֹיל ניט גלױיבּען... 
איהר וועט זיך פּריווען הוֹיבּען, הױיבּען-- 
אַנ'אָטעם מוּן--אוּן װעט ניט קענען, 

דאָס איז אַ קָבַר, נאָר בּענראָבּען 

זענט איהר דאָרט לעבּעדיגערהיט,,, 

דאָס איז א פייערדיגער גִיהנם 

װאָס װעט קיין ענדע קײנמאָל האָבּען-- 
נאָר ס'איז אַ גִיהנִם אָהן אַ מויט., 
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ה, ג, ביאליק, 


אוּן בּעטען, חַלָשֵׂ'ץ--אַ טראָפּען... 
נאָר אַייך בּעגעגענט אַ געלעכטער; 
פאַר אַייך פּערשלאָסען אַלט קװאַלען. 
איך שיק אַראָבּ אַ מילדען גײסט, 
װאָס פרישט וי מוֹי, פוּן גאָט, אוּן װײזט 
אַ נייעם וועג צוּ נייע הימלען-- 

/ פאָר איהר װעט מרוקען זיין װי שטרוי 
אוּן ניש אויף אַייך װקַם פאַלען מױ, 
איהר }--איהר וועט אייבּיג פוילען, שימלען, 
אוּן אוֹיבּ ס'איז נאָך פון פריהר געבּליבּען 
אַ פונק פוּן גײסט, געפיהל אוּן גלױבּען, 
אַנ'ערנסטער זיפץ, אַ הייסע טרער -- -- 
װעל איך דאָס איינציגווייז אָבּרוֹיבּען. 
אוּן אַײעַר האַרץ װועט בּליײיבּען לער 
אָהן טַעַם, אָהן רִיחַ, אָהן לײבּ אוּן לעבּען... 


אוּן װיסט וועם ווערען איער צעלט, 

אוּן אומשלעפּען װעט איהר זיך מיערע, 

ווילד-פרעמדע אוֹיף אַ פרעמדער וועלט 

אוּן בּעמלער אוֹיף אַ רײכער סעודה, 

אוּן שטעהענדיג בּיי פרעמדע שוועלען, 

וועם איהר די וואוּנדען זיך אוֹיפדעקען 

אוּן װעט פאַר פרעמדע זי אויסשטעלען, 
| אַ ציטערדיגע האַנד אויסשטרעקען 
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וו גי בּיאַליק, 


אַז ציטערען זאָל בּאַרג אוּן טאָל, 
אוּן נעם זיך אָן מיט גאַל אוּן זאָג; 
הערט, טוֹיבּע, הערט ! 

עם געהט אַ טאָג, 
איך לאָז אַרוֹים אַ זוּן פוּן רעכט 
אוּן װעל די וועלט מיט ליבט בּעניסען-- 
נאָר איהר אַלײן װעט בּלײבּען קנעכט 
אוּן וועט קײן מראָפּען ליכט געניםען... 
אוּן בּלינדערהײט, מיט זיהן אוּן טעכטער, 
וועט איהר אַרוּמלויפען פערסמ'ט 
אַהין, אַהער, פאַר מוֹיזענד מײל, 
אוּן בּעטען, חַלש'ען אַ שטראַהל,.. 
נאָר אַײך בּעגעגענט אַ געלעכטער; 
וואוּהין איהר קומט, האָט איהר פערזאַמט,,, 


איך שלים:אויף אוֹצרוֹת לעבּען, מאַכט, 
אוּן יָמִים פרייד װעל איך צוּגיבּען-- 

נוּר איהר אַלײן וועם זיין פּערשמאַכט 

אוּן אַײער קװאַל װעל איך בּעטריבּען; 
אוּן מרוקענע מיט זיהן אוּן טעכטער, 

וועט איהר אין פרעמדע טהירען קלאַפּען, 
מימ'ן פּנים צוּ דער ערר צוּפּאַלען 

אוּן איבּער פרעמדע קװאַלען קניען 

אוּן דאָרשטיג אַײער האַלז אוֹיסציהען 
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ח, נ, בּיאַליק, 


סיר == שיט === == === 65) 


איהר האָט פאַר מיר די מהיר פּערמאַכט} 
אוּן אָבּגעשטױסען איז גאָטם האַנד! 
אוּן גאָטעם װאָרט איז אוױסגעלאַכט!.,, 


נאָר ווייסט, איהר אוּנגליקליכע, ווייסט-- 
איך האָבּ ניט מעהר פאַר אַייך קיין טרייסט,,. 
איך האָבּ אַ װאָרט, אַ שרעקליך װאָרט, 
װאָס וועט אייך הוֹיבּען פוּן דעם אָרט ; 
װאָס װועט דאָס ליכט אַייך מאַכען שװאַרץ 
אוּן װעש פער'סָמ'ען אייך דאָס האַרץ, 

אין מוֹיל פערגיפטען אַייך דעם בּיסען 

אוּן בּיטער מאַכען אייךְ דאָס בּרוֹיט, 

דאָס לעבּען וועט דאָס אַייך פער'מיאום'ען 
אוּן וועם ניט געבּען אַייך דעם מוֹים,,, 
ניטאָ פאַר אַייך קיין װאָרט נְחָמָה! 

איך האָבּ פערבּרענט שוין מין נשָׁמָה 

אוּן האָבּ מיין בּוּנד מיט אַייך צוּריטען... 
צוּבּראָכען ליגט אין דר'ערד מיין מוט-- 
איך װעל אוֹיף אַייך מיין גאַל אוֹיסניסען 
אוּן װעל בּעשפּיען אייך מיט בּלוּט,,, 


און גאָט האָט מיר געזאָגט אַזוֹי; 


,דאָס לעצטע מאָל שריי אוֹיס אֵיין ,אוֹי!י 
אוּן גיבּ א קרעכץ צוּם לעצטען מאָל, 
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דער וינד פּערטראָגען מיט איין בּלאָו; 
נאָך איינס האָבּ איך געזאָגט--איז דאָס 
געפאַלען, װי אַ פונק אוֹיף גראָז-- 

נאָר טרוקען איו געווען דאָס גראָז 

אוּן אוױיסגעבּרענט האָט דאָס מיט רַעַשׁ 
אוּן ס'איז דערפוּן געװאָרען אַש. 

האָבּ איך אַרויסגעלאָוט אַ קול-- 

האָט דאָס געמראָפען װי אַ קויל 

אוּן װי א דונער דוּרכגעלאָפּען 

אין מיטען שענעם, השלען מאָג 

אוּן גלייך אין האַרצען אייך געטראָפען-- 
אוּן אױסגעבּראָכען האָט די קלאָג! 

אוּן אויסגעשאָסען האָט די טרער!-- 
נאָר, וועה מיר! פּאַלש איז אַייער געוויין ! 
נים קיינער, קיינער גלױיבּט איהם מעהר, 
ניט גאָט, נים איך, ניט איהר אַלײן... 


בּין איך צוּ אַייך אין שמיץ געקראָכען 

אוּן אַלע קליירער אַיינגעריכט, 

כ'האָבּ מיט די הענד פאַר אַייך געבּראָכען 
אוּן הילף בּײ אַײך פאַר אַײך געויכט., 
נאָר קיינער קוּמט צוּ הילף ניט, קיינער, 

אוּן איך בּין איינער, איינער, איינער... 

מיין תְּפִלָה האָט געהערט די װאַנר, 
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ח, ג, בּיאַליק, 


איך בּין געבּענשט פוּן גאָט מיט גיסט-- 
אַייך װעל איך שענקען מיין נְשָׁמָה... 

איך בִּין פוּן גאָט מיט מוּט בּעשמידט, 
װאָס רייסט אוֹים בּערג אוּן ווערט נישט מיער, 
װאָס לאָזט מיין רוּקען זיך נישט בּוֹינען 

אוּן קוקט דעם בּייז גלייך אין די אוֹיגען ; 
אוּן גאָט האָט מיר געשענקט א צוּנג, 

אַ שאַרפע, װי אַ שאַרפּער קלונג,-- 

אוֹיבּ איהר זענט שמיין--איז זי אֵיין אײוען, 
אוֹיבּ איהר זענט אַייזען--איז זי שמאָהל,. 
איך קוּם, איך װעל זיך נאָר בּעווייזען-- 

אוּן איהר וועט אוֹיפשטעהן מיט אַ מאָל!",., 
איצט שמעה איך אוּנטער אַײיער טהיד-- 
אוּן אָבּגענוּמען איז מיין לָשׁוֹן; 

עם היינגט אַ שווערש נאַכט אוֹיף מיר-- 
מיין פונק, מיין ליכט איז אוֹיסגעלאָשען, 
מיך האָט בּעגעגענט שפּאָט אוּן שאַנד, 
איהר האָט פאַר מיר די טהיר פּערמאַכט-- 
אוּן אָבּגעַשטוֹיסען איז גאָט האַנד 

אוּן גאָטעם װאָרט איז אוֹיסגשָלאַכט... 


איך האָבּ שׁוֹיִן מעהר קיין שפּראַך פאַר אַייך-- 
פאַר אַייךְ איז פרעמד אוּן טוֹיט גאָטס שפּראַך, 
איך האָבּ געואָגט איין װאָרט--האָט דאָס 
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חי 63 בּיאַליק, 


)6 === ===: 


נאָר איין געפיהל אוּן איין פּערלאַנגען 

האָט טיעף געגליהט אין מיינע בּיינער; 

איך האָבּ געפיהלט, איהר זענט בּיי שלאַנגען... 
אוּן מִיט אייך, בּיי אַייך--קײינער, קיינער... 
מיך האָט געטריבּען איער וועהטיג, 

איך האָבּ געמיינט ; מיין הילף איז נייטיג, 
איך בִּין געשטראָפט פוּן גאָט מיט האַרץ; 
איך האָבּ אַ האַרץ, װאָס קרענקט פאַר יענעם, 
װאָס קאָרטשעט זיך פוּן פרעמרען שמאַרץ 
אוּן ווערט פּערבּרענט פוּן יערענם גִיהנִם... 
איך האָבּ געהערט ; עם איז טײך שװער; 

איך האָבּ געמײנט; איהר פיהלט אוּן ווייסט 
אוּן װאַרגט זיך שטיל מיט איער טרער 

אוּן זוכט אַ הילף אוּן בּעט אַ טרײיטסט,-- 

אוּן טייער זענען די מינוטען... 

,איך געה, איך קים,--כ'וועל הײילען וואונרען, 
מים אַייך אינאײנעם װעל איך בּלוּטען, 

אוּן ווא מען דאַרף, װעל איך פערבּינדען, 
אוּן וואוּ מען מוּז, װעל איך אָבּלעקען 

דאָס בּלוּט, װאָט טריפט פוּן אֵייער וואונד, 
כ'וועל טרייסטען, בּעמען, װויינען, װעקע- . 
אוּן װעל ניט לאָזען געהן צוּ גרוּנח! 

איך געה, איך קוּם--איך טראָג אַ טרײסט, 
איך מראָג אַ בּשוּרה פון נְחָמָה; 
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ח, נ, בּיאַליק, 


דאםט לעצמע ווארט, 


תְבִיאִישׁ 


איך בּין צוּ אַייך פוּן גאָט געשיקט, 

ער האָט געזעהן ; איהר װערט דערשמיקט; 
ער האָט געזעהן; איהר פּוילט אוּן פאַלט, 
איהר ווערט פוּן. מאָג צוּ טאָג מעהר אַלט, 
אוּן אָבּגעלאָזט האָט זיך די האַנד 

אוּן אויסגעלאָוט האָט זיך די מאַכט-- 

אוּן גאָט האָט זיך אָן אַייך דערמאַנט 

אוּן ער האָט מיך צוּ אַייך געבּראַכט, 


אוּן גאָט האָט מיר געואָגט אַזוֹ; 

,צוּ שווער דער יאָך--איך קען ניט מעהר!... 
עה רייס פוּן זײער האַרץ אײין , אוֹיןי 

שים אוֹים פוּן זייער אויג אַ טרער ! 

אוּן שווער זאָל זיין די טרער אוּן בּימער, 
אוּן הוֹיך זאָל זיין דער לעצטער קרעכץ, 
אַוֹי--די ערד זאָל טוּן אַ ציטער 

אוּן אָבּטרײסלען פוּן זיך דאָס שלעכטם", 
איך האָבּ געפּאָלגט אוּן בּין געגאַנגען, 

מיין וועג איז פוּל געווען מיט שטײנערג 
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: ח, נ, בּיאַליק, 5 


פוּן שטאָדט צוּ שמאָדט, וא ערגיץ אַ ידיר, 

אוּן אונטער אַלע פרעמרע הוֹיכע פענסטער 

זינגט הייזעריגע בּעטלערשע נְוּנִים, 

אוּן רַחמיִם בּעט, אוּן שנאָרערט אוֹים, איּן שווינדעלט, 
וי בּיו אַ הער, מיט אַייער פּלייש אוּן בּיין, 
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אוּן איצט גענוּג, אַנטלוף, דוּ מענש, אַנטלױף אוֹיף אייבּיג! 
אין וויסטען מִרְבֵּר לוֹיף--אוּן װער משוּגע! 

צוּריים אוֹיף טויוענד שטיקער דיין נִשָׁמָה 

אוּן װאַרף אַרוֹיס דיין האַרץ פאַר ווילדע הינר; 

אוּן לאָז דיין טרער אַראָבּפּאַלען אוֹיף הייסע שטיינער 

אוּן דיין געשריי זאָל אַיינשלינגען דער שמוּרעם,., 


6 


שז בטיי זי רק:-וימ,מעב.: 
יי יי 
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וי יש דיי עז .אל יי ' 


ח. נ, בּיאַליק, 


אוּן זעה! אַ מאַרק, אַ מאַרק פוּן לעבּעדיגען בּראָכװאַרג! 

דערשלאָגענע, האַלבּ:טוֹיטע מענשען:װוערים, 

צעבּראָכענע אוּן אויסגעקריממע רוּקענס, 

פערוויקעלטע אין שמאַטעס הוֹיט אוּן בּיינער, 

מיט קינדער װיסטע קאַליקעס, מיט װײבּער 

צום מוֹיט פאַרמאַטערטע אוּן אַיינגעדאַרטע, 

אַ היישעריק, פוֹף-זומערדיגע פליגען, 

בּעפאַלען טהיר אוּן טוֹיער, אַלע פענסטער, 
בּעלאַגערען די שוועלען פוּן די הייזער 

און שטרעקען:אוֹים, געלערענטע:צו:בּעטלען , 

מיט אוֹיפגערעקטע איימערדיגע וואונרען 

אוּן יעדערער שרייט אוֹים זיין פעקעל סחוֹרָה, 

פעררייסענדיג די לוֹיזע אוֹיגען צוּ די פענסטער, 

װי קנעכט, װי הינד געשלאָגענע צוּם בַּעל-הַבֵּית ! 

אַ גראָשען פּאַר אַ וואוּנד, אַ גראָשען פאַר אַ וואונד! 

אַ גראָשען פאַר אַ טאָכטער אַ געשענדמע ! 

אַ גראָשען פּאַר אַנ'אַלטען טאַטענס מוֹיט 

אוּן פּאַר אַ יונגען חוּפָה-זוּהן אַ קדוֹש! 


צוּם בֵּית-הֲקבֵרוֹת מיט די טאָרבּעם, שלעפּער! 
אַהינצוּ געהט, גראָבּט אוֹיס די ווייסע בּיינער 

פוּן אייערע קדושימ'ם פרישע קבָריִם, 

שמאָפּט אָן די טאָרבּעס, יעדערער זיין מאָרבּע, 

אוּן לאָזט זיך אין דער ועלט אַרײן, אוּן שלעפּט זיף 
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ח, ג, בּיאַליק, 


,פאַר די צדִיקִים טוּ , פאַר פרוּמע זְקֵנִים! 
פּאַר זייגענדיגע קינדער מוּ , פאַר פּיצלעך קינדערן" 

אוּן נאָכשרײען מיט קוֹלֵי-קולוֹת װעט דער עוֹלָם, 

אַזוֹי אַז אַלע ווענד אוּן זיילען פוּן דעם הוֹיז 

מיט דיר אינאיינעם װעלען ציטער | פאַר כַּחַד-- 

װעל איך אוֹיף דיר אַנ'אַכזר זיין, א גרויסער אַכוֶר-- 

מיט זײ װעסט דוּ בּיי מיר נישט ויינען! 

אוּן הוֹיבּט זיך אוֹיף אין דיר אַ בּריל אוּן רײיסט זיך-- 
דערשטיק איך איהם צעווישען דיינע צייהן ! 

דוּ זאָלסט דאָס אונגליק ניט װי זי פערשוועכען, 
פּאַרבּלײבּען זאָל דאָס אוּנבּעקלאָגט לְדוֹרוֹת.., 

אוּן דיין ניט:אויסגעוויינטע מרער בּענראָבּ אין זיך, 

אין האַרצען טיעף פאַרמױער זי, בּוֹי אויס דאָרט : 
וּן האַס, פוּן גרימצאָרען אוּן גאַל פאַר איהר א פעסטונג, 
אוּן לאָז זי װאַקסען דאָרט אַ שלאַנג אין נעסט, 

אוֹן זייגען זאָלט איהר איינער פוּן דעם צווייטען, 

אוּן תָּמיִד בּלײבּען הונגעריג אוּן דאָרשטיג ! 

אוּן ווען אַ בּייזער יוֹםהַדיִן װעט קוּמען-- 

צובּרעך דיין האַרץ, בּעפריי די בּייוע שלאַנג, 

אוּן לאָז זי אָפּ װי אַ פער'סמ'טע פייל, 

טויט-הונגעריג מיט בּרענענדיגען גיפט, 

אין מיטען האַרצען פוּן ריין אייגען פאָלק.., 


אוּן מאָרגען געה אַרוֹיט אין גאַם, בּן-אָדֶם, 
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ח, נ, בּיאַליק, 


אין אין פערצװייפּעלטען אוּן מוֹרָא'דיגען יאָמער, 
ואָס װאַרפט זיך װי אַ קראַנקער אין דער לוּפטען 
אוֹיף קעפּ, פערריפענע צוּם פייכטען בּאַלקען, 

0 אוֹיף פַּניִמער, פאַר וועהטיג אוֹיסגעקרימטע...-- 

8 גרוֹיל . אַ גרויל! אַ פּראָכט נעמט דורך דיין ליב ! 
אַזוֹי קלאָגט נאָר א פּאָלק, װאָס איז פערלוירען, 

2 װאָס אַשׁ אוּן רוֹיךְ איז זיין נְשָׁמָה, אוּן אַ מִדבָּר, . 
2 א ויסטער מְדבֵּר איז זיין האַרץ געװאָרען; ‏ 

קיין איינציג גרעזעל האַס, קיין קערינדעל נִקמָהוּ 
דוּ הערסט ? זי קלאַפּען זיך אין בּרוּסט , אֲשַׁמְנוּוֵ 
זי בּעטען, איך זאָל זי די זינר פערגעבען.. - 

צי זינדיגט דען אַ שאָטען אוֹיף די ווענד-- 

א שאַרבּען אַ צובּראָכענער, אַ טויטער װאָרום !-- 
װאָס בּעמען זי 4 װאָס שטרעקען זי די הענד } 

אַ פּויסט ווא איז? וואוּ איז אַ גרויסער דוּנער, 
װאָס זאָל זיך אָבּרעכנען פּאַר אַלע דוֹרות, 

אוּן אַײנלײגען די וועלט, צוּרײסען הימלען, 

מײַן שטוהל, מיין כִּסאיכָּבוֹד, איבּערקעהרען !.., 


אוּן הער, בִּוְ-אָדָם! 
צוּשרייט זיך דער חַוְן בּיים עָמוּד; 
,טוּ , גאָט, פאַר די גע'שַׁחְטָנע קַרְבַּנוֹת! 
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ח, נ, בּיאַליק, 


= ו======== ימ ר === 6) 


אַז דוּ האָסט מיך אין אָרימקײט געפונען 

אוּן צוּנעזעהן מײן עלענד אוּן מיין טרויער. 

אוּן געהענדיג צוּריק--נעם מיט, בְַּאָדֶם, 

אַ טײל פוּן צֶער מײינעם, פוּן שטילען וועהטיג, 

אוּן מיש איהם אוֹים מיט צאָרן:ניפט אוּן װאַרף איהם 
אין שוֹיס פוּן די נאָך-לעבּעדיגע מֵתִים... 


ילס געהן צוּריק--פאַרקוקסמוּ זיך אוֹיף גרעוליך, 

אַ פרישע יוּנגע בּשוּרה פוּן אַ פריהלינג 

פיל אָן דיין האַרץ, בּעהויכט דיר דיינע אויגען 

מיט שמילען בּאַנג נאָך װײמען, נייען לעבּען,-- 

ס'איז קַבְרִים:גראָז, סע שמעקט מיט טויט, בִּוְיאָדֶם !... 
ריים אוֹים אַ הויפען גראָז, פּערװאַרף דאָס הינטער זיך 
אוּן זאָג דערבּיי, צוּמאַכענדיג די אוֹיגען; 

,מיין פאָלק איז אָבּגעריסען גראָז--צי קען דען 
אַנ'אָבּגעריסענעם נאָך לעבּען ?.. 

אוּן קוק זיך מעהר ניט אוּם--אַנטלוֹיף פוּן דאַנען, 

צוּ די נאָך לעבּעדיגע לויף, ס'איז היינט 8 תַּענית, 

אוּן פאַל אַרײן צוּ זי אין שוהל, אוּן װער פּערפאַלען 
אין זײער בּרענענדיגען יִם פוּן טרערען... 

דוּ הערסט? ילָלוֹת, ווילדע, שרעקליכע ילָלוֹת, 

דוּרך מײלער אָפענע, דוּרך צייהן פערקלעמטע, 
צורייסען זיך אוֹיף טוֹיזענד לעבּעריגע שטיקער, 
פאַרמישען זיך אוּן גיסען זיך צוּנוֹיף 
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ח, ג, בּיאַליק, 


דאָ ליענען זי געשֶׁחטַ'נע, װי קעלבּער, 

אוּן האָסט פאַר זי קיין טרער, װי אוֹיך--קיין לוֹין... 
איך בּין אַ הער געקומען, מויטע בּיינער, 

בּיי אַייךְ מְחִילָה בּעטען ! זייט מיר מוֹחֶל! 

זייט מוֹחֶל אֵייער גאָט, איהר אייבּינע פערשעמטץ, 
פאַר איער בּיטערען פינסטער'ן לעבּען זייט מיר מוחל, 
פאַר אַײער צעהן מאָל בּיטער'ן, פינסטער'ן מוימ, 
אַז איהר װעט קומען מאָרגען אוּנטער מיינע טהירען 
אוּן אָנקלאַפּען בּיי מיר, אוּן מאָנען לוין-- 

װעל איך אַייך עפענען, קוּמט זעהט--איך האָבּ נישט! 
א גאָט'ם הַחְמַנוֹת איז אוֹיף אייך--נאָר כ'האָבּ נישט ! 
א יוֹרַד בּין איך, גליך מיט אַיך פּעראָרימט... 

אוּן וועה, אוּן וינד אוּן ועה איז אַלע וועלמען 

אוּן לאָוען אַלע הימלען בּרוּמען פאַר רַחֲמָות!-- 
אַזעלכע קַרְבָֹּת-אוּן אומױמטע! / 

אוּמזיסט אַזוֹי געלעבּט, אַזוֹי געשטאָרבּען, 

ניט וויסענדיג צוּ װאָס, פאַר װאָס, פאַר וועם ? 

אין װאָלקען אַיינגעהילט איהר קאָפּ וועט אייבּיג 

מײן אַלטע שְׁכִינָה װײנען שטיל פאַר בּושָׁה, 

אוּן נאַכט אוֹיף נאַכט װעל איך אַראָבּ פון הימעל 
בּעוויינען זיך אוֹיף איער קֹבר... 

די שאַנד איז זעהר גרוים, אוּן זעהר גרוֹים דער וועהטיג - 
אוּן װאָס איז גרעטער !--זאָג שׁוֹין דוּ, בִּןדאָדֶם! 

ניין,. שווייג בּעסער, און זי אַ שטוּמער עֵרוּץ, 


17 יי ןיי נאַציאָנאַלע 


ח, נ, בּיאליק, 
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פערלייגט דעס קאָפּ אַרוּנטער אוּן פּערגעהט זיך 
אוּן װײַנט, אוּן וויינט אין זיך אָהן לשון... 

שאַ, נעה פּאַמעליך צוּ, פּערשלים די טהיר 

אוּן אוֹיג:אוֹיףאוֹיג בּלייבּ איבּער דאָ מיט איהר, 
אוּן לאָז זיך אָנואַפּען אוֹיף איבּיג דיין נְשָׁמָה 

מיט איהרע שטילע, בּרענענדיגע ליידען ; 

אוּן ווען אין דיר װועט אַלעם אָבּשטאַרבּען אוּן שווייגען-- 
נעם ריהר זיי אָן--זײ וועלען אוֹיפלעבּען אוּן ריירען, 
אוּן געה א וועק, צוטראָג זײ אין דיין שוֹיס 

אין אַלע עקען פוּן דער גאַנצער װועלט 

אוּן זוך, נאָר ניט געפין, פאַר זי קיין נאָמען... 


איצט געה אַרוים אין שמאָדט, ווען קיינער זעהט ניט, 
אוּן שלייך זיך שמיל, פּאַמעליך, צוּם בֵּית-עַלְמִין, 
אוּן שטעל זיך אוֹיף די פרישע קדושימ'ם קברִים, 
און שטעה, אוּן קוק, אוּן לאָז אַראָבּ די בּרעמען-- 
אוּן ווער פערשטיינערט! 

דיין האַרץ זאָל אוֹיסגעהן, חַלְשֵׂן צַ טרער-- 

נאָר טרוקען װי אַ שטיין אין מִדְבּר בּלייבּט דיין אוֹיג; 
אוּן שרייען װעסטוּ וועלען, רייסען קברים, 

אוּן בּרילען וי אַנאָקס צוּם שְׁחִיטָה-בּאַנק געבּונרען-- 
נור שטוּם װי די מַצְבוֹת בּלייבּסטוּ שמעהן, 

נעם קוק זי אָן, דאָ זענען זי די קרושים, 
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ח, נ, בּיאַליק, 
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אוּן שפּאַרט זיך דורך פוּן לעכער אוּן פון שפּאַלטען 
אוּן בּלײבּט פערגליווערט הענגען אין דער לוּפטען, 
אַ שװאַרצע חוּפָּה אוֹיף דיין קראַנקען קאָפּ, 

אַ וועה, אַ שטוּמער ועה, אַ צֵער, אַ גרוֹיסער צֵעַר... 
יפוּריִם שטומע פּלאַטערקן... שאַ, שטילער, 

ס'איז נאָך דאָ עמיצער מיט דיר, ער בּלאָזעם 
מיט צוּגעמאַכטע אויגען אין דער פינסטער, 

פּערטיעפט אין אָבּגרונדען פוּן גרויסען אומעט, 
שטרעקט אוֹים פֿאַר זיך צוויי דאַרע הענד צוּם שװאַרצען, 
מיט שטומע אַנגסטען אָנגעפילטען, חֶל 

אוּן טאַפּט דאָס פינסטערניש מיט א פינגער, 
נישט זוכענדיג קיין אוֹיסוועג פאַר זיין טרויער-- 

ם'איו ער, ס'איז ער אַלײן, דער גרוֹיסער שמערץ:גײיסט 
װאָס האָט זיך זעלבּסט פאַרשלאָסען דאָ אין תּפיסָה 
אוּן אָהן רַחמָנוֹת זיך אַלײן פער'מִשְׁפָּט 

אוֹיף אײבּינע, אויף גרויסע שטוּמע לײדען; 

אוּן ערגיץ דאָ אין שמאַל, אַרוּם אַייך בּיירע, 
איז נַעדוֹנַד, אוּן שװעבּט אַרוּם אוּן רוּהט ניט, 
און קען זען פאַר זיך קיין ווינקעל ניט געפינען, 

א מידע, אַ מוֹיט-מידע, שװאַרצע שכִינָה, 
האַרץ:רײסענד ! וויינען װיל זי--אוּן זי קען ניט 
האָטש איין געשריי מוּן--אין זי שווייגט.., 
שמיל װאַרגט זי זיך מיט איהרע טרערען, 
פאַרשפּרײט די פליגעל איבּער די קדושים, 
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ח, נ, בּיאַליק, 


א א לע ===" 6 
קריץ שמאַרקעַר מיט די צייהן אוּן פּלאַץ פּאַר וועהטיג! 


איצט געה אַראָפּ אין מאָל, דאָרט גרינט אַ גאָרטען, 
אין גאָרטען שטעהט אַ שטאַל, די טוֹיטע שטאַל, 
וואוּ אַײינגעשלאָפּענע אוֹיף זייערע קִרבָּנוֹת, 
טוֹיט-שְׁכּורַע פוּן בּלוּט, װאַמפּירען ווילדע-- 

זעה, ליגען דאָ אין שטאַל צעװאָרפען רעדער 
צעבּראָכענע, מיט בּלוּט אוּן מאַרך פערשפּריצטע, 
מים שפּיצען אָפענע אוּן אויסגעשטרעקטע, 

זי פינגער מערדערשע צוּ עמיצענס א האַלו. 

ואַרט אוֹים, פאַר:נאַכט, ווען פייערריג אוּן בּלוּטיג 
וועם אונטערגעהן אין מערב:ייט די זון -- 

זאָלסט דוּ זיך קי אַרײנ'גַנב'ן אין שטאַל-- 

אוּן ווער פערפאַלען דאָרט אין תֹּהוֹם פוּן שרעק... 
אַ שרעק, אַ שרעק! זי שװעבּט דאָ אין דער לוּפּטען! 
זי רוהט אוֹיף אַלע ווענד, זי איז אֵינגעפּרעסט אין שטילקײם... 
שאַ, הער זיך אֵיין ; סע ריהרען זיך די רעדער... 
דאָס צאַפּלען דאָרט פוּן אונטען שטיקער אֲברַים, 
זי װאַרפען זיך אין אייגען בּלוּט אוּן גוסם'ען... 

אַ שטילער קרעכץ, אַ חאָרחלען פוּן אַ האַלז 

אַ ניט:דערקוילעטער, אַ לעצטער זיפץ, 

אַ צונעשטיקטער רוּף; א קריץ פוּן צייהן..-- 

דאָס אַלעס װאַלגערט זיך דאָ ערגעֵץ אוּנטער רעדער, 
אוּן שלאָגט זיך אָן די שפּיצעַן, אָן די העלצער, 
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ח. נ, בּיאַליק, 


פאַר זיך געשעפּטשעט שטיל מיט זיינע לעפצען: 

,טי גאָטעניּ,. א נִם, פערבּלענד זײי, גאָט, די אוֹיגען, 

זײ זאָלען מיך, דיין קנעכט, ניט זעהן,,," אוּן נאָכדעָם, 

ווען איינע האָט זיך יאָ ערװאַכט צוּם לעבּען, 

פוּן בּלוּט אוּן שמוץ אַרוֹים צוּם וויסטען לעבּען, 
פאַראוּמרייניגט פאַר זיך, פּאַר גאָט, פאַר בּיידע וועלטען-- 
איז ער, דער מאַן, פוּן לאָך אַרויסגעקראַכען, 

צוּ גאָט אין שוּהל געלאָפען בּענטשען ,גוֹמֵלֵי 

אוּן פרעגען דאָרט בּיים רָב אַ פרומע שַׂאלָה; 


,צי מעג עַר מיט זיין אֲשֵׁה וײמער לעבּען"... 


אַרוֹים קריך, מענש, קוּם װײטער, כ'וועל דיר װוייזען 
אוּן זעה מיט דיינע אוֹיגען אַלע מיסטען, 

ואוּ דיינע בּרידער, חַשׁמוֹנָאִימיֹם יורשים, 

די אייניקלעך פוּן אייבּיגע קדושים, 

אין יעדער לאָך צו דריי מִנְינִים האָבּען 

אין יענעם שחוטה-מאָג זיך אויסבּעהאַלטען 

אוּן גרוים געמאַכט צעווישען מיסט מיין נאָמען... 
אַנטלאָפּען װי די מייז, בּעהאַלטען זיך װי װאַנצען 
אוּן װי די הינד געשמאָרבּען... אוּן צוּ מאָרגענס 

איז פּוּן שמובּ אַ זוּהן אַרוֹים אוּן האָט געפונען 

אין מיסט זיין טאַטענם פֵּגֶר... װאָס:זשע וויינסטו, מענש? 
צוּ װאָס פּערדעקסטוּ מיט די הענד ריין פֵּנִים }-- 
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ח, נ, בּיאַליק, 


אין דר'ערד אַרײן פּאַרקריך, אין שװאַרצען קעלער, 
אוּן פרעם דאָרט אוֹיף דײן שמאָהלען האַרץ פאַר וועהמיג ; 
דוּ זעהסט? דאָ האָבּען אוּמריינע עֵרְלִים 
די ריינע טעכטער פוּן דיין פאָלק געשענדעט, 
אוֹיף איינער צעהן, אוֹיף איינער צעהן, די מוּטער-- 
דער טאָכטער אין די אוֹיגען, אוּן די טאָכטער-- 
דער מוּטער אין די אויגען, פאַר'ן קוילען, 
בּעתץ קוילען, נאָכ'ן קוילען... נעם ושע, 
ְַּאָדֶם, נעם מאַפּ אָן מיט דײינע הענד רי פלעקען 
פוּן בּלוּט מיט עפעם אַנדערש אוֹיף דער קישען, 
וואוּ מיט זיין האַק, װאָס טריפט נאָך װאַדעם בּלוּט, 
האָט זיך אַ ווילדער חֲזיר:מענש געװאַלגערם.. 
אוּן זעה, בִּזְאָרֶם, זעה; אין יענעם װוינקעל, 
דאָרט אונטער יענעם פּאַם, בּיי יענעם קאַסטען, 
פערשטעקט אֶהן אָטעם זענען זיך געליגען 
חֲחֵנִים,, בּרידער, מענער, זיהן אוּן טאַטעם 
אוּן צוגעקוקט פוּן זײיער לאָך, װי ס צאַפּלען 
אוּן װאַרגען זיך מיט אייגען בּלוּט אוּן עקעל 
די הייליגע, די ריינע, פרומע לײבּע-, 
גערראָשענע פוּן מָמֵא'ן גוֹי אוּן אייזען-- 
דאָס צוּגעקוקט, אין ‏ דר'שרר געליגען אוּן געשוויגען,- 
אוּן ניט די אוֹיגען זיך אַרוֹיסגעריסען, 

- דעם קאָפּ זיך ניט צוּקלאַפּט אוּן ניט אַראָפּ פוּן זינען... 
אוּן אָפְשֶׁר האָט נאָך יעדערער פוּן זי בּעזונרער 
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ח, נ, בּיאַליק, 


אָט היינגט אַ שפּין--געה, פרעג דעם גרינעם שפּין ! 
ער האָט געועהן אַלטדינג, ער אִיז אַנ'עֲרוּת, 
אײין לעבּעדיגער שָדוּת אוֹיף דעם בּוֹידעם, 
לאָז ער:זשש דיר דערצעהלען אַלע מַעֲשׁוֹת ; 
אַ מַעֲשֶׂה פוּן אַ בּוֹיךְ מיט פערערען געפילט, 

פוּן נעו-לעכער מיט נעַנעל, קעפּ מיט האַמערם, 
פוּן מענשען נאָכ'ן קוילען קאָפּ:אַראָפּ, װי גענו, 
צוּם בּאַלקעַן פוּן דעם בּוֹידעם אוֹיפגעהאַנגען, 
אוּן פוּן אַ קינד א אַיייגעשלאָפּענס מיט זיין מאַמעס 
צעשפּאָלטענע אוּן טויטע בּרוּסט אין מיילכען, 
אוּן נאָך א קינד, אַ לעבּעדיגס צוּריסען, 
אינאיינעם מיט זײין לעצטען שריי אוֹיף צווייען -- 
א האַלבּער ,מאַ...!" אוּן ,מאַמע" ניט געענדיגט, 
אוּן נאָך, אוּן נאָך פיעל מוֹראָ'ריגע מַעשוֹת, 
װאָס לעכערען דיין קאָפּ, פאַרבּרענען דִיר דעם מוֹחַ 
אוּן טוֹיטען דיר אוֹיף אייבּיג דיין נְשָׁמָה. 
! אוּן דוּ דערשטיקסט אין קעהל דיין ווילדען בּריל 
אוּן שפּרינגסט אַראָפּ אוּן לויפסט אַרוֹיס אין גאַס-- 
אוּן נאָך א מאָל פאַר דיר א וועלט װי נעכטען, 
אוּן. אונפערשעהמט גיסט אוֹים די זוּן, װי תָּמִיר, 
פֿאַר יעדער שוועל, פּאַר יעדער טהיר, איהר שפּילליכט 
אוּן װאַרפט אַרוֹים איהר גאָלר פּאַר די חֲוְרִים... 


נאָר ווייטער געה, אַנטלױף פּוּן ליכט, בּעהאַלט זיך, 
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ח, ג, בּיאַליק, 


אוּן פריהרט די װאָרצלען פוּן די האָר אין קאָפּ} 
אוּן דאָ אוּן דאָרט, פוּן אַלע שװאַרצע לעכער-- 
זעה אויגען, אוֹיגען, שטומע אויגען קוקען... 

דאָס קוקען די נְשָׁמוֹת פוּן די קָדוֹשִׁים, 
פאַרװאָגעלטע, פערשטויסענע ְשָׁמוֹת, 

װאָס האָבּען זיך אינאיינעם דאָ אין ווינקעל 
צוּנוֹיפגעפּרעסט דערשראָקענע--אוּן שווייגען.., 
אָט-דאָ האָט זײ די שאַרפע האַק געפונען 

אוּן אָט:אַהערצוּ קומען זײ אַ קוּק מוּן, 

צוּם לעצטען מאָל אין זײערע שװאַרץ:אַפּלען 
פּער'הַתְמִנְן פוּן זיײיער סוֹף דעם אָבְּשֵיין, 

די גאַנצע שרעק פוּן זײער מוֹיט דעם ווילרען, 
די גאַנצע תּוֹכַחָה פוּן זײער וויסטען לעבּען... 

אוּן ציטערנד , װי טוֹיבּען פאַר דער שְׁחִימָה, 

דאָ מוּלען זי זיך צוּ דעם דאַך אינאיינעם 

אוּן קוקען לאַנג אוֹיף דיר מים שמוּמע אוֹינען, 
װאָס מאָנען נור אוּן פרענען אָהן אַ לָשׁוֹן 

אוּן טַעֲנָהן שטומערהייט אַלץ יענע אַלטע מַעֲנָה, 
װאָס האָט נאָך קײנטאָל נישט רערגרייכט צוּם הימעל 
אוּן וועט צוּם הימעל קײנמאָל נישט דערגרייבען ; 
פּאַר װאָס, פאַר װאָס ? אוּן נאָך אַ מאָל פאַר װאָם?...* 


אוּן דוּ פעררייסט דעם קאָפּ--ניטאָ קיין הימעל! 
אַ דאך, א שטומער דאַך מיט שװאַרצע שינרלען, 
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ח; נ, ביאליק, 


דער גאָרטען האָט געבּליהט, די זוּן האָט געלויכטען-- 
אוּן דער שׁוֹחֵט האָט גֶעשָׁחטְ'ן... 

דער חֲלֶף האָט גענלאַנצט, אוּן פוּן דער וואונד 

האָט בּלוט מיט גאָלד געפליסט.., 

אַנטלױיפסט ? בּעהאַלסט זיך אין אַ הוֹיף? -- אומזיסט ! 

אָט איז אַ בּערגיל מיסט! 

דאָ האָט מען צוויי געקעפּט; אַ יודען מיט זיין הונד,,, 

אין מיטען הוֹיף האָט נעכטען זײ איין האַק געקעפּט 

אוּן היינט האָט זי אַהער איין שוויין פערשלעפּט, 
געשנאָרט, געגריבּעלט זיך אין זייער אוֹיסנעמישמען בּלוּט 
שאַ, מאָרגען װעט א פרישער רעגען קומען 

אוּן אָבּשװײנקען דאָם בּלוּט אין רינשטאָק, סזאָל נישט שרייען 
צוּם הימעל גװאַלד פוּן מיסט אַרוֹיס, אוּן אֲפְשֶׁר 

איז דאָם שוֹין אַינגעױנקען אין דעם תּהוֹם רעם שמומען 
אוּן זייגט די דערנער אָן בּיי אַ פּלויט אַ קרומען, 

אוּן מאָרגען וועט די זוּן, װי הײנט, װי נעכטען, 

וי אַלע טאָג, אַ ליכטיגע אַרוֹיסגעהן 

פוּן מֶזְרַח זײיט, געמינערמ ניט אַ האָר נישט, 

אוּן שאַ, אוּן שטיל, אוּן גלייך װי גאָר נישט... 


אוּן ווילד, משוּגע ווילד, פּאַרקריכסטוּ אוֹיף אַ בּוידעם 

אוּן בּלײבּסט דאָרט שטעהן אין פינסטערניש אַלײן ; 

דוּ פיהלסט! דאָ שװעבּט נאָך איצט אַרוּם דער טוֹיט:שרעק 
אוּן פּאָכעט מיט אַ קאַלטען שװאַרצען פליגעל 
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נ, בּיאַליק, 


הי 2 כא 


דוּ בּאָדסט זיך אין אַ מייך, אַ ווייסען טייך, 

װאָס האָט זיך אוֹיסגעלאָזט פוּן מענשענס בּלוּטיגען שווייס; 
דו טרעטסט אוֹיף גאַנצע בּערג צעפליקטע האָבּ:אוּן:גוּטס-- 
דאָס זענען גאַנצע לעבּענם, גאַנצע לעבּענם, 

צוּבּראָכענע אוֹיף איבּיג װי אַ שאַרבּען ! 

דוּ געהסט, דוּ לויפסט, דוּ פּלאָנטערסט זיך אין חוּרבּן, 
מעש, ילבּער, פוטער, שָׁמוֹת, זייד אוּן אַטלעס, 
צעריפענע. צוּפליקטע אוֹיף פּיץ:פיצלעך, 

מיט פיס צוּטראָטענע שַׁבָּתִים יָמִים-טוֹבִים, נַרַנ'ם, 

שַלֵיתִים, תְּפִילִין, פּאַרמעט, שטיקער תּוֹרָה, 

יְרִיעוֹת הייליגע, קלאָר ווייסע וויקעלעך פוֹן דיין נְשָׁמָה, 
זעה, זעה, זײ וויקלען זיך אַלײן אַרוּם דיין פוּם 

אוּן קושען דיר די טריט פוּן מיסט אַרוֹיס 

אוּן ווישען אָפּ פוּן דײנע שיך דעם שטוֹיבּ..-- 

דו לויפסט ‏ צוּ ליכט אוּן לופט אַנשלופּסטו ! 

אַנטלױף, אַנטלוף--דער הימעל לאַכט אוֹים דיר ! 

די זוּן װעש דיר מיט שפּיוען אויסשטעכען די אוֹיגען, 
אַקאַציען, מיט פרישע גרינס:אוּן-ווײים בּעצוֹיגען, 

וועלץ סמן דיך מיט'ן רִיחַ פוּן בּלוּט אוּן בּליטען , 

דיין קאָפּ מיט בּלימעלעך אוּן פּעדערען בּעשימען, 

אוּן שטיקלעך גלאָז פוּן מיטען גאַס מיט מוֹיזענר גלאַנצען 
וועל'ן דיר אַנטקעגען אוֹיף דיין בּייז וואונדער מאַנצען... 
דען גאָט האָט דיר מיט מילדער האַנד געשענקט א צווילינג} . 
אַ שְחִימָה מיט אַ פריהלינג; 
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ח, נ, בּיאַליק, 
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אין שְׁחִימָה:-שטאָדט, 


,,,, פוּן שמאָהל אוּן אַיוען, קאַלט אוּן האַרט אוּן שמום, 
שמיד:אויס אַ האַרץ פאַר זיך, דוּ מענש,--אוּן קוּם ! 

קוּם געה אין שְׁהִיטָה-שטאָדט, זאָלסט זעהן מיט דיינע אויגען, 
זאָלסט אָנטאַפּען מיט דיינע איינענע הענד, 

אוֹיף צוֹימען, סלופּעם, מוֹיערן אוּן ווענד, 

אוֹיף שמינער פוּן דער גאַם, פוּן אַלע העלצער, 

דאָס שװאַרץ:פערטריקענט בּלוּט מיש די געהירען 

פוּן דיינע בּרירערם קעפּ אוּן העלזער, 

אוּן אוּמבּלאָנדוען זאָלסט דו צעווישען חוּרָבוֹת 

דוּרך ווענד צוּבּראָכענע מיט אוֹיסגעקרימטע מהירען, 
פערבּיי צעשטירצטע אוֹיבענם, האַלבּע קוימענם, 
ענטבּלויזטע שװאַרצע שמיינער, האַלבּ-פערבּרענטע ציגעל, 
וואוּ פייער, האַק אוּן אייזען האָבּען נעבטען 

אויף דער בּלוּט-חֲתוּנָה א ווילדען טאַנץ געשפּיעלט ; 

אוּן קריך דוּרך בּוידדימער, דוּרך לעכעריגע רעכער, 

אוּן קוק זיך אֵיין אין אַלע שװאַרצע לעכער-- 

דאָס זענען אָפּינע, שװאַרצע, שמומע וואונדען, 

װאָס װאַרטען מעהר אוֹיף קיין רפואה אין דער וועלט.., 
אין גאַסען װעסטוּ געהן, מיט פעדערען פערפלייצטע -- 
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ח, נ, בּיאַליק, 


6 


אוּן פּאַר אַ זכר פוּן היינשיגע חמאַרעס 
וועם אוֹיך פערבּלײיבּען א נייער ,עַל-נַהֲרוֹת", 

װאָס ער װעט הימעל אוּן ערד איבּערקעהרען, 
גליקליך איז דער אוּן געבּענשט זאָל דער וערען, 
װאָס װעט פעראייבּיגען אייערע טרערען 

הייליגע, צווייטוֹיזענד-יעהריגע טרערען, 


נאַציאָנאַלץָ |====== = טיט( 
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וט נ, ביאליק , 


גלוסט זִיךְ מיר וויינען.., 


גלוּסט זיך מיר װײינען געשמאַקער פוּן האַרצען, 
ציהט מיך, װי חמאַרעם, צוּם ים, צוּ דעם שװאַרצען, 
מיעפער צוּ אייך, מיינע עלענדע בּרידער, 

כ'ווייס אויך ; אַ טרער פוּן מיין אייגענער מאַמען 
בּויערט דעם תּהוֹם דאָרט אין אייערע יב'ען, 
בּענקט אפשר שמילערהייט נאָך מיינע ליערער. 
כ'װײיס; איהר האָט טרערען נאָך ניט אויסגעוויינטע, 
צָרוֹת דערצעהלטע אוּן נאָך מעהר געמיינטע, 
װאָס װי פערשטיקטע, פּערבּאָרגענע קװאַלען 
לעכערן שמיינער אוּן רייסען:איין קַברִים, 
שלענגלען זיך, בּלאנדוען אין דר'ערד, װי אַ װאָרם -- 
אוּן ווערען אין דר'ערד דאָרט פערפאַלען, 
6 
דוּרכשלאָגען זאָלען זיך אייערע טרערען, 
גרינגער זאָל ווערען אוּן פרייער זאָל ווערען -- 
אפשר, װער ווייסט, װעט נאָך גאָט אַ מאָל געבּען! 
איבּערגעהן וועלען די פינסטערע צייטען, 
אויך אוּנז װעט אפשר געראָטען, װי לייטען 
בּעסערס אוּן שענערס דערלעבּען, 
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ח, נ. בּיאַליק, 


געָאַרבּװַט פֿון פּאָעָט אַלײַן און יוּדושעָן. אוֹיך , דאָם לעָצטעָ װאָרט" האָט אַרײַננעֲבּראַכֿט 
און ייּדוש אַ שטאַרקעֶן געָזוּנטעָן הוֹיך פֿוּן בּעֲרג-לופֿט, האָט אוּנז געָווזעָן, אַז אוֹיךְ דאָס 
יוּדוש אוו פֿעֲהוג צוּ קלונגעָן אַמאָל אַזוֹי נרוים אוּן טעָכֿטו, װו די שפּראַך פֿון א נביא. 

אוטלוכֿעָר פֿאָעָט, אַפֿילוּ דער װעַנוג-בּענאַבּטעָר, פֿאָרמט אוּן העֲלפֿט װײַטער 
שאַפֿעָן דו שפּראך, װאָס אוז אוָהם נעָקוּטעָן בּירוּשה, דעָר גרוֹיסעָר פַּאָעָט אָבּעָר ניט 
דעָם שאַפֿונגס-פּראָצעָם פֿון דֹעָר שפּראַך אַמאָל אַואא נעָװאַלטונעָן שטױם, אַז און 
אַ קוּרצעָ צײַט פֿוּן עָטלוכֿעַ דוֹרוֹת װעָרט זו נישט צוּ דעָרקעָנעָן, צוּלועבּ דו נײַעָ רײַבֿ. 
קײַט, דו נײַעָ אוֹצרוֹת, װאָס זעֲנעָן אוָהר צוּנעֲקוּמעָן . 

ד! דײַטשעָן נעָדעָנקעֶן נאָך בּוִז הײַנט לוּטהעָרן, נעָטהעָן, נוצשעָן, װאָס האָבּעָן 
אוטלוכֿעָר בּעוּנדעֶר געָנעבּעֶן דעֶר שפּראַך נאָר אַ נײַעָרעָ נעָשטאַלט, 

פֿאַר דער עֶנטװווְקלונג פֿון העבּרעֵאוְש װעָט בּיאַלוק נושט שפּיעלעָן קײַן קלעָנעָרעַ 
ראָלעָ, וו נוצשע פֿאַר דן דײַטשעָן. 

אָבּעָר אוֹיך דן יּדושעָ שפּראַך האָט עֶר נעָהאָלפֿעָן און אַוִהר שׂוװעָרעָן עֶנטוּוִק. 
לוּנגם-װועָג. 

דעָן בּײַ דעָם פּאָעָט אוז דן שפּראַך װן דעָר ליָהם בּײַם סקולפּטאָר; רוהרט 
עֶר זיך נאָר צוּ אוָהר צוּ, מוּז זו שוֹין װעָרעָן עֶסּעָם אַנרעָרש, מז װ שוֹן בַּעָקיּמעַן 
אַ פֿאָרם , 

בּיאַלוִק האָט אוֹיך דעָר יוּדוַשׁעָר שפּראַך נַענעֶכּעֶן זײַן פֿאָרם, האָט אוֹיך און 
אוָהר אַרײַנגעָלענט 8 שׁטוִק פֿון זײַן נבוּרה . 
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ח, נ, בּאַיליק. 


צוְסטושעַ זאַכֿעָן, --- דעָנמאָלסט קעָן מעָן זיַך אוּנעָפֹעָהר פֿאָרשטעֲלעָן, װן רײַך אוּן 
פֿועלזײַטוג אוז בּיאַלוק אַלם פּאָעָט, פּראָזאַאוקעָר אוּן פּובּלוצוסט, 


ש. 


בּיאַלוק האָט זײַנעַ גרעָסטע אוּן בּעָדײַטעָנדסטע װעָרק געשׁרוּבּעֶן און העֲבּרעֵאוֵש, 
דעָר לעֲזעָר, װאָם בּעַקימט הײַנט פֿון פֿעָרלאַג ,צעָנטראַל" דו געֲזאַמעֲלטץָ טאֶעֲויעָ פֿון 
בּואַלוקם פֿעֲדעָר און וּדוֹשׁ, זעָהט שוין, װן װענוג בּיאַלוק האָט זוך געֲנוּצט מוט'ן יוּדוש 
פאַר זוַנעָ פּאָעָטיִשׁעָ נעָפֿוהלעָן אוּן אובּעֶרלעָבּעֲנוֹשׁעָן, 

װוֵל מעָן הופֿטוג בּעָנרוַפֿעָן, װאָם פֿאַר אַנרוֹיסעַ ראָלע בּיאַלוק האָט געָשפּועלט 
פֿאַר דון! שאַפֿונג פֿון דעָר נײַ.העֶבּרעֵאוִשעֶר שפּראַך -- מוּז מעָן לויַעֶנעָן בּיאַלוקעָן און 
אָרונונאַל, 

אוטלוכֿעָר, װאָס װוִל קעֲנעָן געֲנוֹי דעָם נײַסט פֿוּן אוּנזעָר לעָצטעָר צײַט, קען בּכלל 
נוֹשׁט אוֹיסקוּמעָן אָהן הַעָבּרעֵאוַשׁ. דעָר, װאָס װול אָבּעָר אַרײַנדרונגעָן מפּעֲציעָל און 
דעָם נעַסט נוּן בּיאַלוקעָן, מוּז שוין אַודאַי גרונדליך קעֲנעָן דו שפּראַך פֿון פּאָעָט, 

נושט דאָ אוז דֹעָר אָרט זוַך אַרײַנצולאָעָן און אַ שמוּעם װעָנעָן בּיאַלוקעָן אַלם 
דעָם נאוֹנושׁעָן שעָפֿעָר פֿוּן דעָר מאָדעָרנעֶר העֲבּרעַאוִשעָר שפּראַך . 

מור ווִלעָן נאָר אָנװעזעָן, אַז חאָטש בּיאַלוק האָט אַזוֹי װעַנוג געָאַרבּײַט אופֿן 
אָרוִמעָן, קוֹים בּעָאַקעֶרטעֶן פֿעָלד פֿון פֿראָסט.יוּדוֵשׁ, פֿונדעָסטװעָגעָן האָט עֶר אוֹיךְ 
מוט דעָם װ ענוִנעָן שטאַרק בּעָפֿרוכֿפּעָרט ד! יוּדושעַ שפּראַך. 

מעָן דאַרף נאָר נעָהמעָן דאָס בּוִסעָלעָ, װאָם מעַן האָט געָאַטעָלט פֿון יוּדן 
שעָן בּיאַלוִק, אוּם דאָס קלאָר צוּ זעָהעָן. 

בּוִז בּיאַלוקעָן אוז דאָס יודוש כּמעט נישט געָוועָן מסונל אוֹיף אױסצוּדרוקען 
שטאַרקעָ, מעָכֿטונעָ נעָפֿוִהלעָן . פֿון דעָר שפּראַך האָט עֶס נעֶשמעָקְט מוט דֹעָם ,נעָבּעַ. 
כֿעָל", װאָס לונט פֿעָרבּעָהאַלטעָן הונטעָר אוטלוכֿעָן יוּרושעָן בּוכֿעָל. 

אַזאַ נעָואַלטוג-קרעפֿטוגעָ, מוֹראָדוְנ-נבוּרה'דוָגעָ שפּראַך האָבּעָן מור צוּעָרשט 
כּמעט דעָרהעָרט און יּדוֵש, דעָרנאָך װן עָם אוז אַרוֹים זײַן ,שחיטה-שטאָדט', אוִבּעָר. 


אזא |=========ו==+= ===( )== === === נן פֿאָוועָדע 


ח, נ, בּיאַליִק, 


טוַשׂעָ מעלוֹת, װעָלכֵעָ שטעֲלעָן אוָהם און אוון רוָה מוט אַלֹעָ בּעֲנאַבּטעָ אױפֿרוכטונע 
דוכֿטעַר פֿון זײַן צײַט אוּן 8 א ר זײַן צײַט, 

בּיאַלוק האָט אוּנז נעָנעֶבּעֶן 8 גאַנצעָ רויָה פֿוּן אוֹיסגעֶצייַכֹעֶנְטעָ לוְרוְשׂעָ לועדעָר. 
דן פֹּאָעָסעָ ;ה מת טי ד" צײַנט אוּנז בּיאַלוקעָן אַלם נוּטעָן לורוַקעֶר אוּן אַלם דעָם, װאָס 
אוז צוּנלײַך מיט פֿײַעַרבּעָרגעֶן אוּן אַנדעֶרעָ פֿון זײַן יוּגעָנר-צײַט נעָשטאַנעָן אוֹיף דעָר 
גרעָנוץ פֿון ראָטאַנטוק אוּן רַעָאַלעָר קרוטוק. בּיאַלוִקם ,טתמיד" אוז נישט דן שולדעַ: 
רונג פֿוּן אַ געָװוְסעָן חאַראַקטעָר אֶדעָר טוֵפּ, נאָר דן אוּמעָטוִנעָ, װװַכֿעָ, ראָטאַנטושעַ 
אוּן צוּנלײַך רעָאַל-קריטוַשעָ, פֿעַרבּוטעָרטעָ בּעָצוְהוּנג צוּם יוּדוַשעָן בּית-המדרש, װעָנעַן 
װעָלכֿעָן פֿײַעַרבּעָרג האָט אַמאָל געָזאָגט, אַז ,עָם אוז דאָס פּונטעָלעָ פֿון דעָר װעָלט". 

און אַ גאַנצעָן צוקל שירים האָט בּיאַלוק אוּנז געָשיִלדעָרט ד! אָרומקײַט, עָלעָנד. 
קײַט פֿון אַ יוּדוִשעָר יוּננעָלשעָר נשמה, אוּן אוֹיך דאָ האָט עֶר נושט נעָהאַט אַזֹי אן 
זיַנעָן ד! אָרומקײַט פֿון אוונצעָלנעָם פֿוּן א קלאַס, װוו דו אָרומקײַט בּכלל, װאָם צוּטרעָט 
מוט אוָהר בּרוּדוְנעֶר לאַפּצעַ דן שעֲנסטע בּלוּמעָן אוּן שפּראָצוּנגעֶן אוּנטעָר גאָטם הומעָל, 

מור נעָפֿונעֶן אוֹיך בּײַ בּיאַלוקעָן אסך פּאָעָטושעַ װעָרק, װאו עֶר האַפט אַזֹי 
קוּנצוג דעָם טאָן פֿוּן דעָם פֿאָלקס-טעָנשעָן מוט זײַנעָ קלונעָ לצַדעָן און דעָר סביבה 
פֿון אַ קלײַנשטעָרטעֲלרוגעָן לעבּעָן. (זְעָה ,מײַן נאָרטעָן" א. אַנד.). 

בּיאַלוק האָט געָוווִזעָן דאָס מײַסטעָר-שטוק אַרײַנצופאַטעָן דאָס נאַאוועָ יוּרושעַ 
פֿאָלקס-לוֶער און דעָר אַלטעָר הַעֶבּרעֲאוִשׁ-אַראַמעָאוִשעָר שפּראַך פֿון אוּנזעָרעָ אוּרעָל. 

טעָרן, אוּן דעָרבּױ נושט צוּ פֿעָרלורעָן קײַן אײַן טאָן פֿון דעָם דאָזונעָן פֿאָלקס-ליִער, 

| װאָס װעָרט געזוּננעָן פֿון דעָם יוּדוִשעָן שוּסטעָר אוּן שנײַדעָר, פֿון דעָם פּראָסט-יוּדושעָן 
כּלה-מוודעָל. 

עָם געָפֿונעָן זיִך אוֹיךְ הוּמאָרוסטוישע ליַעדעָר בּײַ בּיאַלוקעָן, װאָס פֿעָרװאוּנדעָרן 
אוּנז מוט דעָר בּוֹינונקײַט פֿין דעָר שפּראַך אוּן מיַט דֹעָם נעזוּנדעָן הוַלפֿוְנעָן לאַפֿעָן, 
װאָס קוֹיקעָלט זיַך און זור. 

חוּץ דעָם האָט בּיאֲלוק אוּנו בּעָשעֶנקט טוט עָטלוכֿעַ נאָװועָלעָן, פֿון װעָלכֿעָ 
אריה בּעל נוּף" אוז געָװאָרעָן זעֲהר פּאָפּוּלעָר . 

וועָן מעָן נעָהמט נאָך בּיאַלוקעַן אַלם פּראָזאַ:שרװַבּעָר, װאָס אוז און א געָוווִסעַן 
זוין דעָר גרוֹיטעָר תּלמיד פֿון דעָם זווִדעָן ר' ט עָנ ד עָלעָ, אוּן אַ טײַל פֿוּן זײַנעַ פּובּלן. 


פֿצָררעַדעַ |======= :==( === === =======2/ 24/111 


ח, נ, בּיאַליק, 


אובּעָרצוּנעֲבּעֶן דן בּעָועָנונג פֿן א יװנטעָל, א װונט, א שׁטוּרוִם אוֹיף א טױטעָן האַרטען 
לײַנװאַנד, -- אָט אַזוֹי האָט אוּנז בּיאַלוק געָנעֲבּעֶן אַ מוּסטעָר, װן מעָן קעָן און האַרטע 
טויטעַ װעָרטעָר אַרײַנבּלאָועָן דעָם הוטם פֿין אַנשמה, װאָס צאַפּעָלט זיך און דעָר 
שטיּרמוגעָר בּעָוועָנוּנג פֿוּן אַטועף נעָפֿוִהל, דעָם טאַנצעֶנדוְנעָן ריטס פֿין אַנאַרבּ לוכֿט: 
שטראַהלעָן, װאָס רײַטעָן זוך אַרײַן דורך א שפּאַלט פֿון א פֿעָרמאַכֿטעָן פֿעָנסטעָר, אָדעָר 
װאָס פֿעָרפּלאָנטעָרן זוך אוַן דן שאָטעָנם פֿון אגעֲדוִכֿטעָן וועָלרעָל בּײַ אַ שטול פֿעַרבּעָ 
האַלטעָנעָם טײַפֿעָל. 

בּיאַלוק אוז דעָר מײַסטעָר פֿון רעָר בּ עָװ עָגינג אין װאָרט, װו מאַנכעָ נרוֹיסע 
מאָלעָר און בּוֵלר , 

אוּן װועָן מעָן בּעָדעֶנקט נאָך, אַז דו אובּעָרנאַבּעָ פֿון דעָר בּעָועָנוּנג אין דעָר 
נאטוּר אז אַונעָ פֿון דן הױפּט-אוױפֿנאַבּעָן אוּן הויפּט.פּראָבּלעֶמעֶן פֿוּן דֹעָר מאָרעֲרנעָר 
קונסט , פֿוּן דעָר גאַנצעָר קונסטלעֲוושעָר װעָלט -- פֿון דן אוִמפּרעָסיאָנוְסטעָן בּוִז צוּ דן 
לעֶצטעָ פֿוטוּרוסטעָן -- זעָהעָן מור, אַז בּיאַלוק, דעָר עָלעָטעָנטאַרעָר בּאַרבּאַרוַשעֲר 
בּיאַלוק, דעָר בּיאַלוק, װאָס װוַם אַפילוּ נשט פֿוּן דן קלאסושע גהובֿושעַ מוּסטעָרן, 
אוּן װוֵל פֿון ז טשט װוִסעָן (לוועָן דר. יוֹסף קלויזנעָרם אַרטיקעָל װעָנעָן בּיאַלוקעָן). 
אוז דעָר מאָדעָרנסטעָר פּאָעָט נישט נאָר בּװ אוּנז, נאָר אויך און דעָר אַלנעָמוַנעֶר 
אווראָפּעֲאוְשׁעֶר לוטעָראַטוּר , 


שו. 


אִיִן דו פֿאָרוגעָ קאַפּוטלעָן האָבּעָן מור געָפּרוּבט אַרוֹיסצוּשוַלעָן דעָם קעָרן פֿוּן 
בּיאַלוקם פּאָעָטושעֲר פּעָרזעָנלוכֿקײַט, טור האָבּעָן געָזופֿט אוָהם אָבּצוּנרענוצעָן פֿון אנ. 
דעָרעָ פּאֶעטוִשעָ נאַטוּרעָן, אוּן דוּרכֿדעָם אוָהט בּוֹלט'עָר אַרוֹיסצוּשטעֲלעָן פֿאַר דעָם לעֲזעָרס 
אוֹינעָן, מור האָבּעָן נעָמוִהט זיַך, אַז מוט'ן נאָמעָן בּיאַלוק זאָל דעָר לעֲזעֶר פֿעַרבּונדעָן 
דו פֿאָרשטעלונגעָן, װאָס האַרמאָנורעָן טוט דעָם חאַראַקעָטר פֿון זײַן פּאָעָזיעָ. 

אוצש אָבּעָר וועָלעָן מור און קוּרצעָן בּעָהאַנדלעָן בּיאַלוקעָן אַלס דוכֿטעָר סתּם, 
װאָס פֿעָרמאָגט חוּץ זײַנעַ אוֹיבּעֶנדעֶרמאָהנטעָ געֲניאַלעָ מעלוֹת נאָך א סך אַנדעָרעָ פּאָעָ. 


)א !=====-== = -=====( )=== -========נן פאָרועַדעַ 
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ח, נ, בּיאַליִק, 


װוֹל מעָן בּיאַלוקעָן נגעָנוסעֶן װו עָם דאַרף צוּ זײַן, מוּ מעָן זך זעֲצעָן אוֹית 
דו פֿלוגלעָן פֿון זײַן שטוּרמוגעָן האַרצעָן, מוּז מעָן זוך אָבּזאָנעַן פֿון דו װװכֿעַ זעָסלען 
און פּאָעֲטוִשׁעֶן פאַלאָן-װאַנאָן, װאָס זעֶנעֶן טוט אַ כּיון בּײַ דן עֶסטעָטוִשעָ לוַרוְקעֶר אוֹיס 
געֶבּעֶט טוט נוּטעָ שפּרונג.פֿעָדעָרן , 

בּיאַלוק אֵלם פּאָעָט אוז נאַטוַרליך, עָלעָטעָנטאַר אוּן האָט נושט דוֹ 
קליינעַ הולפֿס-מוטלעָן, דו קלונע פֿײַלעַכֿלעָך, טוט װעָלכֿעָ עָם בּעָנוּצט זיך אַזוֹי שטאַרק 
דעָר מאָדעָרנעֶר אװוראָפּעָאוַשעֲר פּאָעָט, װאָם אוז אַזוֹי מוראָדוג אָנגעַזעֲטונט מוט קונסט, 
עֶסְטעָטוק אוּן נאָך אַזוֹינעָ גוּטונקײטעָן, אַז עָם קימט שוֹין בּײַ אוָהם אַרוֹים װו א קלווד 
פֿון אַ גרויסעָן פּאַרוְזעֶר מאָדעֶן-שנײַדעָר, װאָס װאַרומט מעָהר דאָם אוֹיג, װו דעָם פֿרוֵה. 
רעֶנדוִנעָן נוּף, װאָם קיצעָלט מעָהר אוּזעָרעָ מאַנסבּולשע נעָפֿוהלעָן, װו ס'דעֲרװעָקְט 
אַ טועפֿעַ, שטוּמע לוַוַדעֲנשאַפֿט 

מאַנבֿמאָל שטעָלט זיך ור בִּיאֲלוִק פֿאָר, װו דעָר נְבַר און דאָרף, װאָס פֿעָר 


לאָזט זוַך מעָהר אוֹיף דו מומקלעָן פֿוּן זײַנעַ געָוּנטעַָ קרעפֿטונעַ העֲנד, װו מאַנכֿעָר 


בּחוּר אויף זײַן שׁטעֲקעָן אוּן דובּונקעַ. עֶר גלוױיבּט מעָהר און זײַן אונעֲנעָם כּח, װו און 
דעָם כֹּח פֿוּן דעֶר דובּונקעַ, װאָס עֶר צוּבּרעַכֿט דאָס לײַכֿט, װוי א שװעָבּעֲלעַ, 

ס'װועַלעַן זיַך אָפּשר געָפֿונעָן טעָנשען-מפונקים, װאָס װעָלעָן זיַך בּעָקלאָנעָן דעָרוֹיף, 
װאָס אוּנזעָר בּיאֲלוִק האַלט נושט פֿון אווראָפּעַאוֹשעָן פֿראַק. פֿאַר דעָם אָבּעָר, פֿאַר 
ועָמעָן די עָכֿטעָ פֹּאָעֲזיעָ אוז דן קראַפֿט פֿון אױמדרוק, אוז ד! מאַכֿט אײַנצוצױמען 
אַ שטורמוג עָכֿט געָפֿיֵהל אוִן האַרטעָ גלאַנצוגע װעָרְטעֶר פֿוּן אַ שפּראַך -- װעָט זיַך פֿרע. 


העֶן, װאָם דעֶר אײַראָפּעאוִשעָר פֿראַק װועָרט צוּשפּאַרט פֿון בּיאַלוכ קם מעָכֿטינעָר, שטעֲני- 


דיג בּעָועָגלוכֿעָר בּרוסט . 


וועֶן אוַך זאָל פּרוּבעָן וועֲלעָן און קוּרצעָ װעֶרטעֶר אָבּשאַצעָן דעָם הוֹיפּט-פּונקט: 


און בּיאַלוקם פּעֲרועֶנלופֿקײַט, װאָלט איך זאָנעָן, אַו עָר אוז אװַנעָר פֿון דו 


װענוִגעַ גרוֹיםעָ פּאָעָטעָן, װאָס האָט געָפֿונעָן און דעָם קונםטלעָרן. 
שעָן װאָרט דעָם אוֹיסדרוק פֿאַר דן קאַפּרוִזעָ װעָלעָן.בּעָװעָגוּנב 


אוִן דעָם מעָנשעֲנֶם נשמה, װון אין אַ טײַל פֿון דעָר נאַטוּר. 
אַקיראַט װן, למשל , דעָר גרוֹיסעָר יוּדוִשעָר מאָלעָר אוַזראַעָלם, אוּן דעָרנאָך 
לובּעָרמאַן, האָט צוּעָרשט בּעוויעָן, אז מוט אַפּעֲנועָל פֿין א מאָלעָר אוז מעָנליך 
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ח, ג, בּיאַליק, 


האָבּעָן טור נושט קײן פֿעָטעָ לוניעֶן פֿון א בּולד, װאָס מעָן קאָן מאָלעָן, נאָר 
בּעָקוּמעָן דוּרך דעָם פּאָעָטס װעָרטעָר אַ בּולד פֿון עָפֹּעֶס אַ ב עָװעָגלוְ5 עָר זאַך, װאָס 
רופֿט בי אוּנז אַרוֹים עֶטװאָם עֶהנלוכֿעָס צוּ דעָם נעָפֿוהל, װאָס עֶס האָט אוצט רוּרפֿנע. 
לעָכּט דעָר פּאָעָט, 

ח. נ. בּיאַלוִק, װאָס טוהט זוך שטעָנדוג אוֹיסצוּדרוקעַן און פאָעטוֹשְׁעָ װעָרטעָר 
אַ געָפֿוָהל, עָפֹּעָם אַזוֹינם, װאָס אוַז שטעָנדוג און שטראָמעָנדוגעָן צוּשטאַנד, װאָס האָט 
(ושט קײַן קלאָרעָן אָנפֿאַנג אוּן קײַן קלאָרעָן סוֹף, װאָס אוז תּטיר און דעָר בּחינה פֿין 
אַנ'עצם (אַנ'אָבּיעָקט), װאָס װעָרט נעָװאָרפֿעָן אוּן געָשלײַדעָרט, געָיאָגט אוּן געֶטריִבּעָן, 
קירץ -- בּ עָװ עָגט אוֹיף אַלֹעָ אוֹפנים -- אוז נעָװאָרעָן דעָר טאָלעָר פֿון דעָר ב עָװ עי 
נוּנג און דעָר נאַטוּר, אוּן כּמעט נאָר פֿון דעָר בּ עָװעָנוּנג, 

בּיאַלוק קעָן נישט ד! רוּהוגעָ מאָלעָרושעָ ש, וו עֶר קעָן נישט, טוט זעָל. 
טעָנעָ אוֹיטנאַהמעָן, דעָם רוּהוִנעָן צושטאנד פֿין עָפֹּעָם אזאַך אין דעָר נאַטוּר, אוּן 
װעָן מור געָפֿונעָן בּײַ בּיאַלוְקעָן עֶפֹּעָם אַזוֹינם, װאָס אוז עָהנלוך צוּ מאָלעָרײַ--װעָט 
אַוְהר דעָנטאָלסט בַּעֶטעָרְקעֶן בּאַלד, אַז נושט צוּלועבּ דעָם אוִז אוָהם אַרוֹים דאָם בּוֵלר 
מאלעָרוַשׁ קלאָר, װײַל עֶר האָט נעֲנוּמעָן א װעַנוְנעֶר טאַנצעֶנדוְגעָ לוַנִיעָ, נאָר 8 
װײַל זײַן ג עָפֿוָהל אוז שוֹין אַזוֹי שװאַך און דעָר בּעֲועָניּנג, אַזוֹי מעָלאַנפֿאָליש-מאַ 
כּמעט קרופֿעָנדוג, אַז דאָס נעָפֿוהל קומט ממילא אַווֹים מאָלעָרוִשׁעָר אוּן רוּהוּנעָר און 
זײַנעָ טאַטע לוניעָן, (זְעָה ;מכתּב קטן לי כּתבה', ,הכניסני תּחת כּנפיך" א. אַנד.), 

און דעָם לוענט אוֹיךְ דעָר גרוֹיסעָר אוּנטעָרשׁיִד צווִשעָן דו געֲװעַהנלוכֿעַ לורו- 
קעָר און דֹעָר לוְטעָראַטוּר אוּן דֹעָר לורוק פֿון בּיאַלוקעָן, בּײַ דן מײַסטע לורוַקעָר 
װעָרט דאָס נעָפֿוִהל אײַנגעָפֿאַסט און אַרוּהוִנעָ מאָלעֲרושעָ לוַנִיעָ, צוּלועבּ װאָס דאָם 
נעָפֿוהל פֿעֶרלורט אָפֿט און זײַן קראַפֿט, דעַרפֿאַר אָבֹּעָר טרעָט דאָם אַרוֹים, האָטש 
אָבּנעָשװאַפֿט, נאָר אַנגעָנעָהם אוּן עֶמטעָטוֹשׁ פֿאַר'ן נעָנוסעָר פֿון דֹעָר קוסט. בֹּײַ 
בּיאַלוקעָן אָבּעָר אוז זײַן לורושעַָ שטומונג דן הוֹיפּט:זאַך; עֶר װעָט דאָם געפֿוהלטעַ 
קײַנטאָל נישט וועָלעָן אָנטוּן א קלוודעָל, האָטש פֿון אַ פּרונצעָסון, װעָן דאָס װעָט לײַדען 
אין דעָר בּעָוועָנלוכֿקײַטס-קראַפֿט. עֶר װעָט בּעָסעָר בּלײַבּעָן בּײַ דעָם ,בּאַרבּאַר' און 
דעָר קוּנסט, לוֹיט דעָם אוַיַראָפּעַאוִשעָן פֿעָרפֿײַנעָרטעָן נעָשטאַק, נאָר עֶר װעָט נישט 
מְוִתֹּר זײַן אויף אן צאַפּעָל אוּן צוְטעֶר פֿוּן זײַן אונװױניגסטעָן געָפֿיִהל, 
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װעָן טור ליַעֲנעֶן בּײַ בּיאַלוקעָן : 
,אוּנטער די גרינינקע בּוימעלעך 
שפּילעָן זי משה'לעך, שלמה'לעך 1 
ציצית , קאַפּאָטקעלעך, פּאה'לעך -- 
יודעלעך פריש פֿוּן די אײַעלעך, 
גוּפ'עלעך -- שטרוי , רויך אוּן פעדערלעך, 
נעהם אוּן צוּבּלאָז זײַ אוֹיף גלידערלעך -- 
חאַפּען זײַ אויף גרינגע ווינטעלעך 
אוּן עס צוּטראָגען זײַ פייגעלעך", -- -- 
אָדעָר : 
,עס האָט מיך פּערפּלאָנטערט מיט גרינס אוּן מיט בּלוּמען 
וואוּ בּאַבּאָטשקעס צאַפּלען אין נעצען פוּן שטראַהלען, 
וואוּ ס'ציטערט די לוּפט פוּן דעם גרילצען אוּן זשוּמען -- 
אוּן איך בִּין פּער'כּשוּכ'ט צוּ דר'ערד צוּגעפאַלען". -- -- 
אָדעָר װעָן מור נעָהמעָן זײַנעָ בּעֲרויִהמט-נעָװאָרעָנעָ ,צפרירים", ,זוהר", װעָן ,אוַבּעָר 
מײַן פֿעָנסטער-נעֲזוימס האַפֿעַן זיך אוֹיף דו נעֶסטעָן פֿנעָלעֶך אוּן יוכֿצעָן אוּן צװוטשעָרן 
,צוווטש"! ,צווטש"! אָהן אַסוֹף, אוּן איִן דעָם גלאַנץ פֿוּן מײַן שוֹיבּ הוֹיבּעָן אָן דו 
מאָרנעֶנדוְגעָ שד'לעָך צוּ פּונטלעָן אוּן װוַנקעָן טוט אַזאַ. שטופֿעָרושעָן חן. זי טאַנצען 
אוּן פֿונקלעַן טיט אַיוכֿצעָנדעָר װולדקײַט, בּעֶהעָפֿטעָן זוך װו טוֹיבּעָן אָן גלאָז פֿון מײן 
שוֹיבּ, נלעטעָן אוּן דרונגעָן אײַן מוט אַלוכֿט, װאָס עָם שטראָמט אוּן װאָס עָם צווסט 
אוּן צוּפֿלױַצט זיך אובֹּעֶר מור", (צפרירים). -- - 
אֶדעֶר זײַן ,{עם פּתיחת החלון", װאוּ ,עָם בּרעָכֹעָן זיך דוּרך טוֹיזעָנרעָר גלאַנצעָן, 
פֿערגוְטעָן מוט לוכֿט דו בּאַלקעֲנִם ד! װעָנד, אַלֹעָ װונקעֲלעָך, װאָם האָבּעָן מוט אַמאָל 
פֿיּל געָמאַכט אוַטלוכֿם לאָך טוט דעָם נאָלר װַיַעָרעָן".. -- -- 
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ח, נ, בּיאַליִק, 


בּיאַלוק, אֵלם דעָר נרוֹיסעָר געָפֿוהלס-טעָנש, פֿעָרװאוּנדעָרט אוּנז מוט זײַן אײַננעַ 
האַלטעָנקײַט, שטומקײַט, טוט זײַן קוּרצקײַט פֿון זײַן בּולד, קנאַפּקײַט, װאוּנדעָרלוכֿעָר 
אָבּנעָוואוינעָנקײַט אוּן אָבּנעָטאָסטעָנקײַט פֿוּן זײַן װאָרט און פּאָעֲטוִשעָן זאַץ --- אוּן צונלײַך 
דעָרטרונקט עָר אוּנז און אַמבּוּל פֿון װעָרְטעָר אוּן בּוְלדעָר, װאָם מאַכֿען אוֹיף אונו 
- אָפֿטמאָל דעָם אײַנדרוק פֿון אַ צוּזאַמעָנגעָװאָרפֿעָן בּעָרועֶל פֿון בּרוליאַנטעָן, דומעֲנטעַן, 
שטויִנעֶר אוּן זאַטד , ׂ' 

אָבּעָר דאָ װן דאָרטעָן אוז עָם דעָר אונעָנעָר בּיאַלוִק, װאָס רעָדט טוט 
אוּנז ד! שפּראַך פֿון געָפֿוִהלעָן, א שפּראַך, װאָס קעָן זײַן שטוּם, װועָן זו צוּגוסט זיך 
און אים װעָרטעָר, אוּן װאָס קעָן זײַן נעָואַלטוג בּעֲרעֲדעָודונ, װעָן זו זאָגט נאָר אװן 
װאָרט, אװאָרט, האַרט, פֿעָסט, נעָשלוְפֿעָן אוּן שטראַהלעָנדוג װו א בּרוליאַנט, 

װעָן בּיאַלוִק אוז שטום, קורץ אוּן קנאַפּ, קלונגט מאַנכֿטאָל זײַן װאָרט װו דעָר 
אוונאויִנצוְנעָר קלונג און דעָר שטולעָר פֿינסטעֲרעָר נאַכֿט פֿון אַ נלאָק און א טוּרום, 

װעָן בּיאַלוק צוּנוסט זוך אין אַ סך װעָרטעָר, בּרוֹיזט פֿאַר דעָם האָרֿעָנדעָן אוֹיעֶר 
הונטעָר דעָם שׁטראָס װעֶרטעָר -- אנרוֹיסעָר בּרײַטעָר טײַך, װאָס אוז אױפֿגעָרוּדעָרט 
נעָװאָרעֶן בּוִז צוּ זײַנעָ נרוּנדעָן. 

עָם אוז, לוט מײַן טונונג, נשט הוכֿטוג, װעָן מעָן בּעֲשׁוּלדונט בּיאַליקעָן און 
דעָם, װאָס זײַנעָ פּאָעָטעָן זעָנעָן נושט האַרמאָנויש און דער לוְנִיעָ און נעַבּײַ, און בּולד, 
זי האָבּעָן אַנ'אוונעָנעָ האַרמאָניעָ, דן האַרמאָניעָ פֿוּן טיעפֿעַ געפֿיִהלעֶן אוּן לײַדעָנשאַפֿ. 
טעָן, װאָס האָבּעָן בּעָקוּמעֶן לשוֹן. און זי אוז דן האַרמאָניעָ פֿון א פֿעָרצוימטעָן טײַך, 
װאָס רײַסט זוך דוּרך א קלוונעַ עָפֿענוּנג אוַן אַ שטויַנעָרְנעֶר װאַנר. 

װעָר עָם װעָרט נושט מוטגעָרוִסעָן מוט'ן שטראָט, האָט פֿון זײַן קראַפֿט נושט 
געָנאָסעָן, פֿעָרלאַנגט פֿון אוָהם עָסטעֲטיִשׁעָ האַרמאָניעָ, קורץ, פֿעָרלאַנגט פֿון 
אוָהם ווּה, און דעָר צײַט, װעָן עֶר אוז דו קראַפֿט, דן בּ עָװעָגוּנג, דֹעָר שְטוּרוִם... 


ח, ני בּיאַליק, 


אַזוֹי נעָװאַלטוג, אַז טעָן קאָן נאָר מוט פֿיבּעֲרדונעָ טרוּקעֶנעָ אוֹינעָן קוּקעָן אויף רער 
װוִלדער בּלוְנדעֶר עָלעָמענטאַרעָר קראַפֿט, װאָס צוּשטעָרט אַזוֹי אוּמבּרהטנוּתרוג בֹּלו- 
העֶנדוִנעָ לעֲבּעָנם אוּן אוּיְדעָל פֿוִהלעֶנדיִנעַ העָרצעָר. 

אָפֿטמאָל צוּואַקסט זוך אַזוֹי גרוים דאָםס אוּנמאָראַלושעָ, די אוּנגעָרעָכֿטונקײַט, אַז 
מעָן הוֹיבּט אָן זיך טיאש זײַן און דעֶר געָרעָכֿטינקײַט פֿון האַרעָן און דעָר װעָלט -- 
אוּן מעָן שעָמט זיך פֿאַר דעָם קאַלטעָן אכזר זוך פֿעָרמיאוּסען מיִט אַ טרעָהר, 

בּיאַלוק פֿעָרגראָבּט דעָנטאָלסש זוַנעָ בּוְטעֲרעָ נעָפֿוִהלעָן טועף און שטאָהלעֲרנעָם 
האַרצעָן אוּן בּרויִט פֿון זו אוֹים אַ שרעָקליִך נעָטראַנק, װאָס זאָל זיך אַמאָל צוּנוסעֶן 
אובּעָר דער קאָרעָ פֿון דעָר עָרד, אַז ז זאָל אַיִן שטוקעָר צוּשפּאָלטעָן װעָרעָן, װאָס 
זאָל אַטאָל זיִך צוּשפּרוצעָן אוּן צופֿלוהעָן און דעָר לופֿט מוט אוָהר שטוקעָנדעָן אָטעָם 
אוּן פֿעַרנפֿטעָן דו בּלאָהעָ הוטלעָן, װאָט האָבּעָן נאָר אַ לוִעבּעָן שמיַכֿעָל פֿאַר דו גרעָסטעָ 
אַכזריוּתעָן, װאָס קוּמעָן טאָג-טעָנליִך פֿאָר און דעָר מעָנשעַן-װעָלט, 

(,ד! שחיטה:שטאָדט", ,בּקְשׁוּ רחטים עלי", ,טנילת האש"). 

אַפּילוּ אוֹיךְ דעָנמאָלסט, װעָן בּיאַלוק צווסט זיך און װעֶרטעָר מוט אזא 
בּעֲרעֲדוּננם-קראַפֿט, אַז עָם דוּכֿט זך. - עָר װעָט קײַנטאָל נישט אוֹיפֿהעָרעָן --איך 
דעָנמאָלסט פֿוַהלעָן מור, אַז עָם רעָדט צוּ אוּנז אַנ'אָנגעפֿולט האַרץ, וואָם מוו נאָך 
אַ סך מעָהר אבּעָרלאָזעָן, אײַנהאַלטעָן, אײַנשטוּמעָן אן זיך, װו דאָס, װאָס עָם רעָדט 
זיך אַרוֹם, 

װעָן דעָר נביא רעָדט, פֿעַרפֿולט פֿון צער אוּן רחמנות : 

,איך נעַה אוּן קוּם, פ'װעָל הוַילעָן װאונדעָן" א. אַז. װ. (זעָה אוֹבּעָן) -- 

פוהלט טעָן נאָך דעָם גאַנצעָן טאָן נאָך, אַז דאָס נוסט זוך נאָר אַרױם א קלײַנעֲר 
שטראָט פֿוּן דעָם נרוֹיטעָן געָפֿוִהלם-קװאַל, װאָס שטוּרומט און נביא'ם האַרצעָן. אוֹיךְ װעָן 
עָר צוּרעָדט זוך אַזוֹי שטאַרק, פֿיִהלעָן מור, אַז דאָס נרעָסשעָ, װאָם אוַז נעֲבּלוִבּעָן אונ- 
װױיַנוג, אוז נאָך נישט אַרֹױיםגעֲזאָגט געָװאָרעָן . 

דעָן דאָם איִז שוֹון דו פּסוכֿאָלאָנוֹשעָ נאַטוּר פֿון דעָם נעָפֿוהלם:מעָנשעָן, או דעָר 
נרעסטעָר שאַץ פֿון װעָרטעָר אוז נושט בּכֹּח אובּעֲרצוּנעֲבּעֶן ראָס נאַנצעָ פֿון זײַן האַר. 
צעָן. גראָד װעָן אַזוֹינעָ טעֶנשעָן שוטעָן מיט װעָרְטעָר אָהן אַ בּרעָנ אוּן אָהן אַמוֹף -- 
זעָהט מעָן װו שטוּם אוז זײַעָר לשוֹן פֿאַר דאָס טועפֿסטע פֿוּן זייַעֶר האַרץ, 
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פֿלוגלעָן אוַבּעֶר דעָר װײַטעָר צוּקוּנפֿט, װאָס פֿוהלט נושט דעָם צוטעָר פֿון דו שאָטעָנם, 
װאָס קוּמעַן שוֹין פֿון דו צוקונפֿטוגע װעָלטעָן . 

דוי נביאים אֶבּעָר זעָנעֶן נעוועָן נישט נאָר דאָס גרוֹיםעָ האַרץ פוּן פֿאָלק 
וֵשׁךָ אֵל--- זײַ זעָנעֶן אויך געָוועָן דו גרוֹיסעָ מעָנשעָן, װאָס האָבּעָן געֶפֿוהלט דו שאָטעָנם 
פֿון דו קימעַנדוגעָ פֿעֲלקעָר אוּן דו קוּמעָנדונעַ װעָלטעָן: ז זעֲנעָן אױך צײַטעֲטַז 
נעָוועָן ד אָס גרויםעָ ה ארץ פֿון אַלעָ פֿעָלקעָר, װאָס ,בֹּשֵׁם ה' יקראו". 

ח. נ. בּיאֲלוק אוז נישש דעֶר נאַנצעָר נביא, װעָן מעָן קלעָרט ועָנעָן א ישעיהוּ, 
אֶבּעָר וועָן מעָן פֿעָרגלײַכֿט אוָהֶם מוט דו שפּעטעֶרדוְנעָ נביאים, מוט א חבקוק, מוט 
א מלאכי, אַפילוּ מוט אַיחזקאַל - שײַנט שױן נשט צוּ זײַן דֹעָר דאָזנעָר פֿעָרגלײַך 
א נוזמא פֿוּן א בּעָנײַסטעָרטעָן בּיאַלוק-פֿערעָהרעָר . 

אוצט, װעָן מור ;קעֲהרעָן זוך צוּרוק צוּם אָנפֿאַנג פֿון אונזעָר קאַפּוטעָל, װעָרט 
אוֹיך פֿעָרשטעָנדליַך, פֿאַרװאָס בּיאַלוִק האָט זוַך געֲמוּזט אוֹיסשמודעֶן אַ האַרץ פֿון שטאָהל, 
פֿעָרשטעַהעָן מוַר שוֹין , פֿאַרװאָס אוִז דאָס בּוְלד פֿון פּאֶעָטם האַרצעֶן אַזוֹי חאַראַקטעָרוִם. 
טוֶשׁ פֿאַר אוֵהם. בּיאֲלוִקם געָפֿוהלס.לעֲבּעָן אוז צוּ שטאַרק, צוּ שאַרף, צוּ רײַך, אַו 
א געָועהנלוך האַרץ, װאָס אוִז װוך אוּן נישט פֿעטט, זאָל דאָט קעָנעֶן אוֹיפהאַלטעָן . דעָר 
עָקְעָל, דעָר כּעם, דעָר צער, די פֿעָראַכֿטוּנג, אוז צו נופֿטוג, אַז אַפּשׁוּט האַרץ זאָל 
נושט װערעֶן פֿעֲר'סט'ש פֿוּן דעָם בּוטעָרעָן געָפֿוהל-שטראָם , 

ם'אוִז אַוֹיך שטאַרק חאַראַקטעָרוטטוש פֿאַר בּיאַלוקעָן , װאָס עֶר האָט לוֶעבּ אַזֹי 
איִן זײַנעָ פּאֶעטושׁעָ זעָהוּננעָן די װעָרְטעָר ,שטום", אײַנגעָהאַלטען", ,אַ נושׂט.אוֹיסנעָ. 
װויַנטעָ טרעָהר" 

לי דמעה אחת נאמנה 
שבסתר לבי אסבּלנה 
ובשולי נפשי היא נצפּנה (דמעה נאמנה" י.י 


עור דמעה כּבירה בלבבי נצפּנה . 
(,לא תמח במהרה') 
אָפֿטמאָל איַז דעָר שמעָרץ אַזוֹי גרוֹים, אַז מוט אַ זִפֿץ, 8 טרעָהר קְעָן מעָן נאָר 
פֿעָרשװעָכֿעָן ד! גרויסקײַט . 
אָפֿטמאָל אַיִז דן פֿעַרבּוטעָרוּנג, דער צאָרן אויף זוך, אוֹיף דעָר װעָלט, אוֹיף נאָט 
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עָנטפּלעָקט אוּן נעָפֿוּנעָן דו פֿאִרם פֿאַר דעָר פּאָ 
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שטאַרקסטְעָ מעָפֿטונסטע געָפֿוַהלעָן איַן אוּנזעָר געָפּײַנוִנטעָר 
נשמה. דאָס אוז נישט דו! געָװועַהנליכֿעַ לוָרוִק, װאָס האָט שְטעֲנדוַנ צוּ טוּן מוט 
א געָפֿוהל פֿון אַ שׁטוִלעָרעָן טאָן, אוּן װאָס קאָן זיַך לײַכֿט צוּפּאַסעָן צוּ א קאָנקרעָטען 
לינִיעָן-געָמעָל, אוּן װאָם אוִז מעָהרסטעָנטײַלם שטאַרק סובּיעָקטיָו . 

בּיאַלוקט פּאָעָזיעָ אוִז דן העָכֿסטע לירוִק, װאָס װוֵל אָבּיעָקטיִו אױסדרוקען 
נושט נאָר דאָס םוּבּיעָקט!ִװעָ לײַדעָן, נאָר דן לײַרעָן אוּן קװאַלעָן פֿין אנאַנצעָן 
פֿאָלק, װאָס אוז צוּגלײַך זײַן פֿאָלק. 

דעָרוּם אוז בּיאַלוקם פּאעֲזיעָ אַזוֹ עָהנליִך צי דעָר נביאישעָר. עֶס פֿלאַקעָרט. 
און אוֵהר אַ שטוּרמונעָר נשמה, עָם צאַפּעָלט און אַוָהר שטעֲנדוג אַ אוּנרוּהוג צוּבּלוּטיַנט האַרץ, 
װאָס װאַרפֿט אַרוּם זיִך מוט 8 קראַנץ פֿון שטראַהלעָן, פֿוּן אַ שטראַהלעָנדוַנעָן געֲפֿוהלם. 
לעֲבּעָן. 

וועָן אוך האָבּ נעָזאָגט, אַז בּיאַלוק אוז דעָר עֶרשטעָר פֹּאֶעָט בֹּױ אונז, װאָס 
רעָרט מט אוּנז און געָפֿוהלען, נוישט און בּוִלדעָר, וווֵל אוך דעָרמוִט נושט זאָגעָן, אַו עָר 
אוז אַרובּעֶרנעֶשטוִנעֶן דן נביאים; דעָר חלוּק צווַשעָן זײַ אוּן בּיאַלוקעָן איִז צוּ גרוֹים, 
אַז אוַך זאָל װעָלעָן דוּרכֿפֿיַהרעָן דעָם פֿעָרגלײַך בּוִז צוּם סוף. שוֹין דאָם אַלוַן, װאָס 
דן נביאים האָבּעָן אוּנז צוּנלײַך מיט װיַעָר רײַכֿעָן געָפֿוהלם-לעֲבּעֶן איבּעֶרנעָנעֲבּעֶן בּירוּשֵׁה 
אובּונעָ מעָנשלוכֿעָ אודעָלאַעָן, שוֹין דאָס אַלוַן, װאָס חוּץ דעָר קללה ווּיַעֲרעָר, חוּץ 
דעָם עָקעָל זויַעָרעַן, װאָס זי האָבּעָן געָפֿוהלט צוּ דו מעָנשעָן, װאָס װולעָן נישט העֲרעָן 
נאָטם װאָרט, האָבּעָן זו אונז אָנגעָצוַכֿעֶנט דֹעָם װעָג, װאָס פֿוהרט צוּ דֹעָם אײַנציג 
רופֿטונעָן לעֲבּעָן, -- שוין דאָס אַלײַן שוודט בּיאַלוקעָן אָבּ טײַלעַנװײַט פֿון דן נביאים, 
דעָן בּיאַלוק, בּײַ אַלֹעָ זײַנעָ גרוֹיסע גײַסטונעָ אוּן פּאָעַטוִשעָ טעלות, בּײַ דעָם גאַנצעָן 
כּח פֿון זײַן נאַציאָגאַל-פֿיִהלעָנדעָן האַרץ, נישט קוּקענדוג דעֲרוֹיף, װאָס נאָט האָט אוָהם 
געָבּעֶנשׁט אוּן פֿעֲרשאָלטעַן צוּ טרונקען פֿין דעָם פֿולעָן, איבּעֶרפֿולעָן ,בּעֲכֹעָר פֿון צער 
אוּן צאָרן", --- בּײַ אֲלעָם דעָם, איז בּיאַליק אלס נעָדאַנקעָן-טעָנש (נשט אלם 
נעָפֿיהלם-טעָנש :) אַ קונד פֿוּן אוּנזעָר צײַט, דעָר נדוֹל, װעָלכֿעָר אוַז געָשטאַנעָן איין אײַן 
װאוּקם טוט דעָר עָפּאָכֿעָ, װאָס האָט אוֵהם אוֹיסנעָהאָדעָוועָט, -- אָבּעָר נישט דעָר גרֹ. 
פעָר נײַסט, װאָס צוכעָנט אָן דעָם װעָג פֿאַר קונפֿטונע צײַטעָן װאָס שפּרוַט אוֹים זײַנעַ 

2 


יז = = 


פֿאָררעָרעָ == ==)==============) יי 


= יד *יאו-לי- 
פאלקס ביבל.) ק 


=יי יי 


0 א 
2 טאראנטע ט 
יי 


6 : 
לע יי טי 
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,;איך געה, איך קוּם, -- כ'וועל הײַלען װאוּנדען, 
מיט אײַך אינאײַנעם װעל איך בּלוּטען, 

אוּן וואוּ מען דאַרף, װעל איך פערבּינדען, 
אוּן וואוּ מען מוּו, װעל איך אָבּלעקען 

דאָס בּלוּט, װאָס טריפט פוּן אַײַער וואונד, 
כ'וועל טרײַסטען, בּעטען, װײַנען, וועקען -- 
אוּן װעל ניט לאָזען נעהן צוּם גרוּנד! 

איך געה, איך קוּם, -- איך טראָג אַ טרײַמט, 
איך טראָג אַ בּשוּרה פוּן נחמה "!-- 


דעָנמאָלסט זעָהעָן מור פֿאַר זיך נושט קײַן בּולד פֿון אַנביא, פֿון אַ מעָנֹשׁעָן, 
נָאָר דאָט בּוְלד פֿוּן געָפֿוהלעָן, װאָס צוּנוסעֶן זיך מיט אַגרוֹיסעָר קראַפֿט אוּן װולעָן 
מוט דעָם אוַונעֲנעָם פֿײַעָר דעָרװאַרוטעָן א צוּבּראָכֿעָן , פֿעָרדאַרט האַרץ. 

ח. נ. בּיאַלוק אוִז נושט דעָר פּאָעָט פֿון זעָהוּנגעֶן אוּן בּולדעָר, נאָר דעָר פּאָעַט 
פֿוּן נעָפֿוִהלעָן. דו אוַנצעֶלנעָ בּוְלדעָר, װאָס װאַרפֿעַן זיך דורך, זעָנעָן בּײַ אוָהם 
נושט דן הוֹיפּט. זאך, נושט און דעָר אָבּנעֶטאָקְטעֶר אױסאַרבּוַטוּנג פֿון געָמעָל לוענט 
בּיאַלוקס הוֹיפּט-קראַפֿט , נאָר און דעָם, װאָס עֶר זוכֿט שטעָנדוג אַרײנצוּפּאַסעָן זײַן רײַך, 
שטאַרק געָפֿוהל און דן געָוװועֶהנלוכֿעָ װעָרטעָר פֿוּן דעָר שפּראַך . נאָר אַזוֹי װן דוי געֲוועַהנ- 
לוכֿעָ װעָרטעָר פֿון דעָר שׂפּראַך קלעֲקעֶן טשט פֿאַר זײַנעַ שטוּרומדונע געָפוּהלעָן-- 
בּעָנוּצט עֶר זו, װו מעָן בּעָנוּצט דן נראָבּעָ נאַסעַנדונעַ בּרוּקור-שטוונעָר, װועָן מעָן װול 
בּוֹיעֶן אטוּרום אָדעֶר א בּעֲרנעָל צו אַ מובּח. עֶר נעָהמט צעֲהנדלונעָר בּרוּקוִר-שטונעָר אויף 
אַמאָל, עֶר נעָהטט אַ סך װעָרטעָר, -- שׁוֹין אָפּטר צוּ פֿיעל װעָרטעָר אויף אַמאָל, --- נאָר 
אַזױ, אַו פֿון זױ אַלעֶמעָן צואַמעָן זאָל אַרוֹים עָפֹּעָם עֶהנלוכֿעָם צוּ דְעָם, װאָם עָר 
פֿוהלט און זײַן שטוּרמעָנדונעָן נעָטוט, דעָן אוֹיך און גראָהעַ בּרוּקור-שטוַנעָר לעֲבּט 

| נאָטם אָטעָם, 

װעָן טעָן זאָל וװועָלעָן קורץ אָבּשאַצעָן דעָם הויפּט . וועָרט פֿין בּיאַליקס פֹּאָעָויעָ, - 

קעָן מעָן זאָנעָן, או עָר אוו רעָי עִישטעָר פּאָעָט בּײַ אונז, װאָס האָט 
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5 נ, בּיאַליִק, 


מוט'ן ריח פוּן בּלוּט אוּן בּלוטעָן", -- זעָהעָן מור נושט קײַן בּוֵלר פֿאַר זוך, נאַר מור 
דעָרשפּורעָן דאָס טועפֿע בּוטעָרעָ געֲפֿוִהל פֿון אַנ'אָנגעָװועַהטאָגטעֶן געָמוט, אָנגעָוועֲהטאָנט 
אובּעָר אַלעָ גרעָנוצעָן . װעָן בּיאַלוק זאָנט דאָרטעָן : 

,אוּן מאָרגען געה אַרױס אין גאַם, בֹּן-אָרֶם, -- 

אוּן זעה! אַ מאַרק פוּן לעבּעדיגע בּראָכװאַרג ! 

דערשלאָגענע, האַלבּיטוֹיטע מענשען-װוערים, 

צוּבּראָכענע און אויסגעקרימטע רוקענס", א. ז. װ, 

זעָהעָן מוָר װוִדעֶר נושט פֿאַר זיַך קײַן בּילד אוִן געָועַהנלוכֿעָן זון, נאָר מור פֿוהלעָן 

דֹעָם גרוֹיסעָן עֶקְעָל אוּן דן קאַלט-בּוְטעָרעָ פֿעָראַכֿטונג,+ װאָס דעָר פּאָעָט פֿוִהלט צוּ דן 
מעָנשעָן, װאָס פּטר'ן אָבּ זיַעָר אוַבּונעָ שאַנד טיט אַנ',אַל מלא רחמים" פֿאַר דוּ 
אומשולדוג געשׂאָבֿטעֲנעָ קרבּנוֹת. וועָן דעָר פּאָעָט, אֵלם נביא, דעָרהעָרט גאָטם װאָרט, 
װאָס זאָנט; 

,צוּ שווער דער יאָך, איך קען נישט מעהר!.. 
: געה רײַם פוּן זײַער האַרץ אַנ',אױי?, 

שים אוים פוּן זײַער אוֹיג אַ טרעהר ! 

אוּן שווער זאָל זײַן די טרעהר אוּן בּיטער, 

אוּן הוֹיך זאָל זײַן דער לעצטער קרעכץ 

אַזוֹי -- אַז ד'ערד זאָל טוּן אַ ציטער 

אוּן אָבּטרײַסלען פוּן זיך דאָס שלעכטם"-- 

( דאָס לעֶצשעָ װאָרטי) 
= גוט עָר אונז דאָ נושט קײַן בּולד, װאָס צײַכֿעַנט זיך אײַן מוט זײַנע לוניעָן און 
אוּנזעָר דמיון, נאָר עֶר מאָלט אוו טוט װעָרטעָר אַגעָואַלטוג מאָראַלושעָם געָפֿוִהל, 
װאָס רײַסט זך אַרוֹים פֿון אַ שטאַרקעָר טעָכֿטוְנעָר בּרוּסט טיט אַ נישט . מעָנשלוכֿעָן כּח. 
וועָן דעָר נביא האָפֿט נאָך, אַז זײַן װאָרט פֿון טרװסט װועָט בּרעֶנגעָן אנ'אובּעֲר. 

קעֲהרעָנוֹשׁ און דעָר נשמה פֿון זײַן פֿאָלק, װאָס װװִסט אוּן פוהלט אוּן װעָרנט זיך 
שטול מיט טרעָהרעָן אוּן זוכֿט אַ הל אוּן בּעָט אַ טרװַסט, און עֶר צוּעסש זך און 
דן װעָרטעָר; ֶ 


פַֿררעַדעַ |=====+= = === )= 3 == ווע 


5 


, 


א 


ח, ג, בּיאַליִק, 


1 

פֿון שטאָהל אוּן אװַזען, קאַלט אוּן האַרט אוּן שטום שמוד אוֹים אַ האַרץ פֿאַר 
זוִך, דוּ מעָנשׁ-- אוּן קוּם!"--- טיט דו דאָזוגעַ מורא'דונעָ װעָרְטעֶר הוֹיבּט אָן בּיאַלוק זײַן 
בּעֲרוִהמטע פּאָעָטעָ ,און שחיטה ‏ שטאָדט". דן דאָזונעַ װעֶרטעָר חאַראַקטעָרוזורעָן אויך 
שטאַרק דעָם פּאָפּוּלעָרסטעָן טול פֿוּן בּיאַלוִקם פּאָעֲזיעָ, עֶר האָט אוֹיסנעָשמוִדט פֿוּן 
זײַן האַרץ עָפֹּעָם א שטאָהלעָרנם, האַרטעָם, עָפֹּעָם נעָמאַכט פון אַוָהם אַזאַ געֲדוַכֿטעָן, 
פֿעַסטעָן עֶקסטראַקט פֿוּן פֿעָרבּוטעָרטקײַט, צאָרן, שטעָרץ אוּן כּעם, אַז אוטלך װאָרט, 
װאָס קוּטט פֿוּן דעָם דאָזוגעָן האַרצעָן, װיִרקט, װו אַקלאַפּ פֿוּן אַ דוּנעָר, װו דעָר מס 
פֿון אשטאַרק פֿעָרקאָכֿטעָן נופֿט . זַנעָ גאַציאָנאַלעַ פּאֶעֶטושעָ שעפּפֿונגען ,גראָז אוז דאָס 
פֿאָלק", ,הומעָל, בּעָט פֿאַר מור רחמים", ,דאָם לעֶצטעָ װאָרט", ,דן שחיטה. שטאָרט" 
אוּן אנד, פֿוהרעָן אַזאַ שפּראַך, געָבּרוֹיכֿעֶן אַזוֹינֹעָ װעָרטעָר, װאָס קריצעָן זיך אײַן און 
דעָר נשמה פֿוּן לעָזעָר, וו װעָן מעָן װאָלט טיט אַ שאַרפֿעָן גרופֿעָל זי פֿעַרצװכֿעָנט און 
זײַן מאַרך, דאָט זעָנעֶן נושט פּאָעֲטוֹשׁע בּוְלדעָר און געָוועֲהנלוכֿעָן זין פֿון װאָרט; א סך פֿון זי 
צויַכֿעֶנעֶן זוך בּכלל נושט אוֹים מיט דעָר גרוֹיסעֶר בּוּלדעָר-פֿאַנטאַזיעָ (װון, לטשל, ,דן 
שחיטה-שטאָדט", װאוּ דן פֿאַנטאַסטוק פֿון דו בּיִלדעָר אוִז גאָר נושט אַזוֹי רײַך אוּן מאַכֿט 
דעָם אײַנדרוּק פֿוּן דעָרצעַהלטעַָ אמת'עָ פֿאַקטען), װו טוט דעָם געָפֿוַהלם.טאָן, מיט 
װעָלפֿעָן דו בּוְלֹדעֶר זעָנעֶן דוּרכֿנעָדרוּנגעָן . אוּן דעֶר טאָן אוז אַזוֹי פֿעָרבּוטעָרט, אַזוֹי פֿול 
מוט דעָם נופֿט פֿון צער אוּן צאָרן, אַזוֹי נאַלוג, פֿעָרצװײַפֿעָלט אוּן װולד און זיך פֿעֲר. 
בּוְטעָן, אַז זי װווִרקעֶן פֿיעל שטאַרקעָר, װן מאַנפֿעַ פֿון דו גרעָסְטעָ פּאָעָטוִשעָ פֿאַני 
טאַזיעָ-בּולדעָר , 

און זַ לעֲבּט דעָר אָטעָם פֿוּן דעָם, װאָס אוך װאָלט אָנגעֲרוּפֿעָן נביאושעָ 
פּאָעָזִיעָ. דאָם בּוְלד בּלוצט טעָהר אוֹיף אונ'ם אוַנְצעָלְנעָם װאָרט, װו און נאַנצען 
נעֶמעָל, דן קראַפֿט פֿון װַַּעָר פּאָעָזיעָ לוענט טעָהר אוִן דעָם שטאַרקעָן מעָכֿטונעָן נעָפֿוהל 
פֿון פּאעָט, װ! און דן נשט-עָרואַרטעָטעָ בּיִלדֹעָר, װאָם דאַרפֿעָן ארױטרופֿעָן דאָס 
געווונשׁטעָ נעָפֿוהל. 

וועָן מור לוַעֲנעָן ,און דעָר שחיטה. שטאָדט': ,דו זוּן װעָט דוַר מוט שפּוען 
אױיסשטעכֿעָן דן אױיגעַן, אקאַצועָן מוט פֿרוֹשעַ נרונם. אוּן װײַם-בּעֲצוינעָן, וועלעָן סט'עָן 


ז/ו !=== :יב )קינ = ככן 8 אָרועָדע 


ח, נ, בּיאַליק, 


װאַלד, דעָרנאָך אוז עֶר אַװעָק קײַן סאָסנאָװוץ, װאוּ עֶר האָט נעָנעֲבּעָן שטוּנרעָן אוּן 
זוךְ בּיִסלעָכװײַז בּעָשעֶפֿטונט פֿאַר זוך מוט לוטעָראַטוּר, פוּן צײַט צוּ צײַט פֿלעַנט זַך 
בּעֶװוײַזעָן א געֶדופֿט פֿוּן זײַן פֿעֲרעָר, װאָס פֿלעַנט װעָרעָן נעָדרוּקט מעָהרסטענטײַלם און 
אָדעֶסעֶר הַעֶבּרעַאוִשעָ אַלמאַנאַכֿעָן אוּן און ,השלח", אַחד . העט'ט מאָנאַטם . זשוּרנאַל, 
און אַ קוּרצעָ צײַט האָט בּיאַלוקם פְּאעֲויעָ נעַמאַכֿט אַזאַ טיַעפֿעָן אײַנדרוּק אוֹיף דו 
בַּעֶטעָרעָ קעָנעָר פֿון דעָר לוטעָראַטוּר, אַז זײַנעָ פֿרײַנד אוּן פֿעָרעָהרעֶר האָט זוך אײַנגעַ 
גַעֶבּעֶן אוָהם אַרובּעָרצוּפֿוהרעָן קון אֶדעָם, אוּן אוהם שאַפֿעַן דן מעָנלוכֿקײַט צוּ אַרבּײַטעָן 
אוֹיף דעָם פֿעָלד, װאָס פּאַסט פֿאַר זײַן טאַלעָנט אוּן טועפֿע פּעָדאַנאָנוישע נוגוּננעָן. 

פֿוּן דעָנסטמאָל אָן לעֲבּט בּיאַלוק שטעָנדוג און אָדעָם. 

אונַאונעָם מוט ראַװנוצקי אוּן בּן. ציון האָט עֶר שפּעטעֶר געֶנרוּנדעָט אן אָרעָם 
דעָם אוֹיסגעַצווכֿענְטעָן העֲבְּרעַאוְשׁעָן פֿעָרלאַג ,ט! ריה", נלײפֿצײַטוג אוַז עֶר נעָװאָרעָן 
צוּעָרשט אַ נאָהעָנטעָר מיטאַרבּיַטעֶר פֿון ,השלח און דעָרנאָך דעָר צװויטעֶר רעָראַקטאָר, 
צוּזאַמעָן מוט ד"ר יוֹםף קלוֹיזנעָר. 

זײַן פּאֶעָמעָ ,מעיר ההרינה" (אוֹיף יּדוש --- ,דן שחיטה-שטאָדט", פֿון דוכטעָר 
אַלוון אובּערנעָאַרבּיַט), געֶשרוִבּעָן און 1003, נאָכֿ'ן קוִשעֲנעָועָר פּאָגראָס, האָט בּיאַלוקעַן 
געָמאַכֿט פֿאַר דעָם גרוֹיטעָן פּאעָט נושט נאָר פֿאַר קעֲנעָר, נאָר פֿאַר אוטלוכֿעָן לַעָזעָר 
פֿון דעָר גאַס, מעָן קעָן זאָגעָן, אַז בּיאַלוק אוִז דער אונצונעֶר און דעָר נעָשוכֿטעָ פֿון 
דעָר יוּדושעָר לוטעָראַטור, װאָס האָט און אוַן נאַכֿט און מיט אוַן װעָרק בֹּעֲקוּמעָן 
אזא געָואַלטונעָ אוּן כּשר-פֿעָרדוענטע פּאָפּולאַרוטעָט און אַלעַ קלאַסעַן פֿון יורושעָן פאָלק . 

זײַט דעָם װאַקסט בּיאַלוקם פּאָפּוּלאַרוטעָט מוט יעדעָן יאָהר, 

און יאֶהר 1904 אוז בּיאַלוְק געֲוועֶן און פּאַלעסטונא אוּן האָט דאָרט געָהאַט אַזאַ 
קבּלת.פּנים, װאָם דאָם קעָן נאָר בּעֲקימעָן אַ מעֶנש, װעֲלכֹֿעָר האָט מוט זײַן גײַטט אוֹים. 
נעָדרוקט דאָס בּעָסְטעָ און פֿעָרבּעָהאַלטעָנסטעָ, װאָס לוענט און דו טיעפֿעָנושעַן פֿוּן דעָר 
פֿאָלקם. נשמה. דו העָבּרעֵאוִשעָ פֹּאָעֲזיעָ האָט נעָהאַט אסך טאַלעָנטעָן: רֹעָם נאָמעָן 
,נאַציאָנאַלעָר פּאָעָט" האָט נאָר עָהרליִך פֿעָרדוענט אײַנעָר, אוּן דאָס אוו--חיים 
נהטן בּיאַלוק. 


חנ בַאַיליק, 


ר == ====) === ער ה-===== === 6) 


דעָם עֶרשטעָן אוּן שטאַרקסטעָן אײַנפֿלוּם האָט נעָהאַט אוֹיף בּיאַלוקעָן דאָם, װאָס עֶר 
האָט זוֹךְ בּעַקעֶט מוט אחד.העט'ם אַרטוקלעָן (אַחד העמ'ם ,על פּרשת דרכים" אַלס בּוּך 
אוז אַרוֹים אַ סך שׁפּעֲטעָר). דעָר, װאָס האָט אֶבֹּעָר א קלונעָ פֿאָרשטעלונג פֿין דעָס 
לעֲבּעָן און װאַלאָונעָר ישיבה און דער צײַש, װעָן בּיאַלוק האָט ראָרטעָן געלעָרנט, 
מוּז אָבּעָר, נושט װװוִלעָנדוְג, זוכֿעַן פֿרוִהעֲרדיגעָ אײַנפֿלוּטעָן אוֹיף דעָם דוכֿטעָרם צאַרטעָר 
נשמה , | 

אַודאַי האָט אַחד-העס געֶשפּועלט אין בּיאַלוקם לַעֲבּעָן אנרויסע ראָלע, אָבּעָר, 
װוּ טור דוּכֿט זיך, האָבּעָן נאָך געֲמוּוט פֿאַר אַחד . העם קוּמעֶן אַנדעָרעָ השפּעוֹת, װעֶן 
מעָן בּעֲדעָנקט, אַז און דעָם קרײַז פֿון ד! ושיבה.לײַט, װאָס האָבּעָן זך 


- געַלעָרנט אוּנאוַנעָט מוט בּיאַלוְקעָן זענעָן געֲועָן פֿועלעַ אוֹיסגעַצוכֹענְטעָ קעָפּ, װאָס 


האָבּעֶן שפּעַטעָר א גרוֹיסעֶן אָנטײַל געָנוּמעָן און דעָר יוּדוִשׁעָר אוֹיפּלעֲבוּנגם-בּעֲוועָגוּנג, 

בּיאַלוִק אוז און דעָר ישיבה לאַנג נושט געָבּליבּעָן. עֶר האָט זיך נוך איבּעָר. 
צעַנט, אַז דאָס, צוּ װאָס עֶר שטרעָבּט, װעָט עֶר און דעָר ישיבה נושט בּעָקוּמעֶן, אוּן 
בּאַלד האָט עָר זיך טאַקץ נעָנימעַן צוּ אַלגעַמיַנעָ קעֲנטנישׂעָן, לעֲבּעֶדונעָ שפּראַפֿען 
אוּן מאָדעָרנעָ װוסעָנשאַפֿטעָן . 

פֿון דעָר נײַ . העבּרעַאוִשעֲר לוטעֲראַטוּר האָבּעָן שטאַרקעָר װו אַלץ נעװורקט אוֹיף 
אוֵהם דן שרופֿטעָן פֿוּן חבּת.ציוֹן.דעָנקעָר אַחד-העם (א. גונזבּעֲרג), 

אוִן זײַן בּעָקאַנטעָן שיר צוּ אהד.העמען רוּפֿט עֶר אוָהם טוט דעָר דאַנקבּאַרקײַט 
פֿון אַ פּאָעָט ,מײַן לעָהרעָר", ,מײַן װעָג-װײזעָר", , מײַן שטעָרן". 

בּיאַלוק האָט זוִך טוט התמדה געֲגוּמעָן עֶרלעָרנעָן דן רוּסישעַ שפּראֿך. דאָס 
עָרְשטעָ רוּסוִשעָ בּוּךְ, װאָם עֶר האָט געֲלוַועֶגט אוז געֲוועָן דעָם בּעָקאַנטעָן רוּסוֹשייודושען 
דופֿטעָר שמואל פֿרוּנם ליַערעֶר. בּאַלד דעָרוֹיף האָט עֶר אָנגעָשובּעָן זײַן עֶרשטעָס 
נאַציאָנאַל-יוּדוַשׁ לועד ,אָל צפּורי" (צוּ מײַן פֿונעָלע). 

בּיאַלוק אוז אַװעָק קון אָדעָם, זיך פֿעַרפֿאָלשטעָנדוגעָן און אַלגעֲמיַנעָ למוּדים, 
אֶבּעָר עָר אוִז דאָרט לאַנג נוֹשט געָבּלוְבּעֶן. דעָר טוֹיט פֿון זויִדעֶן האָט אוָהם געֶצוואוּג. 
געָן אַװעָקציפֿאָהרעָן קײַן זשושאָמו- . נאָכֿ'ן זווִדעָנם טוֹיט (1891) אוז די אָרומקײַט פֿון 
בּיאַלוק שׁוֹין נעָװאָרעָן אזי נושט צוּ דעָרהאַלטעָן, או עָר האָט זך נעֲמוּוט נֹעָהמעַן 
פֿאַר עָפֹּעָם אַ מסחר, צוּ פֿעָרדיענעָן אוֹיף חיונה. צוּעָרשט האָט עֶר נעָהאַנדעָלט מוט 
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ח, נ, בּיאַליק, 


טעָן, דו קאָנסעָרװאַטוועָ אַלטע יורושעָ אױפֿפֿאַסּנג פֿון לעָבּעֶן אוּן דו נײַעָ רעָװאָליציאָנעֲרע, 
װאָס האָט נעָװאָלט צופּאַסעָן דו נײַעָ מאָדעֲרנעָ אֶוַדעַעָן צוּ דעָר אַלטעָר הּדוש- 
קײַט. און דעָר צײַט פֿוּן השכּלה אוּן שפּעָטעָר זעֲנעָן עָם געָועָן דו פֿעָרבּעָהאַלטעָנעָ 
משכּילים, װאָס זעָנעָן ,פֿעַרשטאָפֿעַן" נעָװאָרעֶן פֿון אַ ריב"ל, אַר' מרדכי אַהרן נינצבּוֹרג, 
אַנ'אברהם מאַפּוּ, װעָלכעָ האָבּעָן אוֹיסנעָדיוקט דו נײַעָ אוַדעַעָן. און דעָר צײַט פֿון 
חבּת.-ציוֹן זעָנעָן עָם געָוועֶן דו פֿעָרבּעָהאַלטעֶנעָ חוֹבבי - ציוֹן אוּנטעָר דן יּנגעָ. לײַט, דו 
תּלמידים פֿון לוליעֲנבּלוּם אוּן שפּעָטעָר פֿון אחד . העם, װאָס האָבּעָן נעָקעֲמפּפֿט קעֲנעָן 
דעָר פֿעָרגל!װעָרטעֶר אַלט-אָרטאָדאָקסעָר יוּרוִשעָר אױפֿפֿאַסונג אוּן מוט דעֶר נאַנצעֶר עָהר. 
לוכֿקײַט אוּן התלהבות פֿון אַיּנגעָר נשמה נעֲמוִהט זַך אובּעֶרצוּאַנדעָרשעָן רו אַלטע 
אָבּגעֶלעבּטעָ פֿאָרמעָן דוּרך נײַעָ פֿרושְׁעֲרעָ, געָוכֿט צוּ פֿעַרבּונדעָן דאָס איַבּונעָ פֿון 
יוּדעָנטוּם מוט דעָם נוצלופֿעָן אוּן גרוֹיטעָן פֿין דעָר לעֲבּעֲדוְנעָר צײַט. 

ח, נ. בּיאַלוק אוז נראָר געָקיּמעָן אין דעָר װאַלאָזונעָר ישיבה, װעָן ראָם נײַעָ, 
לַעַבּעֲרוְגעָ אוִן יוּדעָנטים און געָשטאַלט פֿוּן חבּת.ציון האָט צוּשפּרוַט זיַנעָ פֿלונלעַן 
אוֹיף אוטלופֿעָן פֿוִהלעָנרעָן איּן רעָנקעֲנדעָן יונגעָנמאַן, פֿעָרהאַפּט מיט דֹעָם צוֹיבֹּעֶר פֿון 
עָר שעַנקײַט אוּן װאָהרהאַפֿטוגקײַט, 

ס'אוו אַ גרוֹיסעָר שאָרעָן, װאָס קײַנעָר פֿוּן בּיאַלוקם בּואָגראַפֿעָן שְטעָלעָן זך 
געֲנויעָר נושט אָבּ אויף דֹעֶר װאַלאָזונעָר עָפֿאָבֿעָ פֿון זײַן לעָבּעָן. װעָן מעָן נעָהמט דִוַ 
יאָהרעֶן פֿין בּיאַלוקם לעָרן-צײַט און דעָר װאַלאָזונעֶר ישיבה פֿוּן הוסטאָרושעָן שטאַנרפּונקט 
פֿוהלט מעָן, אַז דו דאָזַנעָ צײַט האָט געָמוּוט האָבּעָן אוֹיפֿ'ן דוכֿטער דעָם טועפֿסטען 
אײַנפֿלוס{ אַז דו מעֶנֹשְׁעָן אין דן חברים פֿון דעָר ישׂיבה, װאָס האָבּעָן דוּרכֿנעֶלעָבּט רעָנ- 
מאָלסט ד! פֿרוֹשעָ לַעֲבּעֲדוְנעַָ צײַט פֿון חבּת-ציון האָבּעָן געֲמיזט נעָואַלטיג װוַרקעָן אוֹיף 
בּיאַלוקם צאַרטעָר פּאָעָטושעָר נשמה, האָבּעָן אוָהם געֲמוּוט, אוּמבּעָוואוסטװניג, געבּעָ 
דעָס עָרשטעָן גרוֹיסעָן שטוים צוּ דעָר אַרט פֹּאָעֲזיעָ, און װאָס בּיאַלוק האָט בּעֲוַועָן 
שפּעָטעָר אַזוינעָ גרוֹיסעָ װאינרעָר. 

נאָר װן געָואָט, די װאַלאָנעָר עָפּאָכֿעָ פֿון בּיאַליִקם יוּנעֲנר-צײַט איז נאָך װעַנוג 
אױסגעָפֿאָרשט נעֲװאָרעָן, אוּן מוָר מועָן זך נאָר בַּעָננוּגעָנעָן מיט רעָר פֿאָלגעַנדעָר 
בּעֶמעָרקוּנג, 

ס'אוז אָנגעָנוּמעָן צוּ שרײַבּעָן, װעָן מעָן פֿעָרצעֲהלט בּיאַלוקם בּוַאָנראַפֿיעָ, אַו 
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הי נ. בּיאַליק, 


און דעֶר פֿונסטעָר לעֲבּעֶן, אַזוֹי װי אוָהם געָלוּסט זיך אַלוַן, נישט וו עָם געָלוּסט זוך 
זײַן װוִדעָן. זעָהר אָפֿט פֿלעָנט עֶר זיך ראַטעָועֶן פֿוּן זײַן זַרעָנם שטרעֲננעָ לעֲבּעִָם-נעָנג 
דוּרפֿדעָם, װאָס עֶר פֿלעָנט אַװעָק װײַטװײַט הונטעָרן שטאָדט אוּן זיך אָבּנעֶבּעֶן אונגאַנ. 
צעָן אַזוֹינֹעָ נאַטוּר-אײַנדרוקעָן, װאָס בּײַם זדעָן אוז דאָס געֲוועָן אַנרוױסעַ עבירה אוּן 
א מיאוּמעָר חטא , 

חיים נחטן בּיאַליק האָט זַך זעָהר שנעָל עֶנטווִקעָלט. שון צוּ צװעָלה יאָהר 
האָט עָר אָנגעָהוֹיבּעָן זך בּעֶקענעֶן מוט'ן , כּוּזרי" ,מורה נבוכים", טוט דן מוטעָלאַלטעָר. 
לוכֿע יּדוִשעָ פֿולאָזאָפֿעָן, מיט'ן ,זוֹהר", מוט ספרים פֿוּן קבּלה אוּן חסידוּת א. אַז. װ. 
צוּ דרײַצעָהן יאָהר האָט עֶר פֿעַרלאָועָן דעָם חדר מוט דון רבּיים אוּן אַװעָק און 
בּית-המדרש לעֲרנעָן פֿאַר זוך , 

דאָס בּית-המדרש'ל, װאוּ עָר האָט געָלעָרנט, אוז געָועָן בּײָם עָק שטאָרט. 
זעֲלטעָן װעָן עָם פֿלעַנט דאָרט אַרײַנקוּמעָן װעָר, חוּץ בּשעת דאַװנעָן. ר! פֿעֲרשודעָנ. 
אַרטוגעָ געָפֿוִהלעָן פֿון א בּחוּר, װאָם לעָרנט אַלײַן פֿאַר זיך, עָלעָנר אוּן אײַנזאַס און עָרנעָץ 
א פֿערװאָרפֿעָנעָם בּית-המדרש'ל, האָט נעָפֿונעָן שפּעטעָר בּײַם דוכֿטעָר אַ װאוּנדעָרליך 
פּאעֶטושעָן אוּן טועפֿעָן אָבּקלאַנג און זײַן פּאֶעָמעַ ,ר עָר מתמיד', װאָס דעָר לַעֲעָר 
נעָפֿונט דאָ און דער אובּעֲרעצינג פֿון שװאַרץ, אוּן װעָנעָן װעָלכֹעָר עֶם װעָט נאָך אונז 
אַוֹיסקוּמעָן צוּ רוַודעָן . 

דוּרך אַ צוּפֿאַל האָט נהמן זוך בּעֲקאַנטֹ טוט אוַנונעָ ספרים פֿון דעָר נײַ-העֲבּרעַ- 
אושעָר לוטעֲראַטוּר, אוּן דעָר דאָזונעֶר צופֿאַל האָט נעָמאַכֿט אַנ'אובּעָרקעֲהרעָנושׁ און זײַן 
נעָפֿוִהלס-לעֲבּעָן. בּיאַלוקעָן האָט זיך שטאַרק פֿערװאָלט אַרײַנדרונגעָן אין רי ניַעַ 
אוִדעַעָן אוּן קעָנטניִשעָן, אוּן אַזוֹי וו װאַלאָזון האָט דעָמאָלסט נֵעָ שט ט, אַז אונאוַנעָם 


. מוט גמרא אוּן יורה דעה, לעָרנט מעָן און דעָר בּעָריִהמטעָר ישיבה אַלנעָטײַנֹעָ למוּדים 


-- האָט זוַך בּיאַלוק אַװעָקגעָלאָזעָן קײַן װאַלאָזון . 

און סוף פֿוּן דו אַֿצוַנעָר יאָהרעָן אוּן און אָנפֿאַנג פֿון דו נײַנצונעָר און פֿאָריגעָן 
יאָהרהונדעָרט, בּוז צוּ דעָר צײַט, ועָן ד! רַעֲנוּרוּנג האָט צעָמאַכֿט דן װאַלאָוַנעָר 
ישיבה --- אוז אוֹיך װאַלאָזון געָוועָן דער אָרט, װאוּ ס'זעָנעָן אַרײַנגעֶדרוּנגעָן דו נײַסטעָ 
אוִדעַעָן, װאָם האָבּעָן שׂפּעֶטעֶר אַזוֹי בּעֶפֿרוכֿטעָרט דאָס יוּדוִשעָ לעֲבּעָן. אין דעָר דאָזיַנעָר 
בּערוִהמטעָר ישיבה האָבּעָן שטעָנדוג נעָקעֲמפּפֿט בּו דן ישיבה.בּחוּרים צװוו געָדאַנקעָן.װועָל. 
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ח, נ, בּיאַליק, 


צוּזעָצט, װו אַ צװויַטעָר בּעל.הבּית . 

װעָר עָם װוַל זיִך פֿאָרשטעָלעָן דן שוֹידעָרהאַפֿטע אָרומקײַט, װאָס האָט נעָהעֶרשט 
און שטובּ פֿוּן קלוַנעָם בּיאַלוקעָן, דעָר זאָל דוּרפֿלײיַענעָן זײַן ליער , שירתי" (מײַן לועד), 
וואוּ דעָר פּאָעָט עֶרקלעָרט דֹעָם לעֲזעֶר און 8 בּועָן טאָן פֿול מיט עָקְעָל אוּן בּוטעָר. 
קײַט, פֿוּן װאַנעָן עָם האָט זוך נעָנוּמעָן בּײַ אוֵהם דעָר קװאַל פֿון זײַן לוער, זײַן לעָהר- 
מײַסטער אוֵז געָוועָן דעָר גרול, װאָס נרולצט תּמיד און ד! אָרוִמעָ הײַזעָר, װאוּ דער 
אויװעָן אוז שטעָנדו: קאַלט, אוּן װֹאוּ דו שטוָלעָ נעָדרוקטקײַט פֿון נוֹיט אוּן צרוֹת-לײַרעָן, 
פֿון שטעֶנדונעָן אָנגעָועהטאָגט זײַן --- מאַכֿט היַלכֿונעָר אוּן גרוַלצעֶנדוְנעָר דֹעָם נריל 
אוּנטעָרן אַויװעָן . 

דעָר גרול אוז געָוועָן דער זננעָר, װאָס האָט אַוְהם אוֹיסנעָלעָרנט זונגעָן, אוּן 
װאָס האָט קײַנמאָל נושט נעָפֿעָהלט און חאָר, װעָן זײַן אוּמעָטונע שטוִם האָט אָננעָהוֹי. 
בּעָן עָפֹּעָם טרוֹיערוג צוּ טעָרעָלוקעָןי -- -- 

,עָן מײַן טאַטעָ האָט צוּלועבּ אָרומקײַט געָמאַכֿט פֿון 8 שבּת אַ װאָכֿעָדיִגעָן טאָג{ 
בּשעת אויפֿ'ן טוש האָט געָפֿעָהלט דעָר װײַן צוּ קדוּש אוּן דו װײַסונקע חלוֹת; װעָן טאָגעָרעָ 
חלב'נעָ, רויכֿעֶררוַנעָ, בּרוּרנעָ לוכֿטלעָך האָבּעָן נעָװאָרפֿעַן מיאוּסץ שאָטעַנם אויף דו 
װעָנד; אוּן װַבּעֶן קונדעָר האַלבּ פֿעָרהוּנגעָרט, האַלבּ פֿעָרשלאָפֿעַן ועָנעָן געועָסעָן 
אָנגעָשפּאַרט אָן טוש, אוּן די מאַמעָ האָט אַפֿעֶראוּמעָרטעָ געָהאָרכט, װו!ַ זְוַעֲרעָ טאַטע 
שטומעָן בּעֲנרוסעָן דן ,מלאכוהשרת"; װעָן דעָר טאַטעָ, װן א פֿעָרשוּלדונטעָר א רעֲר. 
שלאָנעָנעֶר אוּן א פֿעֶרצאָנטעָר, האָט נעֶשנוְטעָן טיט אַ טעָמפּעָן מעֲסעָר דאָם שװאַרצְע 
בּרוֹיט אוּן דעָם עָק פֿון העָרונג... 

,מור האָבּעָן נאָך נושט צוּקײַט דאָס שואַרצעַ שטוקעָל בְּרוֹיט, אײַננעָטונקט און 
זאַלץ, אוּן שׁוֹין אָננעֲהוֹיבּעֶן נאָכֿצוּזונגעֶן דעָס טאַטעָן מיט אַ פּוּסטעָן בּוֹיךְ אוּן אַ לודונעָן 
מאָנעָן דן זטירוֹת, --- דעָנמאָלסט האָט זיַךְ אוֹיךְ דעָר גרול בּעהעָפֿט צוּ אוּנועָר זמירותּ. 
האָר, אוּן האָט זמירוֹת'דוג נעַגריַלצט פֿון זײַן פֿונסטעָרעָן שפּאַלט". (שירתי). 

נאָֿ'ן פֿאָטעָרם טוֹיט אוז בּיאַלוִק אַרובּעָר צוּ זײַן זַיַדעָן. א שטרעָנגעָן,, פֿאַנאַטן- 
שעָן יוּדעָן, װאָס האָט פֿוַנט נעָהאַט דן פֿרעהלוכֿע נאַאוװועָ שטופֿעָרײַ פֿון אַ ינג קונר, 
בּיאַלוק, זײַעָנדוג אוּנטעָר. דעָר שטרעָננעָר השנחה פֿוּן זײַן זיִדעָן, האָט נעָמיּוט שטאַרק 
עֶנטוווִקְלעָן זײַן כּח הרמיון און פֹּאָעֶטוִשעַ אײַנבּולדוּננם-קראַפט, אוּם צוּ קֶעֶנעָן האָטש 
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ח, נ, בּיאַליק, 
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חַיִים נַחָמֶן בּיאַליק, 


פֿון בּעל:מחשבות, 


חיים נחמן בּיאַלוק, דער בּעֲרוִהמטסטעָר נאַציאָגאַל. יוּדוִשׁעָר פּאָעָט פֿוּן אוּנזער 
צײַט, איז געֲבּוֹירעָן געָװאָרעָן איִן יאָהר 1873 און דאָרף רא ד!, װאָס עָם געָפֿונט זיך 
און דעָר װאָהלונעָר גוּבּעֲרניעָ. זײַן פֿאָטעָר, איּר אַלמרן, אֶבּעָר נישט קײַן בּעל. 
מוצלח, האָט נעָהאַלטעָן צוּלוֶעבּ דעָר אָרוִמעָר פּרנסה וװועָנעָן א קרעָטשטע בּײַם עָק דאָרף, 

דו עֶרשטעָ קונדהײַט פֿוּן קלונעָם נחמנ'דעָל אוז אַרוִבּעֶר און אַ פֿרײַעֶר רונער 
לופֿט פֿון אַווֹיאושׁעָן דאָרף, נושט װײַט פֿון דן נרויסע אוּן געָדוכֿטע װעָלדעָר, װאָס 
האָבּעֶן זוִך געֲצוֹינעָן צוּם טאַטעָנם קרעָטשטעָ. 

אויך שפּעטעָר, װעָן דעָר טאַטע האָט פֿעָרלאָועָן דאָס דעָרפֿעָל אוּן האָט זוך 
בּעָועָצט אָוִן זשוטאָמור אן שטאָרט, נַעֲבּעָן רו שענע אוּן מאַלעָרושעָ בּרעֲנעָם פֿון טײַך 
טעֶטעָרעָו,---אוז דעָר קלײַנעָר נחמנ'דעָל נאָך נושט געָוועֶן אַזוֹי דעָרװײַטעָרט פֿוּן גאָטס 
נאַטוּר, װ! אַנ'אַנדעָר יודוש קונד, װאָס װאַקסט און דן שאָטענס פֿוּן יוּרושעַ שטעָדט: 
לֹעֶָך אוּן שטעָדט. 

אָפּשר האָט דו השנחה מוט א כּיון געָװאָלט, אַז דעָר צוּקונפֿטוגעָר פּאָעָט זאָל 
אײַנזוֹיגעֶן שׁוֹין פֿוּן קונדהײַט אוֹיף דו שענקײַט פֿוּן נאָטם װעָלט? אָפשר האָט זו אֹוָהם 
שׁוֹין פֿאָרוֹים צוּנעֶנרויִט דעָם בּאַלזאַס, װאָם זאָל לונדעָרן זײַנעָ שמעֲרצעָן און דו טעג 
װעָן אויף זײַנעָ לופּעָן װועָלעָן זיך טראָנעָן בּוְטעֲרעָ. קללות אוֹיף זַך, אוֹיף זײַן פֿאָלק 
אוּן אוֹיף דער גאַנצעָר װעָלט? 

צוּ זוַבּעָן יאָהר אוז בּיאַלוק נעװאָרעָן אֵיתוֹם. כּל זמן דעָר טאַטעָ האָט נאָך 
געֶלעֶבּט, אוז ד! נויט נשט געָועָן אַזוֹי נרוים; נאָכֿ'ן טוֹיט אֶבֹּעָר פֿוּן זײַן פֿאָטעָר אוז 
בּאַלד אַרײַן דעָר דלות און הז פֿון קלוַנעָם נחסן אוּן האָט זך דאָרטעָן בּרװַט 
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